










Prólogo – Dándole la Bienvenida a las Estaciones Turbulentas. 
 
Parte 1. 
 
Hay un lugar lleno de chicos y chicas que sienten una sensación de liberación de 
una sola vez. 
 
A medida que finaliza la ceremonia de clausura del tercer semestre, dentro del 
campus de la Academia Hijirigasaka, se dirigen a la escuela después de clases. 
 
Sus expresiones cuando salen de su clase y se dirigen hacia la entrada por los 
pasillos eran brillantes. Hay personas con expresiones oscuras mezcladas entre 
ellos, debido a los malos resultados que les dio el maestro principal de su salón, 
pero también hay algo de diversión en eso. 
 
Sin embargo, entre ellos se encuentran aquellos que permanecen en sus aulas, 
reacios a irse. 
 
--- La Academia Hijirigasaka cambia el orden de las clases después de cada año. 
Cuando llegue abril, no estarán con los mismos compañeros de clase que este año. 
 
Hay una chica en la clase 1-B que siente esa soledad y algo más. Naruse Mio 
permaneció en su asiento en silencio. En medio de las conversaciones de sus 
compañeros y moviéndose, Mio estaba sentada en el asiento que había pasado 
este tercer semestre con su mirada caída sobre su escritorio. 
 
... Hoy es la última vez que estoy sentada aquí, ¿eh? 
 
Y luego, mientras pensaba en esto. 
 
"... ¿Qué ocurre?" 
 
Suavemente, una voz silenciosa le preguntó a su lado - era Nonaka Yuki. Para 
empezar, Yuki era hermosa, pero últimamente parece que se había vuelto aun más. 
Ante esa Yuki, Mio se levantó de su asiento para responder esa pregunta, 
 
"Nada... solo estoy pensando en algunas cosas". 
 
Ella negó con la cabeza con una sonrisa difícil. 
 



"...Ya veo" 
 
Al igual que ella entendió ese sentimiento, Yuki dejó que su mirada se desviara de 
Mio hacia el aula que las rodeaba. 
 
Como tal, Mio también miró al igual que Yuki. El escenario de este 1B al que 
perteneció. 
 
Con esa Naruse Mio otra vez, pensó en el paso del tiempo. 
 
--- Después de que regresaron del Reino Demoníaco, Naruse Mio pudo pasar sus 
días normalmente. 
 
Si bien hubo incidentes con Maria y Zest justo cuando regresaron, se convirtieron 
en algo de lo que podían reírse ahora. En los quehaceres de la casa Toujou, ella 
habló de ello con Zest y se los dividieron, y ahora no era extraño verlas a las dos en 
la cocina una al lado de la otra. 
 
... Dicho esto, hay algo de lo que no se pueden reír últimamente. 
 
Maria, quien había recuperado por completo su espíritu después de la 
presentación de los Jedovas, era solo un problema con la forma en que continuaba 
en forma perfecta hasta el punto de que era un inconveniente para los demás. Ella 
había discutido con Maria sobre esto antes, pero 
 
... Esa vez, en serio que fue lo peor. 
 
Como resultado de ver a las otras chicas con Basara, Mio cayó en un fuerte efecto 
de la maldición de amo-sirviente, todo su cuerpo fue atacado con una fiebre 
ardiente de sensaciones dulces intoxicantes, y al final sus párpados revolotearon 
sobre sus ojos húmedos diciendo "colócamelo dentro también... " Ella recuerda la 
expresión de Maria entonces, orgullosa de haber ganado "si fueras honesta para 
empezar, no estarías con tanto dolor ¿sabes?" Y "si quieres unirte, deberías 
suplicar más lascivamente", Mio no había olvidado las palabras, ya que se dejaron 
llevar por el estado de ánimo. 
 
... Recuérdalo. 
 
Un día ella la derribará con un golpe. 
 



Dicho esto, en ese momento no había habido ningún punto en que sus vidas 
estuvieran llenas de ansiedad por el peligro. 
 
Eso es lo que Mio y el resto siempre han deseado, lo que desean lograr, un día 
tranquilo y pacífico. 
 
... Ha pasado un año. 
 
Mio revisó sus recuerdos del año pasado. 
 
El año pasado en la primavera. Cuando Naruse Mio llegó a esta Academia 
Hijirigasaka, estaba sola. 
 
No era como si no conociera a nadie, había algunos que venían de la misma escuela 
secundaria que ella. 
 
Sin embargo, no intentaron interactuar con ella con firmeza. 
 
Porque sabían del brutal asesinato de sus padres. 
 
--- Por supuesto, no es que supieran los detalles de la educación de Mio. Cómo ella 
no está relacionada por sangre con sus padres, y que ella fue adoptada. Que eran 
demonios, y ella también. Y esa Mio era la única hija del Señor Demonio anterior 
Wilbert. 
 
Esos secretos de su linaje no eran algo que la gente normal supiera. 
 
Entonces, aunque hay quienes se mantuvieron a una distancia respetuosa de Mio y 
se apiadaron de ella, en esta escuela secundaria había personas con quienes 
comenzó a llevarse bien poco a poco, en esta clase, pronto las que vinieron de su 
escuela media también comenzaron a hablar con ella normalmente. 
 
Sin embargo. En esta clase hay personas que conocen el linaje de Mio, quienes lo 
saben como la verdad. 
 
Esos son, Yuki quien está a su lado, 
 
... Y Takigawa también. 
 



Mio echó un vistazo a su asiento. Sin embargo, Takigawa Yahiro ya no estaba allí. 
Como el demonio llamado Lars, había desaparecido en algún lugar cuando el salón 
de clase terminó. 
 
Cuando los dos conocieron el verdadero yo de Mio, fue desde el comienzo del 
segundo período. 
 
--- Y el ímpetu para eso, fue una reunión justo antes de las vacaciones de verano. 
 
A partir de esa reunión, la situación de Mio se movió rápidamente. 
 
En este año --- ella había conocido a muchos, e igualmente había enfrentado 
muchas peleas y peligros que arriesgaron su vida. 
 
Esos días de lucha no eran unos que ella podría haber superado por sí misma por 
todos los medios. 
 
... Pero. 
 
Ella hizo una nueva familia. Aquellos en quienes ella puede confiar lentamente 
aumentaron en números. Es por eso que Naruse Mio ahora pudo terminar el 
primer año de su vida en la escuela secundaria. Ella enfrentaba este día con una 
sonrisa. 
  
...Sí. 
 
Entonces, Naruse Mio pensó --- Es, estamos bien. Con eso. 
 
"Hey ~ ¿qué están haciendo ustedes dos?"  
 
"Deberíamos irnos pronto." 
 
Hacia Mio y Yuki que estaban así, dos voces las llamaron. Eran sus amigas de la 
clase, Aikawa Shiho y Sakaki Chika. Mio y Yuki prometieron salir con ellas después 
de esto. 
 
Por lo tanto, Mio tomó su bolso y se levantó de su asiento y se dirigió hacia Aikawa 
y Sakaki con Yuki. 
 
"Lamento haberles hecho esperar." 



 
Mientras se disculpaba con ambas manos, Aikawa dio un suspiro antes de cambiar 
a una sonrisa traviesa, 
 
"Haha ~ n, pensando en querer estar en la misma clase que Toujou el año que 
viene, ustedes dos se pusieron melancólicas ¿eh ~?" 
 
En la forma en que Aikawa fue capaz de dar el tiro al blanco, Mio y Yuki se miraron 
la una a la otra. 
 
"Bueno... supongo."  
 
"No lo negaré." 
 
Mio se rió inquieta y Yuki respondió suavemente. Esas palabras no eran mentiras o 
tergiversaciones. Los pensamientos sobre querer estar en la misma clase el 
próximo año, era la verdad tanto de Yuki como de Mio. 
 
... Pero. 
 
Por eso, eso no debería ser solo en la esperanza. En el futuro, sin duda estarían en 
la misma clase. 
 
Las dificultades que rodean a Mio y los demonios y el Reino Demoníaco solo han 
alcanzado el primer paso de su resolución. 
 
La Facción Moderada y la Facción del Señor Demonio Actual acababan de comenzar 
sus negociaciones, y también había otras fuerzas dentro del Reino Demoníaco. No 
todas las situaciones se resolvieron, y no todos los problemas se solucionaron – 
ante eso, no sabían que pasaría. Y luego, como no sabían qué pasaría después, 
sería mejor si estaban en la misma clase. Como tal, de la misma manera que Yuki y 
Takigawa se pusieron en la misma clase B que Mio, había planes para poner a Mio, 
Yuki y Takigawa en una clase. 
 
... Además. 
 
También hay planes para que Kurumi, que es un año menor, se una a ellos como 
una nueva estudiante en la Academia Hijirigasaka. Como tal, debería ser posible 
tener a Aikawa y Sakaki en la misma clase también. 
 



Pero por seguridad, para reducir el riesgo y utilizar la magia para estar en la misma 
clase, y la sensación personal de simplemente querer estar rodeada de personas 
con las que se lleva bien es diferente. 
 
Forzar su camino con lo que quisiera, es como traicionar a aquellos que atesora a 
su alrededor. En el momento en que lo haga, podría dañar su entorno. Como tal, 
aunque Mio quiere estar en la misma clase que Aikawa y Sakaki, eso es algo que 
espera y desea, no los traicionaría a quienes son sus amigas. 
 
"... Pero ha pasado un tiempo desde que las cuatro salimos así" 
 
Sakaki dijo en voz baja mientras se cambiaban los zapatos en el casillero, 
trasladándose allí desde el salón de clases a través de los pasillos. 
 
"Eso es verdad... usualmente Toujou estaría con nosotras." 
 
Dijo Aikawa, pensando en ello. Después de regresar del Reino Demoníaco, existía el 
riesgo de aquellos que deseaban interrumpir las negociaciones entre la Facción 
Moderada y la Facción del Señor Demonio Actual. Como tal, para la seguridad han 
sido conscientes de permanecer juntos cuando salen. 
 
"--- Oh, ¿qué pasa con Toujou?" 
 
Ante Aikawa, quien preguntó mientras golpea sus zapatos en el piso para 
colocárselos, 
 
"Basara tiene un plan con su amigo también" 
 
Yuki respondió por delante de Mio. 
 
"Oh, ¿en ese caso sería con Takigawa-kun?" 
 
Todo el mundo sabe que Basara se lleva mejor con Takigawa de la clase. No es 
extraño pensar que Basara y Takigawa salgan juntos. Sin embargo, Naruse Mio 
negó con la cabeza como diciendo que no. Y así, en el plan de Basara. 
 
"Parece que tiene algo de que hablar con Tachibana de la clase de al lado" 
 
 
 



Los estudiantes caminaban a los pasillos desde sus clases, luego hasta la entrada. 
  
Hay un lugar ubicado lejos del bullicio de sus movimientos. 
 
Una sala que tiene el deber de representar a los estudiantes - la sala del consejo 
estudiantil. 
 
Y ahora, hay una persona en el caos de la sala del consejo estudiantil. 
 
Era Toujou Basara. Él, quien había tomado un camino diferente de Mio y el resto, 
mientras colocaba una mano sobre su frente, 
 
"Lo siento Tachibana... no creo que te haya escuchado mal, ¿pero puedes decir eso 
una vez más solo para estar seguro?" 
 
La persona que preguntó en este lugar --- su amigo, Tachibana Nanao.  
 
*(Aunque ahora es “amiga” xd) 
 
"U-um... bueno, entonces..." 
 
Nanao frente a él, envolvió sus manos alrededor de su propio cuerpo mientras 
hablaba. 
 
"... Mi cuerpo, desde el comienzo del año se quedó como el de una chica." 
 
Basara, quien acabó escuchando esto antes y escuchándolo ahora de nuevo. 
 
"Así que ese es el caso..."  
 
"Um... Toujou-kun, ¿podría ser que te diste cuenta?" 
 
Ante Nanao, quien preguntó con cara roja de vergüenza, Basara asintió con la 
cabeza. 
 
... A este ritmo, probablemente sea imposible volverse a un chico...  
 
*(Simple, le quedó gustanto tanto el ganso que su cuerpo quedó como el de una 
chica, que mejor que un trap que se vuelve del sexo que quieras xd) 
 



Desde que regresó del Mundo Demoníaco, la feminidad de Nanao parecía haber 
aumentado desde antes, por supuesto, Nanao tenía una mirada linda desde el 
principio. Pero, 
 
... De alguna manera, ella se puso más linda desde el festival deportivo... 
 
Cuando estaba en el comité del festival deportivo con Nanao, ella todavía estaba 
en una especie de nivel "linda como una chica", por lo que se preguntó qué pasó. 
Desde Navidad, Nanao había estado en un nivel de "definitivamente una chica". 
 
--- El medio vampiro Tachibana Nanao, tiene la habilidad especial de cambiar de 
cuerpo. 
 
Antes de los 18 años, su género no está establecido, y por lo tanto, va y viene entre 
un cuerpo masculino y uno femenino. El cambio ocurre cada mes más o menos. Y 
parece que el género final sería uno con el que la propia Nanao tendría una gran 
afinidad. Sin embargo, en Navidad, Basara fue capaz de confirmar con sus propios 
ojos y manos que Nanao tenía un cuerpo femenino, normalmente significaba que 
desde entonces hasta hoy en el último día de clases, Nanao debería haber 
cambiado de cuerpos dos veces. 
 
"Antes de ahora, ¿has tenido una transformación tardía antes?" 
 
"No, esta es la primera vez..." 
 
Nanao negó con la cabeza ante su pregunta. 
 
"Pensé que mi madre podría saber algo al respecto, así que pensé en preguntarle, 
pero no pude localizarla... es por eso que quería preguntarte quién sabría la 
situación." 
 
"Ya veo..." 
 
"¿Que debería hacer? ¿Tengo algún tipo de enfermedad?" (Adicción al ganso xd) 
 
Los ojos de Nanao temblaron cuando ella dijo eso. Fue una experiencia de primera 
vez y ella misma no sabía qué hacer en respuesta a eso. Por supuesto, terminó 
preocupada. Por lo tanto, 
 
"... Entiendo. Primero pensemos por qué tu cuerpo dejó de transformarse." 



 
Toujou Basara apoyó sus manos sobre el hombro de Nanao para asegurarla, 
 
"No te preocupes tanto por eso, no sabemos si aún es algo malo. No sé mucho 
sobre medio vampiros, pero pensaré la solución contigo". 
 
"Toujou-kun... sí, gracias" 
 
Nanao dijo eso con una expresión feliz en su rostro. 
 
"Habiendo dicho eso, es difícil pensar cómo podría suceder esto sin ninguna razón. 
Tachibana... ¿Tienes alguna idea de lo que podría ser? Por ejemplo, si has 
experimentado algo por primera vez..." 
 
"Eso es--" 
 
Con la pregunta, la cara de Nanao se sonrojó, su vergüenza era obvia para él. 
 
"... ¿Qué ocurre?"  
 
"Eso es... probablemente esa noche de Navidad" 
 
Nanao murmuró, 
 
"Navidad... ¿durante el lanzamiento del festival deportivo?" 
  
"Sí... después de que comimos, hicimos un juego de celebración, ¿recuerdas?" 
 
*(Lean la última historia del volumen 6 para mayor información) 
 
"... Si, eso" 
 
Basara dijo abatido. Fue durante el tiempo en que el padre de Basara, Jin, se infiltró 
en la escuela como Azuma Takehito, pero fue todo un juego. 
 
"En ese momento, los dos tuvimos que cambiarnos el uniforme escolar de una 
chica en el baño ¿verdad?" 
 
"S-sí... Así es." 
 



No, no está mal, es solo que... no hay mucho que decir a eso. 
 
"Además de eso en el momento en que me besaste la nuca ¿verdad? Nunca había 
hecho algo así antes... en medio de eso tuve estos sentimientos que no entendí". 
 
"... Ya veo" 
 
Si alguien que no sabe lo que sucedió escucha esto, parecerá una historia que 
podría terminar de diferentes maneras, pero con eso Basara pensó en una 
posibilidad. Con esta nueva experiencia para su cuerpo, su recuerdo quedó 
grabado profundamente en Nanao, y por lo tanto, es probable que esa sea la razón 
por la cual su cuerpo permaneció en esta forma, en el de una chica. En resumen, 
con la intensa experiencia, se unió a su espíritu y tomó forma, su cuerpo estaba en 
un estado nervioso y tomó eso. Aunque esto no es más que una hipótesis, 
 
La forma de hacerlo es borrar la memoria de ese momento. 
 
Dicho esto, solo para borrar ese pedazo de memoria no es posible. 
 
... Entonces en ese caso. 
 
Basara comenzó a pensar si había otro enfoque al respecto. 
 
"U-um, Toujou-kun." 
 
Nanao se tomó la manga a regañadientes, hablando como si estuviera asustado. 
 
"Hay... hay algo que me gustaría probar" 
 
 
 
Parte 2. 
 
La puerta de la escuela de Hijirigakasaka tenía un flujo de personas. 
 
Era como una expulsión de un solo disparo de los estudiantes que volvían a casa. 
 
Caminando contra esa ola iba una chica solitaria, dirigiéndose hacia el edificio de la 
escuela. Ella era, 
 



"... ¿Ah, Kajiura? ¿Pensé que te habías ido a casa antes?" 
 
Una voz desconcertada la llamó, perteneciente a un chico. Fue Kanou Santa. Un 
chico que trabajó como tesorero del consejo estudiantil este año. Hacia Kanou 
quien la llamó, 
 
"Sí... así es como debería ser, pero" 
 
Diciendo eso, la vice presidenta Kajiura Rikka dejó de caminar y pasó junto a Kanou. 
 
Justo ahora, los otros miembros del consejo estudiantil estaban reunidos con ella. 
 
En resumen, era una reunión simple. Junto con los otros miembros, planeaban 
reunirse en la sala del consejo estudiantil. 
 
Kanou Santa, Takei Touko, Tachibana Nanao --- los tres, más la propia Rikka, hacían 
cuatro. 
 
Tachibana Rikka pensó que la pregunta de Kanou era razonable. Esto es como con 
el final de la escuela, cada uno de ellos tiene planes con sus amigos, y fue la propia 
Rikka, quien anunció que deberían terminar rápidamente. Rikka también tiene 
planes con sus amigos después de esto. Pero, 
 
"Me olvidé de enviarme los últimos datos del festival escolar." 
 
"Olvidaste dices... pero si son solo los datos, ¿no los enviaste ayer?" 
 
"Sí, eso fue hasta ayer. Lo que olvidé fue la versión actualizada de hoy." 
 
"Vendrás a la escuela mañana para que puedas hacerlo entonces... seguro eres 
diligente." 
 
Así es. Mañana, los miembros del consejo estudiantil, incluida Rikka, irían a la 
escuela. Además de resumir el año anterior, tenían que prepararse para el festival 
escolar que comenzaría con el nuevo semestre, y por lo tanto, tenían que trabajar 
durante las vacaciones de primavera. Para Kanou, quien tiene una expresión '¿en 
serio?' ante esto, 
 
"Bueno... pensé en eso pero" 
  



Mientras decía eso con una pequeña sonrisa triste, Kanou frente a ella la miró de 
una manera inesperada. 
 
"...¿Qué ocurre?" 
 
"Seguro que has cambiado" 
 
Kanou le dijo a la perpleja Rikka. 
 
"Eras demasiado diligente antes, y hacías las cosas demasiado por ti misma." 
 
"... Lo siento por ser tan dolorosa de ver." 
 
"No, no es así--" 
 
Ante Kanou quien entró en pánico, Kajiura se rió entre dientes. 
 
... Es cierto. 
 
Ella no está segura de si es demasiado diligente, pero si lo que Kanou quiso decir 
con que era "inflexible", Rikka pensó que ya era así. Si trabajaba duro 
diligentemente, hacía un esfuerzo apropiado y todo eso se convertiría  en algo. 
Pero desde el festival deportivo, ella entendió que había momentos en los que no 
puedes existir irracionalmente con solo eso. 
 
Durante esos momentos que no son razonables, cuando la fuerza de uno no es 
suficiente, uno debe confiar en los demás. 
 
"..." 
 
Si ella ha cambiado, ella siente que es probablemente debido a eso. 
 
Un poco antes de esto, Kajiura Rikka se interesó en un chico. 
 
Un chico un año más joven que ella que participó en el comité del festival 
deportivo. De ahí al final del año pasado, Rikka lo había invitado, “unirse a las 
actividades del consejo estudiantil el próximo año”, pero puesto que ella le 
preguntó al comienzo de las vacaciones de invierno, 'él' sigue analizándolo 
indeciso, diciéndole “por favor espere un poco más". Cuando ella le preguntó, 
parecía que tenía una vida hogareña complicada, y seguramente eso significaba 



que muchas cosas difíciles estaban indecisas para él. Ella está segura de que lo 
estaba pensando en serio. Después de recibir su respuesta, 
 
... Sí 
 
Incluso si fuera un no, Rikka podría aceptarlo. 
 
Hay un ligero calor en el pecho de Rikka. 
 
"Realmente has cambiado después de todo..." 
 
Kanou dijo, encogiéndose de hombros, mientras decía un nombre. 
 
"--- Esto es gracias a Toujou también, ¿eh?" 
 
Cuando ella de repente escuchó 'su' nombre. 
 
"¿¡Po-por qué de repente estás hablando de Toujou!?" 
 
Inmediatamente su rostro se calentó. Aunque no se lo podía ver ante la ausencia 
de espejos, su rostro se había vuelto completamente rojo. Con eso, 
 
"Nah ~ No te preocupes. Aunque realmente la gente no cambia tan fácilmente 
después de todo." 
 
Habiendo captado su debilidad, Kanou sonrió mientras hablaba. 
 
"Será bueno si se une a nosotros el próximo año". Ya que a partir del próximo año 
serás presidenta, puedes usar tu poder para asegurarte de no perder contra las 
chicas con las que vive, ideando un plan atractivo ¿no?" 
 
"... ¡Deja de decir cosas idiotas, date prisa y vete a casa!" 
 
"Maldición, está bien, nos vemos mañana" 
 
Con Rikka levantando la voz sin preocuparse de los otros estudiantes a su 
alrededor, Kanou se alejó de ella y fue hacia la puerta de la escuela con una sonrisa 
burlona. 
 
"... En serio." 



 
Rikka vio como la espalda de Kanou desaparecía de ella, respirando profundamente 
para calmarse, Rikka giró los talones para dirigirse hacia la escuela, caminando con 
las mejillas encendidas. 
 
 
 
Parte 3. 
 
Lo que Nanao quería probar, era el enfoque completamente opuesto de lo que 
pensó Basara. 
 
En resumen, era una réplica de esa víspera de Navidad. 
 
La conjetura de Nanao era algo en la línea de, ya que su cuerpo había estado 
atrapado en la forma de chica desde la víspera de Navidad, esa experiencia debía 
haberle dado un susto, así que con eso su cuerpo se quedó en esta forma. Como 
tal, si ella experimentara la misma conmoción de nuevo, podría lograr que 
cambiara de género una vez más. 
 
Incluso si eso fallaba, los movimientos de Basara sobre ella ahora también podrían 
disminuir la intensidad de la memoria. Para Nanao actualmente, esa Navidad se 
profundizó aún más en ella. 
 
Si uno reducía eso, podía calmar su condición y ella podría volver a ser como ese 
tipo de idea. 
 
... Pero aún así. 
 
No importa qué tan vívido sea algo, si vuelve a suceder, aunque sea por un 
momento, podría aumentar su resistencia a la intensidad de ese recuerdo. Como 
tal, el hacer lo mismo para debilitar esa intensidad, si tenían que hacer eso, 
entonces era importante hacerlo más intensamente que la primera vez. Pero si 
creara un nuevo recuerdo vívido para Nanao, ¿se fijaría en su cuerpo como el de 
una chica? En ese caso, entonces no había necesidad de algo más intenso, y solo 
tendría que hacer lo mismo para calmar su espíritu, o eso sentía. Sin embargo, para 
que uno desarrollara una resistencia, entonces necesitaría que uno hiciera la 
misma acción una y otra vez. En ese caso, probaría la primera idea primero, luego 
la ajustaría si eso no funcionara. 
 



... Aunque sería bueno si hubiera alguna otra manera. 
 
Pensaron en formas de hacer más fuerte la masculinidad de Nanao, pero no podían 
pensar en nada que encajara con el nivel de feminidad que ella experimentó hasta 
este punto, y encima de eso si se iba a quedar atrapada como un hombre la 
próxima vez, eso le causaría problemas también. Más que nada, este era el 
problema personal de Nanao. Basara debería echarle una mano en lo que Nanao 
quisiera probar. Con esp, 
 
"... Um... ¿Entonces comenzaremos?" 
 
A él, quien habló como reacio. 
 
"S-sí... por favor" 
 
Nanao, quien ya estaba sonrojada, se había cambiado al uniforme de una chica. 
Ante eso, ella también cambió sus bragas de las de una chica. El método de 
aproximación era entrar en esto intensamente. Al final, no tenía sentido ir de la 
misma manera que esa noche. 
 
... Además. 
  
Existía la posibilidad de que ella se quedara así aun más, ya que iba gradualmente 
más fuerte. 
 
Con eso, Basara dio un profundo suspiro mientras se preparaba mentalmente. 
 
"---" 
 
Debía tratar a Nanao frente a él como lo hacía con Mio y las demás cuando 
aparecía la marca del contrato amo-sirviente, y luego mostrarse a sí mismo como 
una presencia absoluta para Nanao, recibiendo una fuerte sumisión de ella. Por lo 
tanto, 
 
"--Nanao" 
 
Así como ella entiende la relación entre ellos, eligió un tono deliberadamente frío, 
con su nombre siendo llamado así por Basara, Nanao se sobresaltó pero aún 
respondió con un "sí". Ante eso Nanao, 
 



"Primero, levanta tu falda con la mano... Muéstrame cómo te has convertido en 
mujer." 
 
Tal como Basara dijo eso. 
 
"..... Sí" 
 
Nanao respondió eso con un asentimiento, avergonzada. Después de eso, con las 
instrucciones de Basara, comenzó a usar su mano izquierda para levantar su falda 
lentamente. 
 
Con eso, sus lindas bragas de cuadros rojos se hicieron visibles. 
 
"... ¿E-esto es bueno?" 
 
Ella preguntó encomiable, ya que sus mejillas eran de color rojo brillante. Por lo 
tanto --- Basara dijo. 
 
"Sí... así que continúa para mí" 
 
"C-continuar... pero no puedo levantarla más que esto." 
 
Respondiendo a su confusión, 
 
"¿No lo dije? Muéstrame cómo te has convertido en mujer." 
 
Cuando Basara le dijo el significado de sus palabras originales. 
 
"E-eso es..." 
 
Con la palabra asombrada, Nanao retrocedió un par de pasos. 
 
Al ver la condición y la expresión de Nanao, Basara tuvo un momento en el que no 
estaba seguro de si quería continuar a este ritmo. 
 
--- Podemos parar aquí. Y, si él le dice a Nanao su objetivo, seguramente ella estaría 
segura. Pero luego no podría usar el mismo método nuevamente. Incluso si 
cambiaba las cosas con el mismo método, Nanao aún se sentiría segura en algún 
lugar dentro de ella. A eso, 
 



... No tiene sentido haber empezado esto en absoluto. 
 
Es por eso que debía continuar. Basara suspiró a propósito. 
 
"Qué estás diciendo... ¿No dijiste que querías que te hiciera esto?" 
 
Diciendo eso, Basara se acortó en su distancia con Nanao. Ella dio un paso atrás. 
 
"Pero, este tipo de método..." 
 
Nanao habló con voz temblorosa, estaba acorralada hasta que ya no podía 
retroceder, y justo al lado de su rostro, Basara colocó su mano sobre la pared 
blanca. 
 
"--- Entonces, ¿deberíamos detenernos?" 
 
Le preguntó a Nanao con una voz penetrante. A eso, 
 
"..." 
 
Nanao bajó la cabeza en silencio, por un momento, permaneció así en silencio. 
Entonces, no mucho después. 
 
"---" 
 
Tal como ella misma se determinó, lentamente insertó sus manos debajo de su 
falda. 
 
Cuando ella se metió ambas manos en la falda, pensó en una cosa. 
 
... Tengo que hacer lo que Toujou-kun me pidió. 
 
Tal como dijo Basara, ella fue quien le pidió que la ayudara con esto. Si ella 
retrocedía ahora solo porque estaba avergonzada, estaría dejando sus deseos en el 
árbol equivocado. 
  
Y esto es algo que Basara piensa en ella. No hay forma de que ella rechace al 
Basara que es así. Por lo tanto, Nanao se llevó la mano a su propia cintura, sus dos 
manos tomando las bragas... tiraron de la goma de la pretina con los pulgares de 
ambas manos. 



 
"..." 
 
Así, ella la bajó con sus manos. Con eso, debajo de su falda quedó expuesto su 
lugar más privado. 
 
... Mm, el aire está... 
 
Con el aire frío de la sala del consejo estudiantil acariciando su lugar, se puso aún 
más tímida. Pero, 
 
... Tengo que ponerme aún más avergonzada... 
 
Diciéndose eso a sí misma, Nanao dejó caer sus manos. Luego se inclinó tan abajo 
como pudo mientras todavía estaba de pie, deslizó las bragas por la línea de su 
falda para que bajara hasta los muslos. 
 
Sin embargo, no podía terminar aquí. Porque Basara le dijo que le mostrara que se 
había convertido en mujer. Por lo tanto, esto es lo que hizo Tachibana Nanao. 
Levantó su falda con el pulgar y el índice, levantándola lentamente. Con esp, 
 
"Mira, Toujou-kun... Mi cuerpo es el de una mujer..." 
 
En el momento en que ella dijo eso, levantó la vista para encontrarse con la mirada 
de Basara. 
 
La mano de Basara entonces, bruscamente agarró sus pechos. 
 
"¿Eh ---?" 
 
Ignorando cómo Nanao estaba estupefacta por su movimiento repentino, bajó la 
cremallera en la parte delantera de su uniforme. Con eso quitó el gancho frontal de 
su sujetador y eso expuso sus pechos. Sin embargo, su objetivo no eran sus pechos. 
Basara siguió a lo largo de los huesos del cuello expuesto de Nanao para quitarle la 
camisa. Con ese resultado, el uniforme estaba justo sobre sus hombros, y su nuca 
blanca se le presentó sin nada que la cubriera. Podría ser --- cuando ella pensó eso, 
Basara movió sus labios a su nuca. 
 
"Ah, Toujou-ku --- Aa, aaaaaaaaaaaah ♥" 
 



Aunque estaba a punto de pronunciar su nombre, se convirtió en un dulce sonido 
cuando su garganta se arqueó hacia atrás. 
 
Basara succionó intensamente su nuca. Con eso, Nanao sintió una dulce sensación 
que era incomparable a la de la víspera de Navidad. Pero él no solo le chupó la 
nuca, sino que se empujó hacia su entrepierna, y encima acarició sus pezones 
lascivamente. 
 
Y entonces, justo cuando se dio cuenta del placer, ya había alcanzado un clímax 
intenso. 
 
"No... Fuahh (♥) Aaaah.... Haaaah ♥" 
 
Con las olas de placer desde la profundidad de su cuerpo, envolvió sus brazos 
alrededor de la espalda de Basara agarrándose fuertemente mientras su cuerpo 
temblaba. A ese placer, 
 
... Increíble... Yo... Soy como Kajiura-senpai en ese momento... 
 
En esa víspera de Navidad donde Basara chupaba el cuello de Nanao, Rikka tuvo 
sus pechos acariciados por Basara. Mientras que al final, el hecho de que Nanao 
fuera medio vampira fue borrado de la memoria de todos los demás junto con la 
suya y el de Basara, pero en ese momento Rikka había llegado al clímax de la mano 
de Basara en suficientes ocasiones. La vicepresidenta siempre genial era 
increíblemente picante entonces, y era aún más hermosa de lo normal. Ella ahora 
era igual que Rikka en ese momento. 
 
Al pensar en esa verdad, Nanao se ahogó en la sensualidad del momento. 
 
... Eh... 
 
Detrás del hombro de Basara, Nanao vio algo que no podía creer. 
 
Desde cuando se abrió la puerta de la sala del consejo estudiantil, y allí había una 
chica solitaria. 
 
"...." 
 
Ella vio lo que no podía creer con sus ojos, la persona en la que Nanao había estado 
pensando, su senpai un año mayor que ella --- Kajiura Rikka. 



 
Obviamente, Basara de espaldas a la puerta no se dio cuenta, pero Nanao no pensó 
en nada porque Basara y ella también lo habían hecho, y no notaron que se abrió la 
puerta. Debería haber un sonido, pero probablemente fue enmascarado bajo los 
sonidos del placer de Nanao. Con eso, 
 
"---" 
 
Rikka los vio, en ese momento, Nanao lo hizo como por reflejo. 
 
El ojo de los medio vampiros. 
  
Sin embargo, debido al climax bajo Basara, ella no pudo hacerlo bien. 
 
"Ah--" 
 
Fue más fuerte de lo que Tachibana Nanao pretendía, y al recibir eso, Rikka cayó al 
suelo. 
 
 
 
Parte 4. 
 
"No está bien, ella está completamente inconsciente". 
 
Basara quien habló mientras sostenía a Rikka y la despertaba, 
 
"¿Qué debemos hacer...?" 
 
Tachibana Nanao lamentó lo que ella había hecho. Sobre el uniforme con la 
cremallera que Basara había bajado, tenía el gakuran que él le había puesto sobre 
los hombros, se sujetaba fuertemente a las mangas con una mirada amarga. 
 
Por si acaso, Nanao usó su poder medio vampiro, "Evitación de Personas" para 
asegurarse de que la gente no se acercara al área de la sala del consejo estudiantil, 
pero el placer que Basara le dio fue suficiente para hacerla desmayarse y el efecto 
del poder pareció haberse debilitado. 
 
Y además, Rikka había llegado en ese momento. 
 



Por otra parte, el ojo mágico que se usó en Rikka era algo que Nanao había usado 
con ella de improvisto. 
 
Ella quería cancelar el efecto, pero el efecto fue mucho más fuerte de lo que 
imaginó, posiblemente incluso más de lo que Nanao podía entender. 
 
... Además 
 
Para empezar, cuando Rikka perdió el conocimiento, con los ojos cerrados, no 
había nada que Nanao pudiera intentar. 
 
"Qu, qué debería hacer..." 
 
A medida que el pánico comenzó a incrementarse dentro de ella, Nanao comenzó a 
gritar con la voz quebrada, 
 
"Llevémosla a la enfermería". 
 
Basara le dijo eso a ella. 
 
"¿A la enfermería?" 
 
"Sí, si es Hasegawa-sensei, ella podría hacer algo al respecto". 
 
Hacia las palabras de Basara, 
 
"Si es Hasegawa-sensei... Ah, entonces es cierto, Hasegawa-sensei... ¿es así 
también?" 
 
Nanao preguntó con una cara de sorpresa, 
 
"Sí... ella me ha prestado todo tipo de poderes". 
 
Esas palabras y expresiones le dieron verdad a la impresión de Nanao. Sin embargo, 
Nanao no pudo confirmar la verdadera forma de Hasegawa. Ni Basara ni Hasegawa 
le dijeron nada, y ella no quería entrometerse. Con eso, 
 
"Entonces... si te parece bien, ¿puedes venir conmigo a la enfermería?" 
 



Eso era lo más probablemente, para hablarle sobre la verdadera forma de Nanao a 
Hasegawa. 
 
Vampiros, han tenido un historial de ser cazados por Héroes. 
 
Aunque Nanao solo tiene la mitad de esa sangre, un medio vampiro, hubo un 
malentendido en el festival deportivo y luchó contra Basara en ese momento. Por 
lo tanto, ser un medio vampiro es algo de lo que le gustaría alejarse tanto como sea 
posible. Sin embargo, 
 
"--Si Toujou-kun lo dice". 
 
Nanao le respondió a Basara con un asentimiento seguro. Ella había vislumbrado la 
verdadera forma de Hasegawa por Basara. Pero cómo Nanao le había contado a 
Basara su secreto, era evidencia de su confianza para él. Incluso cuando se sintió en 
disculpa con la inconsciente Rikka, Nanao estaba feliz con ese hecho. 
 
"¿Está bien?"  
 
"Sí... porque confío en ti". 
 
Para empezar, la condición actual de Rikka fue causada por Nanao. Sería extraño 
dejarlo solo a Basara, y más que eso, si Nanao hubiera usado los ojos mágicos, sería 
más fácil para Hasegawa resolver esto. 
 
Además, para que Basara mencionara el nombre de Hasegawa para superar este 
problema, entonces debía confiar en ella. La decisión de Basara fue una que 
Tachibana Nanao no cuestionaría, ella confía en él. 
 
"Es así... entonces." 
 
Y luego, Basara quien rápidamente cambió la forma en que sostenía a Rikka, 
 
"Espera. Antes de eso yo, no me he cambiado al uniforme de chico..." 
 
No estaba avergonzada, con el cierre de su uniforme roto, pero no podría excusar 
lo que pensaría la gente, con ella yendo junto a Basara hacia Hasegawa con quien 
tiene intimidad en este estado. En cuanto a no molestar tanto a Basara, Nanao 
buscó su propio gakuran que había sido retirado, mientras lo hacía, 
 



"No, mi gakuran con el que te has tapado, si lo abres y puedes soportarlo de esa 
manera, solo úsalo de esa manera". 
 
"Eso -- realmente no me importa" 
 
Desde allí, caminando hacia la enfermería, podrían cubrirse con magia para no 
estar abarrotados, y podrían moverse sin ser vistos por la gente común. El gakuran 
de Basara también tiene un tamaño que podría cubrir la mitad superior de Nanao, 
definitivamente no se avergonzaría si la viera. Sin embargo, 
 
"Pero entonces Hasegawa-sensei podría ser capaz de descubrir lo que hicimos... 
¿Está bien?" 
 
"Sí." 
 
Hacia la que estaba confundida, Basara asintió. 
 
"Desde que Senpai estuvo a mitad de camino, no hemos podido resolver esto por 
ti... Pero sensei podría ayudar no solo a senpai sino que tu problema también". 
 
Las palabras de Basara mostraban que estaba preocupado por su problema difícil 
de resolver. Pero a pesar de eso, 
 
"Si es así... estoy bien contigo, Toujou-kun". 
 
Tal como Nanao dijo eso, Basara le dijo "entonces está decidido". 
 
Luego los dos sosteniendo a Rikka, salieron de la sala del consejo estudiantil. 
 
Mientras iban a la enfermería, Hasegawa entendió la situación como si hubiera 
visto todo. Luego les indicó que llevaran a Rikka a la cama. 
 
"--- Tachibana, ven aquí."  
 
"S-sí..." 
 
Nanao, quien fue llamada fue hacia Hasegawa, y mientras lo hacía, Hasegawa puso 
su mano en la cara de Nanao. 
  
"... Hm, es así. Eso es suficiente" 



 
Diciendo eso después de unos segundos, ahora se acercó a Rikka en la cama y 
suavemente puso su mano sobre Rikka. 
 
"---" 
 
Murmuró palabras que Nanao no entendió. Mientras lo hacía, hubo un sonido 
agudo - 
 
"Justo ahora --" 
 
Ella entendió que algo sucedió, pero Nanao todavía dejó escapar un sonido de 
sorpresa. 
 
--- Justo ahora, el ojo mágico de Nanao que ató a Rikka fue dispersado. 
 
Nanao no pudo hacer nada, pero Hasegawa entendió todo fácilmente, como 
siempre, 
 
"Está bien ahora. Ella abrirá sus ojos por sí misma en un tiempo más." 
 
Con eso, ella dio una sonrisa tranquila. Ver el poder de Hasegawa justo en frente 
de ella. 
 
... Fue asombroso... 
 
Nanao miró fijamente a tonto fundado y sorprendido. El poder de Hasegawa es 
incomparable al de ella. 
 
--- Para empezar, era toda una dimensión de diferencia de nivel. 
 
Nanao, quien fue testigo de lo increíble que era Hasegawa, solo pudo bajar la 
cabeza. 
 
... Para esta persona, yo soy... 
 
Y luego dentro de Nanao, un sentimiento miserable brotó, 
 
-- Al final de las vacaciones de invierno, solo un poco después de que comenzara el 
tercer semestre 



 
Hubo un tiempo cuando Nanao fue a la enfermería para visitar a Hasegawa. 
Preocupada porque Basara regresaba tarde del Mundo Demoníaco, había ido a 
preguntar si Hasegawa tenía algún detalle. En ese momento, sintió celos hacia 
Hasegawa. Por ocultar el hecho de que ella era medio vampira, ella no era buena 
con respecto a las personas, y pudo unirse al consejo estudiantil gracias a 
Hasegawa. Todavía sentía esa deuda con ella, además de gratitud; incluso cuando 
se sentía de esa manera, se sentía insegura desde que vio a Hasegawa entrar al taxi 
con Basara en Navidad. 
  
Por la noche, Nanao siguió pensando en lo que habían hecho después de eso, y 
durante las vacaciones de invierno se había quedado en su corazón. No quería que 
Hasegawa se llevara a Basara a alguna parte, esa sensación probablemente existía 
dentro de Nanao. 
 
-- Sin embargo, la diferencia de poder entre ella y Hasegawa causó disturbios en 
ese sentimiento. 
 
Decir que se quedaba corta era una subestimación -- existía esa diferencia 
definitiva en el poder. 
 
Podía sentir que con Mio y Yuki quienes acababan de regresar del Mundo 
Demoníaco había un gran aumento en su poder. Lo más probable, para estar con 
Basara, solo las personas con poder aterrador podían hacerlo. Pensando en eso, 
parecía haber una gran distancia creada entre ella y Basara. Nanao quien bajó la 
cabeza, 
 
"-- Entonces, ¿qué estaban tratando de hacer ustedes dos?" 
 
Cuando Hasegawa le preguntó eso, acercándose a la cortina de la cama de Rikka, 
Basara quien estaba junto a Nanao le puso una mano en el hombro. 
 
"---" 
 
Nanao miró a Basara sorprendida, su perfil estaba frente a Hasegawa. 
 
"Quiero borrar sus ansiedades... con eso, quiero probar lo que puedo hacer. Ese es 
mi deseo". 
 
"Toujou-kun..." 



 
La soledad dentro de Nanao que sentía desde esa distancia con Basara se calmó, 
Basara desde ahora en adelante sería inmutable; no, desde ahora en adelante, 
continuaría pensando más en Nanao. 
 
"..." 
 
Entendiendo eso, Nanao sintió que iba a llorar. 
 
... Ella no puede... 
 
Basara dijo que quería borrar las ansiedades de Nanao. Si ella llorara aquí, ella 
también le preocuparía... pensando en eso, Nanao intentó contener sus lágrimas. 
 
"Ya veo... así que primero, uno tiene que estabilizarse y cumplir el espíritu de 
Tachibana". 
 
Dijo Hasegawa con una suave sonrisa. 
  
"Para hacer eso, es esencial que detengamos el origen de la discordia entre el 
cuerpo y el espíritu... Tachibana, ¿te importa si lo digo?" 
 
"¿Eh--?" 
 
Cuando Hasegawa repentinamente le preguntó, Nanao respondió sin pensar. 
Mientras lo hacía, el Basara junto a ella, 
 
"Sensei, ¿tiene una conjetura?" 
 
"Más que una conjetura, estoy segura de esto... bueno, es algo de lo que Tachibana 
realmente no está consciente, así que supongo que debería decirlo". 
 
Dijo Hasegawa con una pequeña sonrisa traviesa - Y luego, ella dijo 
 
"--Tachibana, quieres ser vista como una mujer por Toujou". 
 
Ante esas palabras, 
 
"¿Yo... por Toujou-kun?" 
 



No puede ser, pensó decir Nanao. Pero después de eso, ella estaba perdida con las 
palabras. 
 
"..." 
 
No era que ella se callara porque se había adivinado la verdad, simplemente no 
podía decir nada. 
 
... ¿P, por qué...? 
 
Cuando Nanao recibió una sorpresa a su nivel ella quedó desconcertada, 
 
"Usaste el ojo mágico. Para empujar la sensación de Toujou dentro de ti... 
 
Una pausa. 
 
"Eso es, en ti misma."  
 
Afirmó Hasegawa. 
 
"Lo más probable es que hayas usado un espejo o algo así. El efecto va más allá de 
la autogestión y se parece más a la autohipnosis, ya que es originaria de tu propio 
poder. Tampoco notaste que estabas bajo tu propia magia... es una buena técnica. 
Sin embargo, al final tus sentimientos hacia Toujou son fuertes. Es por eso que la 
reacción salió en tu cuerpo de esta manera". 
 
"Mi... mi ojo mágico en mí misma." 
 
"Es todo por ti. Encerraste tus sentimientos que podrían molestar a Toujou". 
 
"..." 
 
"-- ¿Qué debemos hacer?" 
 
Hasegawa le dijo a Nanao quien no había creído completamente esto. 
 
"Probablemente deberías ser capaz de disipar tu propia magia pero... Al igual que 
hice con Kajiura, puedo borrarlo por ti. Puedo borrar tus sentimientos por Toujou 
también. En ese caso, al igual que antes, estarías yendo y viniendo entre tu forma 
masculina y femenina hasta tu décimo octavo cumpleaños. Este es tu problema, 



por lo que debes decidir por ti misma Tachibana. Estoy bien con eso de cualquier 
manera, ¿sabes?" 
 
"Yo--" 
 
Presentada con esta elección, Nanao se quedó en silencio, incapaz de decidir de 
inmediato y con eso, 
 
"-- ¿No está bien?" 
 
Dijo Basara al lado de Nanao, mirándola. 
 
"Incluso si lo que sensei dijo es verdad, si la razón por la que usaste el ojo mágico 
en ti es por mí... entonces, no me molestaría para nada". 
 
"¿Eh...?" 
 
Hacia ella, quien respondió sorprendida. 
 
"Recibir sentimientos de cualquier persona es un honor y no es ningún problema. 
Ya sea amor o como amigos". 
 
Es por eso, dijo Basara. 
 
"Si, como lo que sensei dijo... deseas que te vea como mujer, lo haré a partir de 
ahora". 
 
Y un poco tímidamente. 
 
"--- Nanao". 
 
Una vez más, Basara la llamó, al escuchar esas palabras. 
 
"---" 
 
Algo se rompió dentro de Tachibana Nanao. Y, 
 
... Esto es... 
 



Todo se levantó de una vez, el recuerdo de que Basara la tenía en su poder, con su 
condición de esta manera, Nanao lo entendió. El efecto del ojo mágico en el que 
estaba acababa de desaparecer. 
 
Y luego, lo que resurgió en su memoria se encontraba frente al espejo del vestidor 
de su casa. 
 
"... Toujou-kun, yo..." 
 
Hacia Nanao, con lágrimas repentinas empañando sus ojos, 
 
"Podría ser, el efecto del ojo mágico..." 
 
"Así parece... lo más probable es que la condición para disipar el ojo mágico sea 
que Toujou acepte sus sentimientos". 
 
La suposición que Hasegawa le dijo al asombrado Basara era la verdad, y le asintió 
con la cabeza a Nanao, 
 
"Ya veo..." 
 
Después de decir eso, Basara suavemente abrazó sus hombros. Por su amabilidad, 
Tachibana pensó que al final, era bueno que le gustara esta persona, que le gustara 
Toujou Basara. Con eso, 
 
"Entonces, tendríamos que terminar esto". 
 
"¿Terminar?" 
 
Cuando Basara, quien estaba abrazando a Nanao, preguntó repitiendo las palabras 
de Hasegawa, 
 
"Incluso si los sentimientos se estabilizan, el cuerpo aún no lo está". Pero 
Tachibana ya había decidido. Entonces, sinceramente no había necesidad de 
esperar hasta que cumpliera los dieciocho años. Para borrar las ansiedades de 
Tachibana, entonces es mejor resolver esto hoy, acerca de vivir como una chica". 
 
"S-sensei, ¿puedes hacer algo así...?" 
 
Como Nanao estaba sorprendida por la propuesta de Hasegawa, 



 
"Está relacionado con Toujou-kun... entonces es fácil. Es por eso que lo dije antes. 
Este es un problema de tu vida. La que decide eres tú, Tachibana". 
 
Entonces, Hasegawa. 
 
"Incluso si no haces nada, tus sentimientos hacia Toujou te están dejando como 
una chica... si eso se vuelve más fuerte, entonces tu sexo se estabilizará como una 
niña". 
 
"Haciendo mis sentimientos más fuertes... ¿Cómo hacemos eso?" 
 
Si pudiera convertirse en una chica ahora, Nanao definitivamente querría eso. Sin 
embargo, incluso ahora ella había tenido muchos sentimientos por Basara, incluso 
hasta el punto de querer llorar... entonces hacia Nanao quien estaba confundida al 
serle dicho que lo hiciera más fuerte, 
 
"¿No lo entiendes? Entonces déjame demostrarlo". 
 
Hasegawa dijo con una sonrisa traviesa, envolvió sus brazos alrededor del cuello de 
Basara. 
 
Y entonces -- los labios de Hasegawa se encontraron con los labios de Basara. 
 
Ante el beso repentino, 
 
"¿Esp, sensei...?" 
 
Basara rápidamente le quitó los brazos a Nanao, agarrando a Hasegawa por los 
hombros y separando su beso. 
 
"¿Qué ocurre? Lo que Tachibana necesitaba ahora era tener una sensación más 
fuerte como chica, debería estar feliz de que la vieras como una chica... no hay otro 
método para esto". 
 
Hasegawa dijo, sin inmutarse. Añadiendo un "y ahora", 
 
"¿No es cruel dejar que Tachibana quien no sabe nada lo piense todo sola?" 
 
"... ¡Pero, porque eso es...!" 



 
La cara de Basara se puso roja mientras miraba a Nanao. 
  
Ante el acto repentino, Nanao se puso más roja que Basara. Sin embargo, 
ignorando por completo las reacciones de Nanao, Hasegawa tomó suavemente la 
mano de Basara, alejándola de Nanao. 
 
"Dentro del grupo de Naruse, hay chicas que no están acostumbradas a ser 
honestas, ¿verdad?... ¿Pero cómo son? Al verte hacer eso con otras chicas, ¿no 
acaban deseando lo mismo para ellas?" 
 
Ella susurró dulcemente en sus oídos. 
 
"Eso es..." 
 
Eso es verdad. Kurumi fue guiada por Zest para abrir su corazón a él, y cuando 
Basara empató su contrato con Yuki, Mio se había opuesto. Mio también le había 
pedido a Basara que lo hiciera con ella cuando lo vio con Maria. 
 
Luego, en ese caso, para alguien como Nanao quien presionó sus sentimientos con 
su ojo mágico durante tanto tiempo, de la misma manera, necesitaría a alguien que 
la empujara. 
 
"No te importa continuar ¿verdad? Lo que tú y yo estamos demostrando es 
conectar el camino para que Tachibana desee ser una mujer dentro de ella". 
 
Ante esas palabras de Hasegawa, Basara miró a Nanao. 
 
"... Entiendo." 
 
Si es por Nanao - Basara asintió con la cabeza, esta vez besó a Hasegawa. 
 
Cuando él insertó su lengua, Hasegawa entrelazó su lengua con la de él, 
 
"Nnn... Chuu, haah... Nchuu... Toujou... Nnn ♥" 
 
Con sus narices uno contra la otra, su beso se elevó en sensualidad, y luego más 
allá de eso, se encontraba  en un territorio solo entre un hombre y una mujer. 
 



Cuando Basara besó a Hasegawa, se desvistieron el uno al otro. La blusa debajo de 
la bata blanca de Hasegawa, la camisa de Hasegawa y Basara se desabrocharon, y 
con eso, Basara comenzó a acariciar lascivamente los pechos de Hasegawa 
mientras le quitaba el sujetador, Hasegawa le quitó el cinturón a Basara. 
Emparejaron sus movimientos sin ninguna vacilación, ya que era algo que habían 
hecho muchas veces antes. 
 
Justo el otro día, Basara había pasado un año con Hasegawa dentro de una barrera. 
 
Mientras que eso fue para formar el contrato con una de los diez dioses, Hasegawa 
- Afureia - dentro de esa barrera, durante un año ambos habían alcanzado 
indescriptibles clímax. 
 
Y como tal, se quitaron mutuamente la ropa como si fuera tan fácil, en decenas de 
segundos Basara tenía a Hasegawa solo con sus bragas y el liguero levantando sus 
medias, y Hasegawa tenía a Basara en sus boxers. 
 
Y luego, en medio de sus ropas tiradas por el suelo, Hasegawa presionó el miembro 
agrandado de Basara en su entrepierna. 
 
"Aah ♥ nn... Haah, aah... Nn ♥" 
 
Hasegawa movió sus caderas felizmente, con el miembro de Basara presionadose 
contra su punto sensible, y aunque estaban sus bragas sobre ello, se podía 
escuchar un sonido húmedo. Con besos y ligeras burlas en sus pechos, el punto 
sensible de Hasegawa ya estaba lleno de miel femenina. 
 
-- La relación entre Hasegawa y Basara era diferente al contrato amo-sirviente que 
tenía con Mio y las demás. 
 
Para asegurarse de que un contrato amo-sirviente con una de los Dies Dioses 
Hasegawa pudiera formarse de forma segura, Basara necesitaba obtener la 
sumisión completa de Hasegawa, como resultado -- Basara había logrado que 
Hasegawa cayera por completo como su esclava sexual. 
 
Sin embargo, esto no era solo algo que Basara a la fuerza quería, sino también el 
deseo de Hasegawa - es un acuerdo mutuo más que nada. Si bien todavía no 
habían cruzado esa última línea, si Basara así lo deseaba, Hasegawa le daría su 
virginidad. Pero para lograr la sumisión completa de Hasegawa, probablemente 
sería más fácil si ella todavía fuera virgen. Además, hacer eso le haría perder el 



"punto débil" de Hasegawa, sin ir al último punto, realmente dominando la mente 
de Hasegawa aun más. Y además, incluso sin llegar allí, había mucho que podría 
aprender como esclava sexual, ya que Basara detuvo los besos y se separó de 
Hasegawa, 
 
"Fufu" 
 
Junto con una sonrisa fascinante, Hasegawa movió su lengua roja por el cuello de 
Basara hacia su pecho, luego hacia su estómago, deslizándola hacia abajo. En poco 
tiempo, llegó a 'ese lugar', bajando los boxers de Basara, ella puso la dureza de 
Basara en su boca como si nada. 
 
Con su miembro envuelto en el suave calor de la boca de Hasegawa, ella comenzó 
a servirle. Hasegawa ahora lo sentía todo. 
 
"Mm... Licks, chuu... Haah, nchuu... licks... Hmm... Chuu ♥" 
  
Con la forma en que ella usaba su lengua lascivamente, surgieron sonidos obscenos 
de excitación, subieron la sublimación de Basara, así que Basara usó una de sus 
manos para acariciar la cabeza de Hasegawa, como si la elogiara, mientras su otra 
mano acariciaba su pecho. Con eso, 
 
"Nn... Aaah... Nchuu... Haaaahn.... Nchuu ♥" 
 
Mientras Hasegawa movía las caderas felizmente, el miembro de Basara era 
absorbido fuertemente, como si fuera un vacío. Además, presionó sus pechos 
lascivamente contra el muslo de Basara, y cuando usó sus manos para frotarse 
contra las suyas, Basara recibió un placer que haría que un hombre estuviera feliz 
de haber nacido. Y ante eso - Hasegawa, al poder ser una esclava sexual para 
Basara nuevamente también recibió felicidad. 
 
Un impulso salió, sin contenerse, 
 
"—Me vengo." 
 
Al decirlo en el tono de un amo, Basara tomó la cabeza de Hasegawa con ambas 
manos mientras comenzaba a empujar sus caderas con firmeza. 
 
Una acción, simplemente por su propio placer. 
 



Cada vez que Basara empujaba sus caderas, el largo cabello negro de Hasegawa se 
sacudía, extendiéndose como alas ante el impacto. Con algo tan violento, debería 
sentir dolor, pero... 
 
"Nnbu ♥ Nnchuu, chuu ♥ hmm, chuu ♥" 
 
La hermosa esclava sexual aceptó la alegría de ensueño del trato rudo. Esa 
Hasegawa empujó aún más a Basara a la emoción y el placer. 
 
"¡Kuh... ah...!" 
 
Cuando llegó a su límite, Basara lanzó su semen en la boca de Hasegawa. 
 
En el momento de esta violenta eyaculación, el miembro de Basara se sacudió en la 
lengua de Hasegawa. 
 
"----" 
 
Sin embargo, Hasegawa aceptó todo de forma natural. 
 
"Nn, chuu... Hnn chuu ♥" 
 
Ella cariñosamente lo bebió hasta la última gota, con los ojos vueltos hacia arriba 
para mirar a Basara. Basara cuidadosamente retiró sus caderas, sacando su 
miembro de la boca de Hasegawa. 
 
"Muéstrame," 
 
Entonces él le ordenó. Ante eso, Hasegawa se sentó con ambas manos frente a ella, 
y levantó la cabeza. 
 
"Nn... Hahh...♥" 
 
Ella le mostró la cantidad abundante de semen que Basara vertió en su lengua. Y 
entonces, 
 
"Bien, tómalo". 
 
"Nnn, nn.... Aah... Nn ♥... Nn... Aah" 
 



Cuando su garganta hizo que bebiera el semen de Basara, le tembló la cintura, y 
mientras bebía todo, dejó escapar un suspiro de éxtasis. Luego se metió el cabello 
negro revuelto en la parte posterior de las orejas. 
 
"Qué pasa Tachibana... seguro que te has dado cuenta de nuestra relación especial 
desde hace un tiempo ¿no?" 
 
Ella le dijo a Nanao quien se había desplomado en el suelo con una sonrisa 
tranquila. 
 
Hacia las provocativas palabras de Hasegawa, Nanao no se movió de su estupor. 
 
... Realmente hacen cosas como esta... 
 
Tenía un poco de ideas sobre la relación entre Hasegawa y Basara, pero la realidad 
estaba completamente sobre la imaginación de Nanao. Solo mirarlos había 
enloquecido por completo su cuerpo, y pensamientos dudosos flotaban 
suavemente en su mente. 
 
Hacia esa Nanao, 
 
"Qué haces por allí Tachibana... ahora, tú también quieres convertirte en mujer" 
 
"... S-sí..." 
 
En palabras de Hasegawa, Nanao rápidamente se levantó, mientras lo hacía, 
 
"Eh... ¿Q, u...?" 
  
Aunque se había levantado por completo, no podía soportar las temblorosas 
rodillas. Entonces, 
 
"---" 
 
Basara caminó hacia Nanao, sin decir palabras extendió su mano izquierda. 
 
"Ah--" 
 
Al ver eso, Nanao tragó saliva. Nanao entendió lo que sucedería si tomara esa 
mano – ella estaría haciendo lo que no estaría lejos de las acciones entre Hasegawa 



y Basara. Es por eso que ella no la tomó, pero para provocarla Hasegawa quien 
miró a Nanao y Basara, 
 
"Si todavía no estás de humor, te mostraremos una parte más intensa de nuestra 
relación... ¿Está bien?" 
 
Las palabras que Hasegawa le dijo le dieron a Nanao suficiente determinación y 
resolución. 
 
"---" 
 
Decidiendo tomar la mano de Basara, su gakuran en su hombro cayó al suelo. 
 
En ese momento, el camino hacia que Nanao se convirtiera en una mujer de pleno 
derecho había comenzado.Nanao, Basara y Hasegawa fueron a la cama al lado de 
donde Rikka estaba durmiendo... la cama al lado de la ventana separada por una 
sola cortina. Nanao estaba con Basara delante de ella en la cama, y Hasegawa por 
detrás de ella. 
 
"Entonces, comencemos con quitarse la ropa... Vamos". 
 
"S, sí..." 
 
Asintiendo con la cabeza en respuesta a las palabras de Hasegawa, Nanao se quitó 
su uniforme fácilmente frente a Basara y Hasegawa. Solo así, ella también se quitó 
el sujetador y ahora la mitad superior de Nanao estaba completamente desnuda. 
 
"Aah..." 
 
Nanao quien acababa de soltar una voz avergonzada acabó dándose cuenta. Sus 
pezones se habían animado lascivamente después de presenciar el romance entre 
Hasegawa y Basara frente a ella. 
 
"No... esto es, no es así... no estaba planeando..." 
 
Nanao se movió para cubrir rápidamente sus pechos, pero Hasegawa detrás de ella 
extendió sus brazos y los sostuvo. 
 
"Fufu... ¿por qué estás avergonzada ahora?" 
 



En cambio, estaba en una postura que permitía a Basara verla claramente. Y 
entonces, 
 
"--Relájate, Tachibana". 
 
De repente, Hasegawa le susurró algo al oído. 
 
"Vergüenza y todo lo demás, no hay necesidad de esconderte o falsificarte a ti 
misma. Tienes sentimientos por Toujou, y contuviste tus deseos hasta que tu 
cuerpo se convirtió en el de una chica ¿no? Has trabajado mucho. Es por eso que 
debes aceptar y liberarte". 
 
"Libe... rarme..." 
 
Las palabras de Hasegawa se tiñeron profundamente en su corazón, liberando las 
tensiones de su cuerpo. 
 
Con sus pupilas vidriosas, Nanao, 
 
"--Sensei" 
 
Con algunos indicios de acusación en su voz, Basara llamó a Hasegawa, pero 
Hasegawa con calma, 
 
"Está bien, déjamelo a mí... vamos Tachibana, ¿entiendes por qué tu cuerpo estaba 
enrojecido, verdad?" 
 
Nanao asintió. Una dulce fiebre se incrementó desde el interior de su cuerpo. 
 
"Esto es algo que ha sido condenado por tu ojo mágico hasta ahora, tu sentido 
como mujer... desde aquí, ese sentido para Toujou se amplificará muchas veces 
más. Sin embargo, no puedes ser pasiva al respecto. Tienes que buscarlo tú misma, 
tal como yo antes... ¿Puedes hacer eso?" 
 
"... Sí... Sensei..." 
 
"Bien... entonces mira bien a Basara frente a ti". 
 
En palabras de Hasegawa, Nanao se enfrentó a Basara frente a ella una vez más. 
 



... Ah... 
  
Mientras lo hacía, el desnudo Basara estaba frente a ella, su cuerpo estaba 
cuidadosamente entrenado, pero más que eso, su miembro estaba levantado y 
saltó a sus ojos. 
 
"Toujou-kun--" 
 
Mientras decía su nombre sin pensarlo, un escalofrío recorrió su espina dorsal. 
 
Daba un poco de miedo... pero más que eso, se sentía bien. La vergüenza que 
estaba dentro de Nanao desapareció, y lo que quedó fue un instinto puro y 
femenino. Así, 
 
"-- Por favor ven" 
 
Nanao expresó su deseo. Y mientras lo hacía, 
 
"Si… entiendo." 
 
Basara le afirmó con la cabeza en respuesta. 
 
"--Te haré una mujer". 
 
En ese momento, la cama de la enfermería se convirtió en el lugar de 
entrenamiento donde Nanao aprendería las formas de vida de una mujer. 
 
-- Pero, Basara y Hasegawa no estaban conteniendo a la principiante Nanao. 
 
Basara chupó sus pezones tensos sin vergüenza, y Hasegawa acarició su trasero con 
lujuria sobre su ropa interior. 
 
"Fuaaah --- haah, nn... No..., haah... ah, aaaaah ♥" 
 
Era una dimensión diferente del placer del tiempo con Basara anteriormente en el 
salón del consejo estudiantil, Nanao rápidamente tuvo un clímax imposible de 
describir, y ser una mujer fue tallado en su corazón y cuerpo. 
 



Estando en un lío para alcanzar el clímax por dos personas, la pequeña razón se 
alejó de la cabeza de Nanao. Y luego, ella cayó en el placer de su sexo hasta el 
punto de la crueldad, 
 
"Haahn.... No, ahaa... nn ♥" 
 
Sin darse cuenta, el color del éxtasis se elevó en la cara de Nanao, ella se había 
convertido por completo en prisionera del placer que le ofrecían Basara y 
Hasegawa. Ella no sabía cuántas veces se vino. Naturalmente, sus bragas estaban 
mojadas por su miel femenina, e incluso las sábanas estaban manchadas 
lascivamente. 
 
Sin embargo, hasta el punto de no pensar en su orgullo, Nanao recibió muchas 
enseñanzas sobre cómo era una mujer. Cambiando posiciones, con Basara 
acariciando sus pechos con ambas manos detrás de ella, Nanao se sumergió en la 
felicidad de una mujer. 
 
"--Eso no es bueno Tachibana, el sentirse bien sola". 
 
Con un tono burlón, Hasegawa golpeó la frente de Nanao, 
 
"¿Cuánto tiempo harás esperar a Toujou-kun?" 
 
Con esas palabras, Nanao se dio cuenta de lo duro contra su espalda. 
 
... Esto es, lo de Toujou-kun... 
 
Era, sin lugar a dudas, el miembro de Basara. Cuando Nanao lo alcanzó, 
 
"No hay forma de que hayas olvidado lo que demostré antes... ¿Puedes hacerlo?" 
 
Hasegawa dijo con una sonrisa. 
 
".... Sí" 
 
Entonces Nanao asintió, cambiándose de adelante hacia atrás, adoptando una 
postura para enfrentar a Basara. 
 
"Lo siento, solo fui yo quien se sentía bien... quiero hacer que Toujou-kun se sienta 
bien también, ¿está bien?" 



 
Ella preguntó con sus pupilas derretidas de placer. Tal como lo hizo, 
 
"--Sí" 
 
Basara asintió con un por supuesto. Entonces mientras Nanao recibía felicidad, 
 
"Es mi primera vez, por favor enséñame mucho sobre lo que podría hacer que 
Toujou-kun se sienta bien". 
 
Con una sonrisa fascinante, Tachibana Nanao comenzó a chupar lascivamente el 
miembro de Basara. 
 
"Nn... Chuu, licks... Nchuu, haah... Chuu... ♥" 
 
Primero, con su lengua Nanao lamió cuidadosamente desde el poste hasta el 
glande, Nanao cubrió el miembro de Basara con su saliva hasta que estuvo 
resbaladizo. El aroma masculino y las feromonas la asfixiaban espantosamente, 
pero más que eso, 
  
... Voy a lamer Toujou... 
 
Más que nada, esa verdad le dio a Nanao una excitación increíble. Ella ya no 
recordaba cómo estaba chupando su miembro. Antes de que se diera cuenta, ya 
estaba obsesionada con eso. 
 
"Nnm... Chuu... Hahh, mm... Lick, chuu... Hmm, nfu... Chuu ♥" 
 
Mientras se succionaba obscenamente enredado con saliva, un líquido claro 
también se desbordaba desde la punta de Basara haciendo un cóctel obsceno en la 
boca de Nanao. Y con eso, 
 
Por lo bien que usaba su lengua, Basara soltó un suspiro, como si estuviera 
reteniendo algo, y su miembro se hizo un poco más duro y más grande en la boca 
de Nanao. Para Nanao quien podía sentir eso, 
 
... Toujou-kun, se siente bien... 
 
Al pensar eso, ya no podía parar. 
 



"Haah... nfuu... Toujou-kun... Hah mm, chuu... licks... Hachuu... Chuu ♥" 
 
Ella realizó el servicio con la boca hasta el punto en que su respiración se puso 
dura, y fue solo cuando tuvo que respirar que dejó que su boca soltara al miembro 
de Basara, usando sus manos quería darle a Basara el máximo placer, era el mejor 
servicio que ella podría realizar. En ese momento, Hasegawa pudo atender a 
Basara con sus abundantes pechos, pero desafortunadamente Nanao no tenía ese 
tamaño. 
 
Es por eso que Nanao pensó desesperadamente, 
 
... Lo puedo hacer también. No, lo único que puedo hacer... 
 
Eso es, su propia arma -- en el momento en que ella pensó eso 
 
... Ah... 
 
Tachibana Nanao se dio cuenta de su propia 'arma', 
 
"---" 
 
Poco después de que ella se diera cuenta, Nanao se puso en acción. Con el 
miembro de Basara en la boca, ella sacó un poco los dientes. 
 
Fundamentalmente, cuando se atiende a alguien con la boca, usar los dientes es un 
gran no-no. Actos como morder, destinados a causar dolor a la otra parte, debían 
evitarse en los genitales masculinos sensibles. 
 
Pero -- Tachibana Nanao es medio vampira. De un clan que tiene colmillos 
especiales, que cuando se usan para chupar sangre empalándolos en la piel, la otra 
parte siente más placer que dolor. 
 
Es por eso que Nanao lo hizo. Precisamente porque era algo que ella podía hacer 
como medio vampira, usando sus colmillos para darle a Basara un placer 
supremamente dulce. Pero el efecto de esto excedía la estimación de Nanao, 
 
".... Aah ---" 
 
En un momento, Basara gritó mientras empujaba sus caderas, eyaculando una 
carga en la boca de Nanao. 



 
"Nnnnn, nn... Npuu, haaah ♥" 
 
Aunque Nanao intentó asegurarse de no derramar ni una gota, dejando que el 
semen de Basara fluyera por su garganta, debido a la cantidad intensa y con Basara 
retirando sus caderas hacia atrás quitándole el miembro de la boca a Nanao, algo 
de esperma se derramó en su rostro y gafas. 
 
"Haah... Haah... Nanao, ¿eso fue...?" 
 
Nanao, a quien Basara le pidió que se sentara en su trasero sobre la sábana, 
 
"---" 
 
Tembló en el enorme sentido de su logro. Ella fue capaz de darle a Basara un nivel 
de placer que incluso la sorprendió en este momento --- En ese orgullo, Nanao 
recibió la mayor felicidad como mujer. Entonces, 
 
"Estuvo bien, ¿verdad...? Te lo daré una vez más". 
 
Diciendo eso, Nanao se acercó a Basara, y una vez más comenzó a servirle. 
 
 
 
Parte 5. 
 
Desde ese momento, Nanao se ahogó completamente en placer a través de Basara. 
 
Ganando confianza para llevar a Basara al clímax, Nanao se convirtió en una chica 
agresiva, usando sus colmillos para darle una felación a Basara. 
 
Sin embargo, para Nanao quien todavía estaba débil de placer, fue rápidamente 
liderada por Basara. 
 
Y luego, después de que habían estado en la enfermería por un tiempo. 
  
 
"--Fufu, estás haciendo una buena cara ahora" 
 



Hasegawa, quien miraba por el rabillo del ojo mientras Nanao continuaba siendo 
derrotada por Basara, sonreía de una forma como "parece divertido". Sin embargo, 
Nanao no podía mirarla. Había algo delante de ella a lo que no podía quitarle los 
ojos. Eso era, la ventana de la enfermería, que por el poder de Hasegawa se 
convirtió en un espejo que reflejaba la propia forma de Nanao --- Nanao estaba 
ahora en la cama aprendiendo de Basara que ella era una mujer. 
 
---- Esa forma, que debería haber estado desnuda, llevaba el uniforme de chica. 
Hasegawa había decidido que de esta manera, Nanao podría desarrollar una 
sensación más fuerte de una chica, y una vez más se puso el uniforme. 
 
Basara también, se colocó su camisa y sus pantalones del uniforme. 
 
Sin embargo, mientras que Basara estaba vestido adecuadamente, Nanao estaba 
en una forma casi desnuda. 
 
Nanao tenía su traje de marinero, puesto sobre ella, las cremalleras se habían 
abierto completamente y revelaban sus pechos. Su falda, así como las piernas que 
llevaban sus calcetines por encima de las rodillas quedaron tal como estaban. 
 
Basara abrazó a esta sensacional Nanao desde atrás. 
 
La mano izquierda de Basara acarició el pecho izquierdo de Nanao. Y luego su 
derecha, se acercó a su entrepierna, deslizándose dentro de sus bragas. Dentro de 
las bragas de Nanao, se formó un sonido lascivo y húmedo. Hasta el punto de que 
ella no podía decir dónde la tocaba el dedo de Basara. 
 
"Aah --- No, Toujou-ku... Fuaah ♥ haan.... Toujou-kun, aaah.... ♥" 
 
A medida que su lugar más sensible para una mujer se frotaba, Nanao movió sus 
caderas lascivamente, 
 
"Lo entiendo Tachibana... Cuando Toujou toca ese lugar, también me alegro". 
 
Hasegawa dijo esas palabras con una sonrisa, pero Nanao no tenía tiempo para 
escucharla. Aunque movió las caderas como si huyera del aterrador placer que 
Basara le daba, el dedo de Basara pudo alcanzar el punto más sensible de Nanao en 
cualquier parte, atrapando a Nanao en un laberinto de placer. -- Y entonces, fue 
esa vez otra vez. Solo un poco antes de las olas de clímax, 





 
 
"No... yo, de nuevo... aaaaaaaah ♥" 
 
En el regazo de Basara, la voz lasciva de Nanao se elevó, sus caderas se arquearon 
en el intenso placer, al mismo tiempo, la mano de Basara en las bragas de Nanao 
estaba empapada en su ducha femenina. 
 
"Ah... Aah... ♥ N... o.... Hah.... ♥" 
 
Su útero vibró como si conociera la felicidad, sonidos de éxtasis se escapaban de 
Nanao. Basara retiró cuidadosamente su mano de sus bragas. Y luego, 
  
"-- ¿Lo entiendes?" 
 
Diciendo eso, Basara movió su mano derecha a la cara de Nanao para mostrarla. 
 
La mano de Basara, que había ido hacia Nanao, estaba empapada de lascivia en la 
sustancia femenina de su intenso clímax, encima de ella había incluso débiles 
rastros de vapor. 
 
Es decir, una fiebre que provenía del clímax que Nanao recibió como mujer. 
 
"... Hah.... Nn, chuu... lick... nn ♥" 
 
Para limpiar el dedo de Basara, Nanao lo chupó suavemente con los labios. Y 
entonces, 
 
"Un rostro de mujer completamente... de esta manera, ya no puedes perder de 
vista tu propio género, ¿verdad?" 
 
Dijo Hasegawa, mientras se reía al ver esa forma de Nanao, 
 
"- Toujou, ya es hora de que te metas en Tachibana". (Sigan leyendo y 
comprenderán) 
 
"Sí… tienes razón." 
 
Diciendo eso, Basara se desabrochó los pantalones, sacando su miembro. Tal vez 
emocionado por la necedad de Nanao, Basara se había vuelto duro allí, y luego 



Basara creó un hueco en las bragas de Nanao, cerca de su entrepierna, insertando 
su dedo medio. 
 
"Nn... Haah... Toujou-kun... ¿Qué...?" 
 
Hacia Nanao quien preguntó, mirando por encima del hombro con ojos vidriosos, 
 
"Está bien, Nanao... es hasta dentro de tu ropa interior". 
 
Inmediatamente después de decir eso amablemente, Basara movió su dureza a 
través del espacio que había creado, hacia el interior caliente y húmedo, 
enterrándolo. 
 
... Eh... 
 
Nanao estaba confundida por la acción repentina. El por qué de repente su línea de 
visión se movía rítmicamente hacia arriba y hacia abajo, y cada vez que su cintura 
se movía hacia abajo, había un sonido indecente y acuoso desde el interior de sus 
bragas. 
 
"..." 
 
Ella miró hacia abajo, tonta y fundida. Y allí, ella vio su lugar femenino más 
sensible, siendo rozado por el miembro de Basara que apuntaba hacia arriba. 
Cuando sus pensamientos no pudieron ponerse al día con la situación, 
 
"Está bien, Tachibana". 
 
Dijo Hasegawa, con una sonrisa divertida. 
 
"Puede parecer que la sensación no alcance en fuerza -- pero pronto reconocerás 
ese placer por lo que es, y lo disfrutarás de la mejor manera". 
 
Lo que Hasegawa dijo, Nanao no fue capaz de comprender de inmediato. Pero, 
 
"Nanao--" 
 
Basara quien llamó a Nanao en sus oídos desde atrás de ella, pasó su mano derecha 
suavemente por su cabello, de esa manera inclinó su cabeza hacia la derecha. De 
esa manera, la nuca de su cuello quedó expuesta en su forma desprotegida. 



 
"--- Eres, sin equivocaciones, una mujer". 
 
Diciendo eso con su vista inclinada, al mismo tiempo, Basara mordió su cuello 
blanco con una fuerza que le dio un dulce placer, chupando intensamente. 
 
En ese momento, Nanao pudo conectar todas las sensaciones. 
 
"---" 
 
En el regazo de Basara, ella se sacudió y levantó su cuerpo, dejando salir la voz más 
lasciva de ese día. 
 
Llegar al clímax con su sexo como mujer fue determinado por Basara, Nanao dio un 
grito sensual de haber nacido. 
 
 
 
Parte 6. 
 
Después de que Nanao fuera completamente una mujer. 
 
Por el poder de Hasegawa se arregló la cremallera del traje de marinero, 
colocándole la ropa, Basara colocó a la ahora inconsciente Nanao para que 
durmiera en la misma cama que Rikka. 
 
Y luego, con un clic del dedo de Hasegawa, las sábanas volvieron a un estado 
limpio, y en la ventana junto a la cama, Basara pasó tiempo con Hasegawa como lo 
deseaba. 
 
Después de que se quitaran toda su ropa, 
 
"Nn... chuu, haah... licks, chuu... nnn, finalmente puedo tenerte todo para mí." 
 
Envolviendo sus brazos alrededor del cuello de Basara, enredando sus lenguas en 
un profundo beso, ella separó sus labios suavemente con un pequeño gemido, 
mirándolo con ojos húmedos. 
  
"Consiénteme... tuve paciencia durante ese tiempo que pasaste convirtiendo a 
Tachibana en una mujer". 



 
"Sí... trabajaste duro". 
 
Él acarició su cabeza suavemente y la empujó hacia abajo sobre la cama, como si la 
protegiera. Y entonces, 
 
"No dejaré que te salgas tanto con la tuya... hoy, tienes que responsabilizarte y 
mimarme plenamente". 
 
En cualquier caso, dijo Hasegawa 
 
"Mañana es el receso de primavera... porque todos se irán de nuevo, estaré llena 
de soledad otra vez, al igual que durante las vacaciones de invierno". 
 
"--- Es verdad." 
 
Basara respondió con palabras afirmativas, envolviendo sus brazos alrededor de la 
espalda de Hasegawa, la agarró por el trasero para sentarla sobre su regazo. En 
esta posición de vaquera, Hasegawa llevó sus manos a sus abundantes pechos. 
Basara, sin dudarlo, acarició los pechos de Hasegawa desde abajo, levantándolos, 
 
"Aah... Nn, haah... han pasado cinco años desde que has regresado a la << Aldea 
>>, ¿o fueron seis?" 
 
Hasegawa preguntó, mientras el placer que recibían sus pechos recibidos la hizo 
girar su cuerpo 
 
"Sí, desde que fui expulsado con mi padre". 
 
Mientras disfrutaba jugar con los pechos de Hasegawa, Toujou Basara pensó en la 
situación en la que estaba. 
 
--- Hace una semana, Yuki y Kurumi recibieron una orden para regresar a la  
<< Aldea >>. 
 
El momento de las vacaciones de primavera, y luego. 
 
... Cómo debería acompañar a Mio. 
 



Sin embargo, esto es algo que no se podía evitar. La situación en la que estaban 
involucrados después de que el demonio de rango alto Zolgear había caído -- 
Kurumi, quien había sido enviada como asistente de Yuki también, había cambiado 
mucho en este tiempo. Ir al Mundo Demoníaco, llevar a casa a Zest desde allí, no 
fue una decisión que siguió su situación. En resumen, la << Aldea >> ya no podía 
pasar por alto esto. Pero no fueron solo los observadoras Yuki o Kurumi, sino que 
también ordenaron que trajeran a Basara y Mio con ellos. 
 
... Por otro lado, esta podría ser una oportunidad. 
 
No solo sería impensable que Basara, quien había sido expulsado de los héroes, 
sino también que Mio, hija del Señor de los Demonios anterior, ingresaran en la  
<< Aldea >>. 
  
O es posible que los ancianos estuvieran tratando de comprometerse con ellos. Es 
por eso que Basara aceptó la invitación. Si él se negaba demasiado, causaría 
sospechas y riesgos, y no podía arriesgarse a que Mio fuera colocada nuevamente 
como objetivo de eliminación. En lugar de evitar un riesgo a corto plazo, sería 
mejor para ellos ir a la Aldea y discutirlo directamente, para garantizar que no 
hubiera amenazas futuras. 
 
...Bien 
 
Aun así, sería peligroso ver esto de manera optimista. Para que sean sorprendidos 
descuidados durante las conversaciones amistosas, y todo a la vez, ese tipo de 
posibilidad no era cero. 
 
Por lo tanto, decidió moverse considerando tales situaciones de emergencia. 
 
"-- Ten cuidado, Toujou". 
 
Hasegawa dijo con preocupación de repente, con su cuerpo envolviéndolo como si 
lo protegiera. 
 
"Te lo dije antes... respecto al contrato que intercambiamos el otro día, durante 
nuestro viaje al onsen, te dio una gran cantidad de mi poder. Sin embargo, debido 
a que te di demasiado, el poder que te he prestado es demasiado grande. Ahora, es 
poco probable que puedas controlar mi poder dentro de ti... Dispararlo, o incluso 
percibirlo, debería ser difícil". 
 



Sí -- fue algo que él entendió más tarde, pero como resultado de cómo Basara 
pensó en simplemente formar el contrato con Hasegawa, y Hasegawa de 
someterse a él, los dos podrían haber exagerado. Para que hubiera resultado de 
esta manera, no era algo que algunos de ellos hubiera planeado. 
 
"Aun así, con el contrato conmigo, tu poder básico de combate ha subido... con el 
efecto secundario de usar en exceso la medicina que la súcubo Sheila te dio, en esa 
sangre demoníaca ha entrado mi poder Togami, y también fortaleció la sangre 
divina que tienes a través por Raphaeline. Sabiendo que tienes esta sangre de 
demonio, los de la aldea de los héroes no se arriesgarían. Es por eso que puedes 
decidir ir a la << Aldea >> ahora. 
 
Sin embargo, dijo Hasegawa. 
 
"Creo que te habrías dado cuenta de esto pero... con la situación de desequilibrio 
dentro de ti ahora mismo, no puedes usar << Banishing Shift >>, la habilidad y su 
condición desencadenante, todavía tienen secretos que incluso tú, su usuario, no lo 
sabes. 
 
"Sí. Después de formar el contrato con sensei, probé cosas para ver los cambios, y 
no puedo usar << Banishing Shift >> por sí solo... sin embargo." 
 
A él no le importaba, eran los verdaderos sentimientos de Basara. 
 
...Eso es porque. 
 
En cualquier caso esta vez, él no estaría usando << Banishing Shift >> 
 
En la << Aldea >> que había sido un sitio para una tragedia, Toujou Basara no 
quería repetir una imitación del pecado que había causado. Entonces, 
 
"Sería bueno si pudiera ir también". 
 
Hasegawa dijo algo de sus deseos. 
 
"Como se esperaba, eso es imposible..." 
 
Basara dio una sonrisa amarga sin pensar. Si Hasegawa se acercaba a la << Aldea 
>>, existía el riesgo de que su verdadera forma como ser celestial, o incluso peor, 
como una de los Diez Dioses, fuera revelada. Basara y los demás fueron a la << 



Aldea >> para demostrar que no eran una amenaza – sino que sólo querían lograr 
una vida cotidiana pacífica. Por lo tanto, si una de los Diez Dioses Hasegawa se 
uniera, podría causar un malentendido y una situación desfavorable. "Sensei ya nos 
ha dado todo tipo de poderes, realmente nos ayudó... Es por eso que esta vez, 
haremos nuestro mejor esfuerzo primero". 
 
"Entonces al menos, déjame hacer esto" 
 
Cuando Hasegawa dijo eso, tocó suavemente la mejilla derecha de Basara, 
 
"----" 
 
Mientras cerraba los ojos, una onda cálida se apoderó del cuerpo de Basara. 
 
"Sensei, eso fue ---" 
 
"Si se entrometen con los poderes divinos y demoníacos dentro de ti, podrían 
colapsar el equilibrio. A cambio, liberé el poder de Brynhildr en tus pensamientos". 
 
"¿El poder de Brynhildr...?" 
 
A su pregunta, Hasegawa respondió con un asentimiento y un "sí", 
 
"El alma de aquellos que cayeron por tu espada mágica, es decir, la capacidad de 
chupar sus almas. Eso que prevaleció desde cuando fue contra los reinos divinos... 
Poniéndolo en la forma de una espada mágica, ese poder no desaparecerá. Podrías 
usar eso". 
 
"¿Ese tipo de cosas...?" 
 
"Mi contrato contigo te detuvo en lugar de ayudarte, así que..." 
 
Hasegawa se rió entre dientes a Basara, cuyos ojos se abrieron con sorpresa, 
 
"Gracias... sensei" 
 
En la expresión de gratitud de Basara 
 
"Es natural de mí, quién soy tu sirviente. No hay necesidad de agradecerme". 
  



Pero, dijo Hasegawa. 
 
"Si piensas en mí, por favor házmelo saber a través de tus acciones. Tal como dije 
antes, tal como consentiste a una buena chica como Tachibana... para poder recibir 
el amor de mi amo, esa es la recompensa que quiero". 
 
Diciendo eso, algo suave tocó la entrepierna de Basara, la mano de Hasegawa. 
 
Y con un movimiento lascivo, el miembro de Basara pronto creció. 
 
"Bien -- si eso está bien, ¡entonces en cualquier momento!" 
 
Toujou Basara asintió y se levantó lentamente. 
 
"—Voy a empezar, Afureia". 
 
A esas palabras de Basara, Hasegawa asintió con un 'sí', y se puso en la cama en 
una posición de cuatro patas. Y luego, levantando su trasero, 
 
"Ven, Toujou... enséñale a mi himen el sabor de tu semen". 
 
Abrió su punto secreto ya húmedo con lascivia, mirándolo. 
 
---- Esa era la forma de la esclava sexual más hermosa que había caído en el placer 
a través de Basara. 
 
Es por eso que Basara, como el máximo amo de Hasegawa, la codiciaba. 
 
En esa enfermería, obteniendo un clímax por él, Hasegawa perdió su conciencia. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Capítulo 1 – Dime el Significado del Tiempo Detenido. 
 
Parte 1 
 
Dos horas y media en la línea express desde la gran terminal en el centro de la 
ciudad. 
 
Después de eso, pasar a una línea local durante treinta minutos. 
 
Cuatro horas después de salir de la casa Toujou, Basara y los demás llegaron a una 
estación en particular. 
 
Al pasar por las puertas de la estación, Basara fue saludado por un escenario que 
no era muy diferente de lo que quedaba en sus recuerdos, 
 
"Han pasado cinco años, desde que llegué a esta estación..." 
 
Habían pasado cinco años desde que fueron desterrados de la aldea. En ese 
momento ni Basara ni Jin habían regresado. 
 
Sintiendo una profunda sensación de nostalgia, no pudo evitar soltar un murmullo 
espontáneo. 
 
--- Pero, el lugar al que iban todavía estaba más allá. Con eso, Mio pareció pararse 
junto a Basara. Cerrando el cierre de la maleta que contenía cambio de ropa y otras 
cosas necesarias para su viaje, Mio habló, 
 
"¿Vamos a ir en auto desde aquí?" 
 
Preguntó mientras observaba el paisaje que la saludó por primera vez. Lo que Mio 
estaba preguntando era cómo llegarían a su destino, la Aldea del Clan de los 
Héroes, desde aquí. Por lo tanto, 
 
"Sí, autobús o taxi. Estoy seguro de que la red de transporte ha cambiado en los 
últimos cinco años, pero... debería estar bien en esta área ¿verdad?" 
 
Mientras Basara preguntó esto, Yuki, quien se puso al lado de Basara en el lado 
opuesto de Mio asintió con la cabeza, 
 



"Así es. Tal como se informó antes, esta área no ha cambiado mucho desde la 
última vez que estuviste aquí". 
 
"Pero no es la temporada de escalada, por lo que un automóvil solo puede llegar 
hasta la mitad" 
 
Kurumi quien estaba detrás de ellos dijo eso complementando las palabras de Yuki. 
Entonces, 
 
"¿Qué debemos hacer? ¿Deberíamos usar mi magia de vuelo?" 
  
Kurumi dijo, ofreciendo un método diferente que los autos. Era algo que Kurumi 
había sugerido incluso antes de venir aquí. Y sin lugar a dudas, usar magia para 
volar era definitivamente un método plausible. 
 
Con una barrera también, no tendrían que preocuparse de ser vistos por los 
observadores. 
 
... Pero. 
 
No era algo que pudiera ser completamente seguro. En un significado diferente del 
mundo de los demonios, esta visita era una de la que debían tomar la máxima 
precaución. Por lo tanto, Basara negó con la cabeza y habló, 
 
"No hagamos eso--- por el momento, lo mejor es tomar el camino más regulado. 
Deberíamos tomar el transporte común hasta donde podamos." 
 
Yendo a la montaña en poco tiempo desde aquí, esta área ya se encuentra dentro 
del territorio de la Aldea. 
 
Ser discreto y no ser visto por personas normales, y no revelar sobre la Aldea de los 
héroes, esa es la regla de la Aldea. 
 
--- Por supuesto, hay momentos en los que uno puede ignorar las regulaciones por 
la eficiencia. 
 
Los casos para la magia de vuelo no eran raros. 
 
... Sin embargo. 
 



Esos casos eran aquellos permitidos por una causa por la Aldea. También está 
restringido a los miembros de los clanes. Basara, quien había sido desterrado, y 
Mio, un demonio, no eran parte de las reglas y regulaciones de la Aldea. 
 
De todos modos. 
 
La orden de que Yuki y Kurumi regresaran, y de llevar a Basara y Mio con ellos, sin 
duda no era de júbilo y bienvenida. 
 
"Como tal, por ahora Zest-san y yo permaneceremos aquí." 
 
Maria dijo con un tono disgustado. Basara usó su mano derecha para acariciar la 
cabeza de Maria, quien estaba haciendo un puchero. 
 
"Lo siento... los ancianos nos pidieron solo a Mio y a mí. No es imposible que 
vengan Zest y tú diciendo que son nuestros acompañantes, pero" 
 
Al igual que en el Mundo Demoníaco, no podían hacer lo que dijera su oponente, y 
darle prioridad a la consideración de su seguridad e ir en contra de las palabras de 
los ancianos, eso siempre había sido una elección. 
 
Y no era una forma incorrecta de pensar. Pero, 
 
"No, debemos evitar ponerle a usted y a los demás en un lugar malo siempre que 
sea posible, Basara-sama." 
 
Zest, quien había venido hasta aquí con Basara dijo con firmeza. Sin embargo, a 
pesar de la resolución en su voz, Zest tenía una expresión sombría. Lo más 
probable es que sus verdaderos sentimientos eran los mismos que los de Maria, de 
querer ir con Basara y las demás. 
 
... Pero. 
 
Traer a Maria y Zest, que son demonios, de alguna manera serviría como una 
especie de ímpetu para la Aldea. Especialmente porque Basara y los demás tienen 
una conexión especial con la Facción Moderada del Mundo Demoníaco, y mediante 
cláusulas de paz que les daban una conexión con la Facción del Señor Demonio 
Actual también. Si llevaran a Maria y Zest también, en el peor de los casos, no 
podrían negar que su situación actual podría terminar siendo utilizada en su contra. 
 



Por ejemplo, si la Aldea tiene algún tipo de secreto en relación con los demonios 
que se filtre, mirarán a Basara sospechosamente. En ese momento, la Aldea podría 
juzgar oponerse a Basara utilizando el cómo él había llevado a Maria y Zest por su 
propia voluntad, sin obtener el permiso de la Aldea. 
 
... Y en ese caso. 
 
Todo la Aldea de los héroes vería a Basara y Mio como peligrosos, ya que sus 
propios secretos se filtraran, no era imposible que los acusaran falsamente de esa 
conducta. 
 
... Aunque él no quería pensar en eso. 
 
Las ansiedades de Basara provenían de cómo él no confiaba en la otra parte, por lo 
que pensaba sospechosamente. Si fueran sus verdaderos sentimientos, no quería 
tener dudas sobre sus antiguos amigos, sobre su ciudad natal. Pero no había daño 
al asegurarse de que no cometiera ningún error por descuido. 
 
... Además 
 
Si actuaban con descuido, podrían poner en peligro a Yuki y Kurumi, y no solo a 
ellas, sino que a la casa Nonaka con la que estaban conectadas dentro de la Aldea. 
Una vez instruida para exterminar a Mio, Yuki había ido en contra de la orden de la 
Aldea en ese punto. 
 
Debían evitar hacer que la situación de Yuki fuera peor de lo que era ahora. 
  
... Es cierto. 
 
Pensar en las diferentes situaciones que podrían surgir, leer las diferentes pistas 
que podrían llegar a ellas y tener reacciones y planificar contramedidas; luego, si tal 
cosa sucediera, ejecutarlo lo más rápido posible. Con esto, eventualmente podrían 
emparejar a un oponente mucho más fuerte que ellos. No es pensar demasiado en 
cosas que serían innecesarias, sino más bien pensar en lo más posible cuando es así 
- es debido a esto que Toujou Basara ha sido capaz de superar sus adversidades 
hasta este punto. 
 
"Ese es el caso, entonces lo siento, pero ustedes dos deberán estar en espera 
mientras vamos hacia allí. ¿Están bien con el alojamiento?" 
 



"Sí, tal como has instruido, Basara-san, tenemos una reserva en una posada cerca 
de la última estación donde nos cambiamos." 
 
Maria respondió su pregunta con una sonrisa. 
 
--- No fue que no hubiera alojamientos cerca de esta estación en particular. 
 
Como estaba más cerca del área de la Aldea, y de cómo todavía había posadas 
abiertas a pesar de que no era temporada de escalada de montaña, Maria y Zest 
inicialmente deseaban quedarse en esta área. En el caso más delicado que 
pudieran necesitarse, eso significaría que podrían ir con Basara lo más rápido 
posible. 
 
... Pero. 
 
Si se quedaban tan cerca de la Aldea, podría haber reclamos de tenerlas alojándose 
por un tiempo. Si bien debía pensar en un momento si algo podía pasar, Basara no 
quería causar problemas con la Aldea. Con eso, entendió que podían volver a la 
otra estación y quedarse en una posada cercana para esperar. Sin embargo, 
 
"Todos... si pasa algo, contáctennos y estaremos allí de inmediato" 
 
"Si, lo tengo..." 
 
Así es, si se trata de eso, no hay necesidad de ser particular acerca de su método. 
Debían reunirse con Maria y Zest de inmediato y trabajar juntos desde allí. Luego, 
después de que confirmaron los movimientos de cada uno desde este punto. 
 
"De todos modos, desde aquí en adelante iremos en autobús y taxi. Como tenemos 
bastante equipaje si es un taxi, será bastante difícil a menos que consigamos uno 
grande de algún tipo... será bueno si podemos conseguir uno con un buen espacio, 
pero" 
 
Mientras decía eso, un SUV se les acercó, en ese momento, 
 
"Es uno de los autos de la Aldea..." 
 
Diciendo eso, Yuki adelgazó sus ojos para enfocarse en eso. La Aldea envió a 
alguien para que los recogiera, no era algo en lo que no hubieran pensado, habían 
pensado que si eso ocurría, la Aldea habría arreglado que el automóvil los esperara 



antes de su llegada. Al llegar y verlos, habían pensado que la posibilidad ya no 
estaba allí, pero podría ser que los estaban viendo desde lejos. 
 
... Qué difícil. 
 
Ser capaz de burlar a Zolgear, Belphegor y otros demonios, vino del hecho de que 
no conocían a Basara y su grupo. Pero la Aldea conoce a Basara. Aunque esto no 
significaba que podrían leer todo sobre él, podrían leer mejor sus planes en 
comparación con los demonios. Él tenía que prepararse para esto, pensando en 
esto, Basara miró el auto con vigilancia. 
 
"¿Eh...?" 
 
Frente a Basara con el ceño fruncido, el auto pasó sin detenerse. 
 
"..." 
 
Todos ellos quedaron estupefactos, cuando el auto pasó por sus espaldas, la rampa 
de los frenos pareció parar repentinamente ya que se detuvo con un alto y luego se 
detuvo justo en sus miradas. Y luego, la puerta del asiento del conductor se abrió, 
 
"Hmm... no estoy acostumbrado a conducir después de todo" 
 
Un hombre salió sacudiendo la cabeza exasperado mientras salía del automóvil. Al 
ver a este hombre, con ropa de estilo japonés y el pelo largo hasta la cintura salir 
poniéndose de pie, Kurumi exclamó: 
 
"Eh... ¿P, papá?" 
 
En cuanto a cómo su propia hija exclamó en confusión, el hombre --- Nonaka 
Shuuya --- les dijo "hola" fácilmente, y luego caminó hacia ellos, y después, al llegar 
frente a ellos, 
 
"Bienvenido a casa... estoy feliz de que las dos se vean bien" 
 
Diciéndole eso a Yuki y Kurumi, ambas mostraron una sonrisa relajada. Y luego a 
eso, 
 
"... estoy en casa, ¿pero por qué tú papá?" 
  



Yuki pronunció las palabras de la reunión con una mirada suave en su rostro, luego 
con su pregunta, su expresión se puso rígida, 
 
"¿Es extraño que un padre recoja a su hija?" 
 
"... ¿Hasta el punto de hacer cosas como conducir un automóvil al que no estás 
acostumbrado?" 
 
Kurumi dijo mirándolo. Al ser interrogado por su perpleja hija menor, Shuya sonrió 
amargamente. 
 
"Su regreso esta vez es una orden. Tan pronto como lleguen a la Aldea, deberán 
informarles a los ancianos de inmediato. De esta forma, ya sea que quieran o no, 
estarán involucrados en tensión. Es por eso que quería tener la oportunidad de 
poder hablar con ustedes personalmente de esta manera antes de todo eso. 
Con ustedes, chicas---" 
 
Y luego, su mirada cambió. 
 
"Y con ellos también" 
 
Diciendo eso, fijó su mirada en Basara. 
 
Hacia Shuuya quien desde hace mucho tiempo, hace cinco años más exactamente, 
no había cambiado mucho, 
 
"Ojisan..."  
 
"Basara-kun, ha pasado un tiempo, realmente has crecido." 
 
Mientras Basara buscaba las palabras apropiadas para su reunión, Shuuya comentó 
sobre su crecimiento, aparentemente feliz de ver eso, con su voz nostálgica. Los 
ojos de Shuuya se redujeron naturalmente ante esto. Basara, quien estaba parado 
frente a él, seguramente le había dejado ver el pasado. Al Basara de hace cinco 
años, el Basara que en ese momento fue expulsado del pueblo. 
 
--- Pensando en eso, no tenía respuesta. Sintió que debía decir algo, pero también 
parecía decir que cualquier cosa pasaría por alto el presente y el pasado. Pero 
pensando que quedarse callado era cobardía, 
 



"Ojisan, yo..." 
 
Shuuya colocó su mano en el hombro de Basara, quien parecía desesperadamente 
tratando de unir palabras, 
 
"Seguramente tienes muchas cosas que decir, acumulándose después de todo este 
tiempo... Es lo mismo para mí también" 
 
Pero. 
 
"Eso no es algo que vendrá con pensarlo. Cuanto más lo piensas, más alejadas se 
vuelven las palabras de la verdad. Eso aumentará la distancia entre aquellos que 
estuvieron separados" 
 
Sin embargo, Shuuya dijo. 
 
"Hay una cosa que debo decirte" 
 
"?" 
 
"Bienvenido a casa, Basara" 
 
Suavemente como un aliento, las palabras que dejaron los labios de Shuuya fueron 
suaves. 
 
"---" 
 
En su propio yo que estaba contento con las palabras que se le habían dado, Basara 
se preguntó si era digno de eso, y su cuerpo tembló un poco. Fue al punto que no 
pudo encontrar una respuesta. 
 
Ante ese Basara, Shuuya agarró con más fuerza el hombro de Basara con su 
amabilidad, luego movió su mirada hacia la chica al lado de Basara - y luego habló, 
 
"Entonces eres Naruse Mio-san... ¿verdad?" 
 
 
 
 
 



Parte 2. 
 
Ante la pregunta que Shuuya preguntó en voz baja, 
 
"...Sí" 
 
Naruse Mio pensó, mientras inclinaba su cabeza ligeramente respondiendo. 
 
... Esta persona, es el padre de Yuki y Kurumi-chan. 
 
Parecía un hombre amable, esa fue la primera impresión de Mio sobre Shuuya. 
Desde el principio, él había dado una sonrisa amable y tranquilizadora hacia sus 
hijas, y él interactuó con Basara quien fue desterrado de la aldea suavemente. 
Tenía este aire que hacía difícil creer que fuera uno de la Aldea de los Héroes, 
quienes luchaban contra los demonios. 
 
--- Sin embargo, la posición de Shuuya dentro de la Aldea no era baja en absoluto. 
 
De hecho, era todo lo contrario. Sin contar a los ancianos que gobiernan a los 
héroes japoneses, Shuuya supuestamente era una de las voces más influyentes 
dentro de la Aldea. Mio había recibido una explicación de Yuki antes sobre sus 
padres a los que iba a conocer, así como los ancianos de la aldea y otras cosas 
como esas. Ella también había escuchado sobre la posición de Shuuya durante esa 
explicación, y después de eso tuvo la idea de que Shuuya debía ser una persona 
estricta. Por supuesto no era que por lo contrario, al parecer tener un aura amable, 
significaba que carecía de habilidades. Había varias personas que tenían 
habilidades ocultas a pesar de cómo se veían a primera vista. 
 
... De verdad. 
 
Mio echó un vistazo detrás de ella. Con eso, 
 
"..." 
 
Maria y Zest, quienes habían estado en silencio todo este tiempo, habían dado un 
paso atrás como para no perturbar la reunión, pero estaban vagamente tensas. 
Mirándolo desde su perspectiva como demonios, era natural que tuvieran cuidado 
al encontrarse con un miembro de la Aldea de los Héroes por primera vez. Sin 
embargo, por otro lado un miembro de la Aldea de los Héroes como Shuuya 
debería tener un poco de tensión frente a la hija del anterior Señor Demonio, Mio, 



y demonios como Zest y Maria, pero aún así no había tal estado de ánimo por parte 
de Shuuya. 
 
--- No quería decir que Shuuya no tenía conciencia. Notó la tensión de Zest y Maria. 
A pesar de que estaba así de manera tan natural, no había ninguna abertura en él 
en absoluto. En sus treintena, como Jin, todavía no era adecuado para él ser una 
figura de autoridad, pero aun así en este pueblo ahora mismo donde Jin se había 
ido, Shuuya era un fuerte candidato para el puesto del siguiente anciano. Tener a 
Shuuya siendo enviado todo el camino hasta allí para recogerlos fue tal vez de 
alguna manera como un invitado de honor. 
 
"..." 
 
Shuuya notó la expresión sombría que vino con el silencio de Mio, y sonrió 
tristemente. 
 
"Es difícil decir que no te preocupes ya que te diriges a la Aldea del Clan de los 
Héroes, es posible que hayas terminado con algunos recuerdos desagradables de 
nuestro hogar... esa es una posibilidad que no puedo negar, por desafortunada que 
sea." 
 
Ante esas palabras, 
 
"... Si, entiendo" 
 
Ella estaba resuelta por eso mucho antes de venir aquí. Durante el incidente en el 
Reino Demoníaco, sabiendo su mala reputación, Yuki y Kurumi se habían vuelto 
cercanas con ella. Por supuesto, eso fue en gran parte por el bien de Basara, pero al 
mismo tiempo fue por el bien de Mio también. Hasta este punto, Mio había sido 
ayudada por Yuki y Kurumi del Clan de los Héroes varias veces. 
 
... Es por eso que. 
 
Esta vez es mi turno, pensó Naruse Mio. Ella no estaba segura de lo que podía 
hacer. Tal vez era aún mejor para ella no estar cerca y poder hacer algo malo por 
esto. Pero si las acciones de Mio y Basara pudieran haber empeorado las posiciones 
de Yuki y Kurumi, no podía huir de eso. Si ella fuera a tomar una acción tan 
cobarde, se avergonzaría de estar a su lado a partir de ahí. 
 



Ella querría evitarlo. Hacia Mio, quien apretó su puño mientras se lo prometía en su 
corazón, 
 
"--El lugar que debes visitar ahora, es un área del Clan de los Héroes." 
 
Shuuya habló una vez más. 
 
"Pero, eso no significa que no tengas aliados. Tienes a mis hijas y Basara. Mi familia 
y yo también planeamos ayudarte tanto como podamos. Por supuesto, esto no es 
algo que pueda garantizarlo por completo. Pero sería feliz si pudieras creer que al 
menos puedes respirar tranquila." 
 
Esas palabras contenían el peso de la verdad en ellas. Por lo tanto, 
 
"Sí... por favor cuídeme." 
 
Mio finalmente hizo contacto visual con Shuuya mientras decía eso. Con eso, 
Shuuya asintió para afirmar y fue hacia Maria y Zest quienes estaban detrás de 
Basara y Mio, 
 
"Es desafortunado, pero ustedes dos no pueden venir a la Aldea esta vez... he oído 
hablar previamente de cómo ustedes dos se han ocupado de mis hijas de todas las 
maneras posibles, así que me duele." 
 
Fue la mayor preocupación que Shuuya pudo expresar por demonios como Maria y 
Zest debido a su posición como miembro del Clan de los Héroes. 
 
"... Entendido"  
 
"Bueno, realmente no se puede evitar" 
 
Hacia ese Shuuya, Zest y Maria dijeron palabras de comprensión. 
 
--- Pero no fue simplemente porque Shuuya les había dicho eso. 
 
Las dos aceptaron que su rol era estar en espera mientras Mio y los demás se lo 
pedían. Al igual que Mio, Maria y Zest no querían complicar más las cosas para 
Basara, Yuki y Kurumi. Al igual que Mio había elegido ir, las dos habían elegido 
quedarse atrás. 
 



Y luego, cuando Shuuya terminó de saludar al grupo que se había reunido allí, 
 
"Lo siento, ¿pero podemos tener a una persona más que vaya con ustedes?" 
 
Con un tono alegre, la voz vino detrás de ellos. 
 
"Es un auto bastante grande, seguro que todavía tienes mucho espacio" 
 
Allí, un joven vestido con abrigo negro estaba de pie. 
 
"Takigawa... ¿¡Por qué estás aquí!?" 
 
Preguntó Basara sorprendido. Basara y Takigawa habían hecho todo tipo de cosas 
detrás de escenas --- tenían un tipo de relación en la que habían hecho cosas 
importantes juntos. Pero al ver la reacción de sorpresa de Basara, 
 
... ¿Basara no sabía de esto? 
 
Si era así, ¿por qué razón y objetivo estaría aquí Takigawa? Mio y las demás tenían 
la guardia alta ya que no podían leer la situación, 
 
"¿Es inesperado? Estoy a cargo de velar por ustedes, ¿recuerdan?" 
 
Al decir eso, Takigawa se convirtió en el centro de atención allí mismo, y 
simplemente les dijo que era un dolor, 
 
"Además, esto no es un tipo de viaje. Para que Naruse sea llamada por el Clan de 
los Héroes, ya sea que quieras o no, eso tiene un potencial para problemas 
políticos entre los demonios. No hay manera de que puedan aprobar que ustedes 
vayan sin que se involucren". 
 
Teniendo un poco de autoconciencia, 
 
"Ustedes están ahora en una situación y posición política bastante alta. Por 
supuesto, podemos permitirles un cierto nivel de libertad, pero tiene que estar 
dentro del alcance de los superiores. Si no, me causaría problemas en esta 
posición". 
 
Takigawa dijo con un suspiro, y a él, 
 



"Ya veo... entonces eres Takigawa Yahiro-kun, el demonio a cargo de vigilar a 
Naruse Mio-san." 
 
Shuuya dijo entrecerrando los ojos. La información con respecto a Takigawa, era 
algo que ya se había averiguado con la información más reciente con informes a 
través de Yuki y Kurumi después del incidente con Zolgear -- antes del festival 
deportivo, antes de que Takigawa regresara al Reino Demoníaco. En resumen, el 
cómo era un espía de la Facción Moderada enviado a la Facción del Señor Demonio 
Actual, y cómo fue enviado por la facción del Señor Demonio Actual para vigilar a 
Mio. Como tal, los detalles de la condición y la posición del Reino Demoníaco 
todavía no se habían informado. 
 
Aun así, la precaución del Clan de los Héroes era abundante. 
 
"Considerando la responsabilidad que tienes, debo decir que entiendo que no 
puedes quedarte quieto y solo dejar que Naruse Mio venga a la Aldea sin ti." 
 
Sin embargo, dijo echando un vistazo a Maria y Zest antes de regresar a Takigawa, 
 
"Esas dos chicas que sirven como sus protectores tienen que quedarse. Así que te 
agradecería que hicieras lo mismo. Simplemente no podemos invitar a una persona 
no invitada a la Aldea. Especialmente si esa persona es un demonio." 
 
"Bueno, pensé que dirías eso teniendo en cuenta tu posición." 
 
Takigawa dijo encogiéndose de hombros, mientras metía la mano dentro del 
bolsillo de su abrigo. 
 
"---" 
 
De inmediato, Yuki y Kurumi tenían una expresión aguda en sus caras, 
 
"--Takigawa" 
 
Dijo Basara en voz baja, con la intención de controlar la situación. Con eso, 
 
"No te preocupes. No voy a hacer nada precipitado." 
 
Con una sonrisa triste, Takigawa sacó un documento blanco. Luego, mostró la parte 
de atrás del sobre. Estaba sellado con un sello rojo. Naruse Mio conocía los dos 



emblemas que estaban uno al lado del otro en él. Porque no hace mucho tiempo, 
ella lo había visto una y otra vez mientras estaba en el Reino Demoníaco. 
 
"La verdad es que, esta vez, aparte de ser alguien que los cuide, también tengo el 
papel de un enviado. Desde la Facción del Señor Demonio Actual y la Facción 
Moderada, vine aquí como representante de los dos lados del Reino Demoníaco, 
para entregar este documento confidencial... Como tal, ¿no puedes entender que 
quiero ir con ustedes?" 
 
"--Ya veo. Si lo que dices es cierto, entonces sin lugar a dudas la carta es de suma 
importancia". 
 
Después de escuchar a Takigawa, Shuuya murmuró en comprensión. Sin embargo, 
  
"Desafortunadamente, esto no es algo que pueda determinar yo personalmente... 
Como mensajero que representa a los demonios, ¿pensarías que uno puede usar la 
misma ruta que el tiempo del último armisticio?" 
 
Por la forma en que Shuuya no estaba dispuesto a moverse, Takigawa se encogió 
de hombros, 
 
"No es que no lo consideráramos ¿sabes? Sin embargo, desafortunadamente esto 
tiene todo tipo de situaciones. No podemos simplemente usar una ventana como 
la última vez. El motivo es que este documento secreto está dirigido a la Aldea 
japonesa del Clan de los Héroes. Si no es algo que puedas determinar, es 
demasiado imprudente rechazarme aquí mismo. Lamento que haya tantos 
problemas, pero consígueme un anciano que pueda determinarlo. ¿Seguro que 
puedes llamarlos para preguntar?" 
 
Las palabras tenían lógica en ellas. Viendo las palabras entre Takigawa y Shuuya, 
Mio se tensó y tragó saliva, 
 
"... entiendo, hagamos eso" 
 
Quizás pensando que un demonio como Takigawa no lo toleraría tan fácilmente, 
Shuuya dijo palabras de acuerdo. 
 
Y luego sacó un teléfono de su bolsillo y comenzó a usar la pantalla para navegar 
por las opciones, 
 



"Lo siento, pero por favor espera un poco..." 
 
Dijo con una cara seria, luego caminó hacia Yuki y Kurumi, 
 
"... Ustedes dos, ¿qué debería hacer con esto?" 
 
"Papá... ¿todavía no lo recuerdas?" 
 
Kurumi dijo que estaba cansada de eso, ya que le preguntó cómo usar el teléfono, 
 
"No, soy realmente malo con la tecnología..."  
 
"Déjame hacerlo" 
 
Hacia Shuuya quien habló mientras inclinaba su cabeza, Yuki tomó el teléfono y 
comenzó a revisarlo, 
 
Mirando esta vista, Takigawa dijo en voz baja 
 
"Hey Basacchi... ¿Realmente vamos a seguir este camino de montaña siendo 
conducido con este anciano que ni siquiera puede usar un teléfono? Parece 
bastante peligroso." 
  
"... No, eso es, bueno" 
 
Tal como a Basara le costaba decir, Shuuya recibió su teléfono de parte de Yuki y 
comenzó a hablarle a alguien. 
 
Entonces, obtener permiso para que Takigawa los acompañara, fueron otros veinte 
minutos. 
 
 
 
Parte 3. 
 
Con Basara y los demás a bordo, la SUV pasó por una carretera rodeada de 
montañas. 
 
El gran SUV tenía un interior espacioso, y Kurumi se sentó al lado del conductor 
Shuuya. En la segunda fila, Mio y Yuki se sentaron una al lado de la otra, con 



Kurumi en el asiento del pasajero, las tres chicas charlaban entre sí, con Shuuya a 
veces uniéndose a su conversacion. 
 
El tema de su conversación era responder a las preguntas de Mio sobre la Aldea. 
Habiendo dicho eso, el contenido de la conversación generalmente era algo que se 
había cubierto antes, y era un medio para romper el hielo con Shuuya. 
 
Y luego, detrás de ellos había tres asientos. 
 
"Hmm... Así que esa es una de las represas. A pesar de que en lo más profundo de 
esta montaña se encuentra la misteriosa Aldea de los Héroes, está relativamente 
cerca de lugares turísticos". 
 
Takigawa habló mientras buscaba información de su teléfono, 
 
Ante eso, Basara le asintió con la cabeza a Takigawa, 
 
"Parece que esta zona sea un lugar turístico no es nada reciente." 
 
Para que los ancianos aprobaran la llegada de Takigawa, seguramente les habían 
dado una esencia de la situación. Les dijeron que no estaba relacionado con el 
problema de Basara y que estaba relacionado con la Aldea misma. Con eso, 
 
"Bien, si piensas en los deberes del Clan de los Héroes, si bien no pueden permitir 
que la gente común conozca su identidad, tienen que ser capaces de captar el 
conocimiento y la situación con respecto a este mundo. Eligieron una forma de no 
rechazar ningún tipo de desarrollo mientras se escondían, así parece." 
 
Takigawa dio en el blanco. El deber del Clan de los Héroes era proteger al ser 
humano de la magia del Reino Demoníaco. Y luego a lo largo de la historia humana, 
la innovación tecnológica sucedió. Si ellos fueran iguales que la sociedad actual, les 
sería casi imposible cumplir con su deber. Actualmente, el Clan de los Héroes 
japoneses tomó la forma de una Aldea, una forma presente en otros lugares como 
Oceanía o África, en cambio, otros distritos del clan podrían estar ubicados en 
lugares que estaban más entremezclados con la sociedad regular. 
 
"No sé los detalles, pero... si no estoy equivocado, ¿en los Estados Unidos tienen 
departamentos para el Clan de los Héroe en una agencia de información secreta 
directamente bajo el gobierno?" 
 



Las palabras casuales de Takigawa eran nuevas para Mio quien estaba sentada 
frente a él. Incluso mientras estaba ocupada en hablar con Yuki y las demás. 
 
"----" 
 
Tal vez escuchando la conversación detrás de ella, ella se dio la vuelta un poco 
hacia ellos. 
 
--- Solo se rozó ligeramente con el Clan de los Héroes en el extranjero. Aunque 
incluso en eso, las conversaciones sobre la Aldea japonesa se habían limitado al 
alcance necesario para que no hubiera ningún problema. Como Mio tiene sangre 
demoníaca en ella, y Maria y Zest son demonios en sí mismas, si se les diera 
información más profunda, el Clan de los Héroes podría percibirlas como 
peligrosas. 
 
El alboroto político que sucedió en el Reino Dmoníaco sobre Mio finalmente había 
sido resuelto. No había más riesgo de que Mio fuera el blanco, y mientras 
entiendan que no hay riesgo para este mundo, incluso si no podían ser liberados de 
la observación, no había más riesgo de algo tan peligroso como un exterminio. 
 
Sin embargo, Takigawa no estaba en la misma posición. Cuando estaba siendo 
enviado como un enviado especial, Takigawa era un representante de las facciones 
tanto Moderada como la del Señor Demonio Actual. Para que la Aldea lo aprobara, 
seguramente debería haber demostrado ser adecuado para este puesto. Habiendo 
dicho eso, 
 
"Sabes bastante sobre la situación aquí..." 
 
"Bueno, tengo que saberlo para hacer mi trabajo." 
 
Hacia Basara diciendo eso estupefacto, Takigawa se encogió de hombros. 
 
Por lo tanto, Basara suspiró --- su mirada cayó al interior del auto, a sus pies. 
 
... Más probablemente. 
 
A pesar de que los ancianos acordaron que Takigawa fuera con ellos, lo más 
probable es que le hayan ordenado a Shuuya que averiguara si Takigawa realmente 
era un enviado. En un momento, la mirada de Basara corrió hacia el espejo 
retrovisor y no vio un cambio en la conducción en las expresiones de Shuuya. 



Mientras se aferraba al volante, Shuuya de vez en cuando se unía a la charla de las 
chicas, sin embargo no había duda de que también estaba escuchando la 
conversación en la parte posterior. 
 
Cuánta información relevante uno conoce es un barómetro para determinar la 
posición de uno. Es lo mismo con la sociedad humana, donde la gerencia conocería 
la información que los trabajadores regulares no tienen, mientras que el 
administrador superior conoce información que la administración no conoce. Sin 
embargo, al decir toda la información que él conoce de esa manera, además de 
asegurar su posición con el Reino Demoníaco, puso un mayor riesgo en Mio ya que 
estaba escuchando más de eso. Eso es algo que Basara y los otros deseaban evitar. 
Sin embargo, no creía que Takigawa intencionalmente los pondría en una mala 
posición. 
 
Por lo tanto, Basara habló con su voz baja, 
 
"Estás siendo tan agresivo, ¿qué estás pensando?" 
 
"Quiero preguntar eso también... no es como si particularmente quisiera tener que 
velar por ustedes, o ser mandado como un enviado, entiendes ¿cierto?" 
 
Takigawa dijo con un tono molesto, 
 
--- En ese momento Yuki y Kurumi, habían tomado notas sobre la presencia de 
Takigawa en la Aldea. 
 
Eso se debía en parte a varias situaciones, problemas con respecto al período que 
conocieron la verdadera forma de Takigawa, cómo habían cooperado con Basara y 
otras condiciones. Sin embargo, hubo partes en las que se olvidan de decirle a la 
Aldea como parte de su deber, ya que si no eran cuidadosas con la información 
sobre su relación, podría empeorar la posición de Yuki y Kurumi. Y luego, entre 
Basara y Takigawa, tenían secretos que guardar, no solo de Shuuya, sino también 
de las chicas. Como tales, no aludiendo a grandes profundidades, solo dejaron que 
sus conversaciones salieran a la superficie. Aun así, con el juego de palabras, Basara 
y Takigawa pudieron llegar a un entendimiento mutuo entre ellos. Ante las 
palabras disgustadas de Takigawa, 
 
"Entonces, ¿eso de ser un enviado especial de antes, no es solo un medio para ir 
con nosotros?" 
 



"Obviamente... No es tan fácil ir y venir a la aldea de los héroes ¿sabes?" 
 
Cuando Basara habló como si supiera de la verdadera intención, Takigawa 
respondió sonando disgustado. Teniendo en cuenta su personalidad, la declaración 
fue como una especie de auto-presentación para Takigawa. Lo más probable es 
que esto era algo que él quería que Shuuya escuchara. Y luego, las palabras 
también contenían implicaciones de que esta instancia particular tenía mucho que 
ver con los altos mandos de la Facción moderada y con la Facción del Señor 
Demonio Actual. 
 
... En ese caso. 
 
Después de la guerra que se estableció como un hito para el futuro del Reino 
Demoníaco, el día en que Basara y los demás regresaron al mundo humano, el 
actual señor de los demonios Leohart se reunió con el lí der de la facción moderada 
en su base, Wildart. Eso fue para negociar los términos de la paz de la posguerra. 
Habían pasado tres meses desde entonces, además de cómo Takigawa debía 
vigilarlos y volver al mundo de los humanos, los detalles sobre el desarrollo de la 
reunión de paz no les fueron transmitidos. 
 
... Pero 
 
Si bien no era algo admitido públicamente, la teoría de Ramsus con Wilbert, y 
cómo Basara fue capaz de revelarle la verdad a tantas personas, el ambiente para 
que Leohart viniera a la conferencia de paz fue más pacífico con eso, y este era un 
momento brillante componente para la Facción del Señor Demonio Actual y la 
Facción Moderada para lograr la paz. La carta anterior tenía dos sellos en el sobre: 
el de la Facción del Señor Demonio Actual y la Facción Moderada. A Basara le 
gustaría creer que era un signo de paz entre ellos. Por lo tanto, 
 
"..." 
 
La situación en la Aldea a la que se dirigían, la situación entre la Facción del Señor 
Demonio Actual y la Facción Moderada que dejaron en el Mundo Demoníaco. Y 
luego, pensando en su propia posición entre los dos, Basara consideró las opciones 
que debían tomar desde aquí. Y luego, al mismo tiempo, no debía olvidar por el 
momento que él - que Toujou Basara hiciera las cosas solo. 
 
Sí, todo para proteger las cosas que nunca abandonaría. 
 



Basara se dejó caer en su asiento. 
 
... De alguna manera, terminó pensando en muchas cosas. 
 
Con respecto a Basara, si se trataba de proteger a la familia que atesoraba, Mio y al 
resto, Takigawa Yahiro sabía cuán frío podría ser. Por ese motivo, él haría todo sin 
importar qué. Y además, una de esas cosas era el propio Takigawa. 
 
Después de la primera vez que lucharon - cuando se dio cuenta de la verdadera 
forma de Takigawa, ellos decidieron aliarse secretamente. No fue un mal negocio 
para Takigawa, y la verdad es que estaba interesado en por qué un ex miembro del 
Clan de los Héroes como Basara eligió proteger a la hija del anterior Señor 
Demonio. 
 
Tenía la sensación de que estar con Basara podía ponerlos en una situación de 
estancamiento. 
 
... Pero 
 
Él no fue capaz de predecir esta situación. 
 
Basara había matado a Zolgear, había matado a Belphegor, había podido mandar a 
otra dimensión a Chaos, trajo a la Facción del Señor Demonio Actual y la Facción 
Moderada del Reino Demoníaco a un armisticio. 
 
Por supuesto, no fue que Basara lo hizo todo solo. En Zolgear y Belphegor, 
Takigawa le había ayudado, y ellos hicieron que la hermana de Leohart, Liala, los 
ayudara también a tratar con el Consejo. El estado actual entre la Facción del Señor 
Demonio Actual y la Facción Moderada también se debía al carisma de Leohart y 
Ramsus, y para comenzar con el sendero que fue tallado por Wilbert, alabado 
como el Señor Demonio más fuerte. 
 
... Aún así. 
 
Todos esos fueron puntos separados. Sin lugar a dudas, el que los unió y los 
convirtió en una forma sólida fue Basara. 
 
Pero eso a veces Basara emitía un sentimiento ominoso. 
 



En ese momento Liala quien acababa de asesinar al Consejo y Jin llegaron al mismo 
lugar. Takigawa no entró en la sala de observación especial. O mejor dicho, no 
podría haberlo hecho. No era que tuviera miedo. Sin embargo, él había juzgado que 
si uno entraba en él sin cuidado, existía el riesgo de perder la vida. Lo más probable 
es que Basara hubiera sentido lo mismo. 
 
... Este chico aquí. 
 
Sin embargo, Basara entró directamente sin siquiera bajar su velocidad. 
 
--- ¿La sensación de miedo por el poder abrumador de Chaos lo adormeció? 
 
No, ese no podría haber sido el caso. El Chaos de ese momento superaba la presión 
ejercida tanto por Liala como por Jin. Y seguramente Basara había visto a Takigawa 
detenerse en seco. 
 
Pero Basara, sin importarle nada, dio un paso al frente en la línea de muerte 
segura. 
 
Es por eso que Takigawa había decidido. Él seguiría a Basara lo más lejos que 
pudiera, pero si llegaba el momento, retrocedería. 
 
... Bueno, hasta ahora han habido muchas veces en las que ha querido retirarse tal 
como estaba. 
 
Habiendo dicho eso, que a Ramsus y Leohart le hayan confiado un documento 
secreto también era una razón por la que debía apretar los dientes y no correr. En 
particular, no quería jugar a las escondidas con el monstruo asesino que decía "No 
avergüences a Leohart, si no oneechan se enojará", apostando su vida en el 
escenario del Mundo Demoníaco y humano. 
 
... En serio. 
 
Por lo tanto, Takigawa exhaló un suspiro exasperado y se puso las manos detrás de 
su cabeza. 
  
No sirve de nada pensar todo de manera tan pesimista. Él debería hacer lo que 
tenía que hacer. Basara también, de la misma manera, haría lo que personalmente 
debería hacer. Y luego, cuando el silencio cayó entre Basara y Takigawa, y cuando 



la conversación entre las chicas llegó a su fin, el interior del auto descendió a un 
estado silencioso, pero el automóvil en sí seguía en movimiento. 
 
-- Y en poco tiempo, vieron un semáforo. 
 
A la derecha había un túnel, y justo enfrente de él, dos guardias estaban parados. 
El túnel no podía ser utilizado por los automóviles sin permiso para hacerlo durante 
todos los días del año, y los dos estaban allí para asegurarse de que este no fuera 
un automóvil común. Además, como no era temporada, realmente deberían 
caminar desde aquí. Pero como Shuuya usó la luz de advertencia del coche, 
 
"--" 
 
Los dos se hicieron a un lado tan naturalmente, dejándolos avanzar. 
 
"Ya veo... entonces, si bien hay una empresa de administración aquí para los 
visitantes regulares, según sea necesario, el Clan de los Héroes usaría shikigamis 
como guardianes". 
 
En un momento, pudieron ver que los guardias eran shikigamis. A eso, 
 
"De hecho... bueno, como puedes observar, dejar a los Shikigamis afuera 
normalmente es como decir que hay algo aquí. Los guardias suelen ser personas 
normales". 
 
Shuuya dijo con una pequeña sonrisa. Takigawa no solo poseía ojos agudos, 
diciendo "según sea necesario", habló con comprensión con respecto a la 
ocultación de la Aldea. 
 
"--Entonces, sigamos adelante" 
 
Shuuya dijo y el auto continuó dentro del túnel – siguió así por un tiempo. 
 
"---Ah" 
 
Alrededor del centro del túnel, Mio, quien habló en medio, alzó la voz suavemente. 
 
Takigawa también levantó la ceja con un movimiento brusco. Justo ahora, podían 
sentir que el auto en el que estaban cruzaba una barrera dimensional. Y luego, 
cuando salieron del túnel, 



 
"Ya veo... Así que esta es la razón por la que se llama aldea oculta"  
 
"Sí" 
 
Al murmurar, Basara quien estaba a su lado respondió. 
 
Al final de la vista de Takigawa --- justo afuera de la ventana del auto, una vista de 
campo se extendió ampliamente a su alrededor. Era un fuerte contraste con lo que 
se suponía estaba al otro lado del túnel. Si hubieran continuado al otro lado del 
túnel, debería haberlos llevado a un lugar turístico famoso, plagado de hoteles y 
restaurantes. No había nada de eso aquí. 
 
No se podía negar que esta era la 'Aldea' del Clan de los Héroes en Japón. 
 
Podía decirse que incluso desde dentro del automóvil, no había una gota de 
energía demoníaca en esta área sagrada. Por lo que él podía decir, las montañas 
circundantes estaban creando una especie de barrera dimensional para ocultar y 
limpiar el área. 
 
No es de extrañar que los Ancianos de la Aldea no le negaran la entrada al pueblo. 
Con la barrera en su lugar, Takigawa ni siquiera podía usar la mitad de sus poderes 
aquí. 
 
También vio señales de tuberías de agua, líneas eléctricas y postes telefónicos, lo 
que sugiere que la infraestructura estaba de alguna manera conectada con el 
mundo exterior. Quizás este mismo auto en el que estaban tenía algún tipo de 
"pasaporte" que les permitía viajar entre dimensiones. 
 
No, ese no era el caso. Era la barrera en sí misma. 
 
"Ya veo... entonces la barrera en sí misma determina lo que sucede o no. Entonces, 
¿supongo que los paquetes dirigidos a esta ‘Aldea’ no tendrán problemas para 
pasar la barrera?" 
 
"Eres bastante inteligente". Shuuya tuvo que elogiar la agudeza de Takigawa. 
 
"La mayoría de las personas no puede ver el tipo de cosas que nosotros vemos. Sin 
embargo, si por algún motivo encuentran su camino hasta aquí, la barrera induce 



una forma de pérdida de memoria que hace que la persona olvide los detalles y 
también hace que no quiera hablar sobre el lugar". 
 
"Bueno, esa es toda una precaución..." 
 
Takigawa se rió y miró por la ventana, solo para mirar en shock ante lo que tenía 
delante. 
 
No era una vista de belleza. No, lejos de eso. 
 
"Qué demonios es eso…." 
 
 
 
Parte 4. 
 
Basara solo podía mirar la escena frente a él. 
  
Vio desde las ventanas de su vehículo, un enorme cráter, - no -, un enorme agujero 
en el lado de la montaña. Si fuera un meteorito o algo así, debería haber dejado un 
cráter en el lado de la montaña. En cambio, algo había perforado a través de la 
montaña. 
 
Pero lo que asustaba a Basara no era el tamaño de la destrucción desatada en el 
acantilado. Lo que le asustaba era que esta escena era idéntica a lo que sucedió 
hace 5 años. 
 
"Por qué…" 
 
Mio escuchó a Basara murmurar para sí mismo desde su asiento al frente. Pero no 
había mucho que pudiera hacer para consolarlo. Después de todo, ella no había 
estado allí hace 5 años, para entender exactamente por lo que estaba pasando 
Basara. Sus palabras de consuelo no harían nada para aliviar la pesadilla que Basara 
había estado tratando de reprimir en el fondo de su mente todo este tiempo: el 
recuerdo de aniquilar familias y casas enteras. 
 
Mio miró hacia Yuki y Kurumi, con la esperanza de que pudieran consolar a Basara, 
pero en cambio las vio mantener su silencio mientras miraban hacia abajo a sus 
pies. 
 



"Esa área donde tus poderes se descontrolaron... parece que el tiempo 
simplemente se detuvo en esa área exacta". 
 
Shuuya habló con un gran corazón mientras continuaba conduciendo. 
 
"Es como si esa área hubiera sido cortada en una dimensión separada. Ya se trate 
de materia física o magia, nada parece afectar a esa área". 
 
En otras palabras, los pecados de Basara permanecerían allí para siempre, una 
cicatriz abierta en la hermosa cara de la Madre Naturaleza. 
 
"Asi que es por eso…" 
 
Basara lo entendió ahora. Entendió por qué Yuki era tan fría con él la primera vez 
que se encontraron de nuevo en la escuela. Por qué Takashi y Kurumi estaban 
buscando su sangre, y por qué las chicas estaban actuando en silencio. Mientras 
que Basara intentaba dejar atrás los acontecimientos de hace 5 años después de 
haber sido expulsado de la aldea con su padre, la gente de la aldea recordaba la 
tragedia cada vez que miraban hacia afuera. Y esto no cambiaría en el futuro 
previsible. 
 
Los pecados de Basara y sus errores serían para siempre. 
 
 
 
Parte 5. 
 
Un pesado silencio se instaló en el auto cuando pasaron por algunas casas. Yuki 
habló en voz baja, por encima del sonido del motor zumbante, para romper el 
silencio. 
 
"... Basara". 
 
Basara levantó la mirada para mirar a Yuki, solo para tener su aliento atrapado en 
su garganta. Justo enfrente de él, hacia el lado izquierdo de la calle, había un 
edificio con el que estaba muy familiarizado. Su infancia en la casa Toujou. Y en el 
otro lado de la valla, la casa Nonaka. 
 
Basara trató desesperadamente de contener las emociones que burbujeaban 
dentro de él. Después de todo, él no vino aquí para recordar. Por supuesto que 



siempre cargaría con los pecados que cometió ese día hace 5 años, pero por ahora, 
había otras cosas que tenía que hacer. 
 
Porque Basara ahora tenía cosas que debía proteger. 
 
"Sé que ha sido un largo viaje desde Tokio, y preferiría que descansen, pero con 
invitados inesperados y todo, el tiempo es realmente esencial. Así que lo siento, 
pero tendré que llevarles a los ancianos en este momento". 
 
Shuuya habló en tono de disculpa, y el generalmente distante Takigawa respondió 
de una manera bastante madura. 
 
"Oh, no te preocupes por eso. Estamos bien." 
 
Pero algo parecía un poco mal para Basara. 
 
"Um, ¿puedo hacer una pregunta?" 
 
"Por supuesto." 
 
"Acabas de decir 'invitados inesperados', ¿debo suponer que haya invitados 
además de Takigawa aquí hoy?" 
 
Shuuya no respondió a la pregunta de Basara, y de hecho, se podía ver la mirada 
nerviosa en sus ojos por el espejo retrovisor. 
 
"Hey, si necesitas hablar sobre algo que no debería escuchar, ¿quieres que me tape 
las orejas o algo así?" 
 
Sugirió Takigawa en broma, pero Basara una vez más fue el más serio aquí. 
 
"Tío Shuuya, si se trata de Takigawa, no te preocupes. Él es alguien en quien 
definitivamente podemos confiar. Y si algo sucediera, personalmente asumiré la 
responsabilidad". 
  
"Hey…" 
 
Takigawa le dio una pequeña réplica pero sabía lo que Basara quería decir. Si 
Takigawa filtraba cualquier cosa que Shuuya tuviera que decir, habría 
consecuencias si la información llegara a las personas equivocadas. Aunque 



Takigawa era uno de los pocos amigos demoníacos que tenía, era responsabilidad 
de Basara en el momento en que decidió acompañarlo a visitar la aldea. Por lo 
tanto, estaría en él asegurarse de que Takigawa no se portara mal. 
 
"El Vaticano nos notificó que enviaron a un Oficial de Audiencia. El oficial llegará 
mañana". 
 
"¿¡E-el Vaticano...!?" 
 
Basara estaba sin palabras. Porque este era el tema con el que acababa de hablar 
con Takigawa antes con respecto a otros Clanes de los Héroes en todo el mundo. El 
Clan de los Héroes en los Estados Unidos había encontrado su camino en las altas 
esferas de las agencias de inteligencia y los militares del gobierno de los Estados 
Unidos. Los Héroes en Europa, por otro lado, podían moverse por su base de 
operaciones durante siglos bajo el disfraz de "religión". Actualmente ocupaban el 
Vaticano y tenían un control influyente sobre los aristócratas y las élites 
gobernantes en toda Europa. La rama europea del Clan de los Héroes tenía la 
historia más larga, y hasta se podría decir que actuaban como la base y el cuerpo 
gobernante de todos los Clanes de los Héroes. 
 
Y el Oficial de Audiencia al que se refirió Shuuya, no era un sacerdote para dar un 
sermón. Eran los élites escogidos a dedo entre los mejores Héroes de la rama 
europea, para manejar misiones especiales como combatir contra demonios de 
alto rango y para disipar cualquier pelea y lucha interna en la comunidad de los 
Héroes. Pero como élites, no solo eran enviados a una misión aleatoria, sino solo a 
la de mayor importancia. 
 
"Corrígeme si me equivoco, pero... ¿fue acaso el Vaticano quien me convocó esta 
vez y no la aldea?" 
 
Lo que Takigawa dijo antes estaba empezando a tener sentido. No era de extrañar 
que el pueblo quisiera hacer un movimiento en ellos antes de que Basara y 
compañía se convirtieran en una amenaza aún mayor para la aldea. Pero Basara no 
esperó ni siquiera por un momento para preguntar si el Vaticano se había 
involucrado. Por supuesto, Basara ahora tenía algo que necesitaba proteger, 
incluso hasta el punto de enfrentarse al Vaticano. 
 
Pero Yuki y Kurumi no podían seguir el camino de Basara. Tenían que pensar en el 
problema que le traerían a sus padres. Incluso la reunión esta vez no fue solo para 



que Basara se presentara a los ancianos, sino para que argumentara a favor de que 
las hermanas Nonaka continuaran viviendo con él. 
 
"Oh no, fueron los ancianos quienes te convocaron. El Vaticano simplemente 
decidió interferir en el último minuto. También tomó a los ancianos 
completamente por sorpresa. Es por eso que los nervios son altos. No siempre 
tenemos un Oficial de Audiencia visitándonos después de todo". 
 
"Ya veo…" 
 
Basara consideró lo que Shuuya acababa de decir y llegó a la conclusión de que las 
cosas no estaban en su punto más bajo, pero todavía no se veía tan bien. En la 
actualidad no sabía si el Vaticano iba a chocar con Basara y compañía, o si iban a 
pelear con la Aldea. De todos modos, probablemente no sería algo que se 
resolvería solo con una conversación amistosa. 
 
Ahora también tenía sentido en cuanto a por qué Shuuya fue escogido para 
escoltar a Basara y los demás. Por lo general, como el padre de Yuki y Kurumi, y 
alguien cercano a Basara, no sería una opción adecuada para escoltarlos. De hecho, 
probablemente hubiera sido mejor tener a alguien más, alguien que no les 
divulgara ninguna información. Pero los ancianos tenían que tener su "seguro" en 
esta situación. Al hacer que Shuuya le hablara a Basra sobre el Vaticano, Basara 
entraría a las conversaciones sin sorprenderse y podría actuar de manera clara en 
caso de que algo sucediera. 
 
Y la confusión que ocurriría con la repentina interferencia del Vaticano podría 
jugarle la mano a Basara cuando negociara con los ancianos. El hecho de que la 
Aldea ya había planeado invitar a Basara antes de que el Vaticano interfiriera 
también demostró que la Aldea podía tener ciertos problemas y condiciones que 
no querían que el Vaticano cambiara o conociera. Entonces Basara no estaba 
dispuesto a dejar ir esa oportunidad. 
 
"Gracias por todo, tío". 
 
Basara le dio las gracias y miró hacia la gran mansión. El edificio que albergaría el 
duelo sin espadas que estaba a punto de llevarse a cabo. El distrito de los ancianos. 
 
 
 
 



Capítulo 2 – Lo que Trae Nuestra Reunión Nuevamente. 
 
Parte 1. 
 
La mansión estaba en lo alto de la colina que daba al pueblo. Estaba diseñada de 
manera diferente a las otras casas que vieron en su camino. Tenía 3 secciones 
diferentes alineadas en un triángulo conectado por pasillos, con una gran 
estructura en el medio de dicho triángulo. 
 
La estructura de aspecto digno era el santuario interior, donde se llevaban a cabo 
rituales sagrados y ceremonias para unir a los espíritus. 
 
"Por aquí." 
 
Después de estacionar el auto, Shuuya condujo a Basara y los otros por un largo 
pasillo. Basara podía sentir el aire alrededor de él purificándose con cada paso que 
daba. Significaba que se estaban acercando a los lugares más sagrados dentro de 
esta área sagrada. 
 
Pero algo estaba disminuido. 
 
Mientras seguía a Shuuya, había una sensación persistente en el fondo de su 
mente. El Clan de los Héroes obtiene su poder de firmar pactos con los espíritus y 
las criaturas míticas. Entonces, más que nada, el Clan de los Héroes tiene cuidado 
de no corromper ni exponer a los espíritus y las criaturas a ninguna impureza. 
 
Cuando el Clan de los Héroes atacaron a Mio esa vez, la razón por la cual Takashi y 
Shiba establecieron una barrera dimensional para crear una copia de la ciudad, fue 
para mantener la lucha lejos de los bosques y la naturaleza donde residen muchos 
de los espíritus. Ese era el riesgo que estaban dispuestos a tomar para garantizar 
que los espíritus no fueron corrompidos. 
 
Sin embargo, el lugar al que se dirigían ahora, "La Cámara Ceremonial" era uno de 
los sitios más sagrados de la Aldea. Por supuesto, yendo allí, la pura santidad de la 
cámara podía ser suficiente para sellar el poder de Takigawa y Mio juntos. Pero 
también significaría exponer la cámara misma a los demonios, lo que amenazaría 
su santificación. 
 
Si usaran la cámara para acomodar al Oficial de Audiencia del Vaticano mañana, 
Basara entendería el razonamiento para usar la Cámara Ceremonial. Pero si era 



solo para reprimir el espíritu demoníaco de Mio y Takigawa, entonces podrían 
haber establecido fácilmente una dimensión sagrada separada en otra parte. 
 
Entonces, ¿por qué usarían la cámara? 
 
Porque los ancianos tienen otros planes. Esa era la única conclusión lógica en que 
Basara podía pensar. Y cualquiera que fuera ese otro plan, estaban a punto de 
descubrirlo. 
  
Mio dejó escapar un leve jadeo y Basara se giró para ver su rostro preocupado. 
Por supuesto que ella tenía miedo. Estaba nerviosa cuando visitó el Mundo 
Demoníaco. Pero en aquel entonces, sabían que tenían sus seguidores dentro de la 
Facción Moderada. ¿Pero ahora? Mio iba a enfrentar a personas que no habían 
visto a Naruse Mio. Iba a relacionarse con personas que solo la veían como la hija 
del Señor Demonio anterior, Wilbert. Y para colmo, estaba a punto de verlos en el 
lugar más sagrado de la Aldea. 
 
Por el contrario, Takigawa se veía igual que siempre. Con su vida como espía 
siempre deslizándose detrás de las líneas enemigas, seguramente lo había 
preparado para momentos como este. No es de extrañar que tanto Ramusas como 
Leohart hayan puesto mucha fe en sus habilidades. Pero no tendría sentido esperar 
que Mio mostrara la misma cantidad de calma. 
 
Entonces Basara puso su mano sobre el hombro de Mio y le dio un pequeño 
apretón tranquilizador y una sonrisa delgada. Sin decir nada, él le dijo que todo iba 
a estar bien. Y así, los nervios de Mio desaparecieron y ella le devolvió una sonrisa. 
 
"¿Están listos, chicos?" 
 
Basara y los demás asintieron con la cabeza a la pregunta de Shuuya, y se giraron 
hacia la puerta doble al final de su camino. 
 
"Por favor discúlpenme. He traído a Toujou Basara, Naruse Mio, y al que se hace 
llamar el enviado especial". 
 
"... Entren". 
 
Con la orden de la voz áspera desde el otro lado de la puerta, Shuuya abrió las 
puertas dobles y se abrieron paso. 
 



 
 
Parte 2. 
 
Mio fue contenida por la Cámara Ceremonial. Para mantener su santidad, no había 
una sola ventana en la cámara. Tampoco había luces o velas. Sin embargo, había un 
calor y brillo en la habitación. 
 
"Oh…" 
 
Mio vio la fuente del cálido resplandor de la habitación. Ella vio algunos objetos en 
las cuatro esquinas de la cámara. Y uno de ellos, ella definitivamente reconoció. La 
larga lanza blanca que fue el arma usada por Hayase Takashi para tratar de 
matarla. 
 
Byakko. 
  
La forma tranquila en que se encontraba en su esquina era muy diferente a la lanza 
fuera de control que ella recordaba. 
 
Eso significaba que las otras tres armas que yacían en sus respectivas esquinas 
debían ser "Suzaku", "Seiryuu" y "Genbu". A juzgar por el diseño de la habitación, el 
arma a la izquierda de Byakko debía ser Suzaku, con Genbu a la derecha. Y Seiryuu 
al otro lado de la habitación. 
 
La santidad de esta cámara probablemente provenía de la existencia de las cuatro 
armas. Y explicaría por qué a los espíritus les resultaba fácil relajarse y firmar 
pactos en esta cámara. 
 
Sorprendentemente, incluso con su sangre demoníaca, Mio no sentía que la 
cámara la rechazara. Aunque la habitación grande tenía un ligero escalofrío en el 
aire. 
 
"Estás... aquí." 
 
Frente a ellos, sentados en una plataforma ligeramente elevada, había tres 
ancianos. El que estaba en medio fue el que habló. Los ancianos eran exactamente 
como los describió Basara antes de llegar al pueblo. 
 
Eran los Tres Ancianos que gobernaban el Clan de los Héroes de Japón. 



 
Lo que significa que fueron estos tres hombres quienes expulsaron a Basara y Jin 
del pueblo hace 5 años. 
 
Mio se preocupó profundamente por Basara. Y sin importar la razón, ella no podía 
encontrar en sí la confianza en estos hombres que hicieron sufrir tanto a Basara. 
 
Pero dicho esto, si Basara nunca hubiera sido expulsado de la Aldea, los dos nunca 
se hubieran conocido. E incluso si se hubieran conocido, si las circunstancias fueran 
diferentes, es posible que incluso hubieran sido enemigos. La ironía de todo esto 
podría ser algo que nunca podría descifrar. 
 
Sin embargo, no fueron solo Basara y Mio. Todos ellos fueron criados en la más 
irónica de las situaciones. Hermanas que vivían con un marginado y demonios 
mientras le servían a la Aldea, una súcubo que tuvo que traicionar a su ama para 
salvar a su propia madre, una hija creada por un monstruo que ahora vive como 
sirvienta. 
 
Y es debido a tales ironías, que todos son capaces de vivir juntos. Superando 
muchos desafíos y sobreviviendo juntos. 
 
¿Pero y si esta fuera la prueba que no pudieran superar? ¿Qué pasaría si la Aldea 
no los aceptara por lo que eran? Mio estaba perdida en su nerviosismo cuando fue 
interrumpida. 
 
"¿Qué estás haciendo simplemente de pie allí? Ven aquí." 
 
El Anciano de la izquierda habló con su voz áspera. 
 
Shuuya se acercó a la plataforma y luego se sentó sobre sus talones justo en frente 
de ello. Mio y los demás también caminaron hacia donde Shuuya estaba sentado. 
 
"Bueno, ustedes también deberían tomar asiento. Deben de estar cansados de su 
largo viaje". 
 
Con eso, Mio y los demás se sentaron también, con Basara sentado entre Yuki y 
Mio, y Kurumi sentada al lado de Yuki. Mientras todos se sentaron sobre sus 
talones a la manera japonesa educada, Takigawa optó por sentarse con las piernas 
cruzadas en el suelo. 
 



"¡Hey! Takigawa..." 
 
Mio murmuró por su rudeza. 
 
"Déjalo sentarse como desee". 
 
El anciano ignoró el murmullo de Mio y miró a Takigawa. 
 
"Debes ser el enviado especial de los Demonios del que Shuuya habló. Escuché que 
las dos facciones decidieron enviarte aquí. Ellos... insistieron fuertemente". 
 
Mientras el anciano hablaba en broma, no era más que eso, y de repente la tensión 
en la habitación se hizo más espesa. 
 
"Sí bueno, tanto Basacchi como el viejo dijeron lo mismo también. Pero ya sabes, 
solo soy un humilde esbirro. Los superiores me querían aquí, así que aquí estoy. Si 
quieren quejarse, por favor dirijan su ira hacia ellos". 
 
"Bueno, dependiendo del contenido de tu documento secreto superior, podríamos 
simplemente hacer eso". 
 
Después de decirlo, el Anciano en el medio recurrió a Mio. 
 
"Entonces tú debes ser la hija de Wilbert". 
 
"...." 
 
Mio no pudo decir nada. Porque ella vio en sus ojos algo muy frío. Cuando los 
Ancianos en la Tribu de los Héroes asumen su posición, se les da un nombre para 
su posición. El Anciano en medio debía ser "Fuji", y el Anciano a su derecha era 
"Kumano" y el Anciano a su izquierda, "Atsuta". Sus nombres se eligen de las 3 
montañas de Japón donde se dice que residen los dioses. 
  
La antigua China también adoraba a 4 dioses diferentes. Cuando su cultura llegó a 
Japón hace mucho tiempo, Japón también comenzó a adorar a las 4 deidades de 
China. Y ahora estaban representados por las 4 armas en esta misma cámara. 
 
No fue un accidente que 3 dioses japoneses fueron elegidos junto con los 4 dioses 
chinos. Al tener números pares e impares, no había luchas de poder entre los dos 
grupos, lo que significaba que cualquier barrera dimensional adicional creada por 



los dioses no se negaría entre sí. Además de eso, juntos formaban el número 7. 7, 
tal como se muestra en el número de días en la semana, tiene un poder muy 
especial por sí mismo, y era este tipo de poder el que lideraba la poderosa barrera 
que protegía la Aldea. 
 
Mio mantuvo su silencio mientras miraba a los Ancianos. Si bien no podía ocultar 
su nerviosismo, no estaba asustada. Después de enfrentarse a personas como 
Ramusas, Leohart, Belphegor y Zolgear, ha desarrollado cierta tolerancia hacia las 
cosas que la asustaban. 
 
Y por supuesto, ella tiene a Basara con ella. Yuki y Kurumi también. Y Zest y Maria 
tampoco estaban demasiado lejos. Entonces no había nada que temer. 
 
Como si quisiera ver a través de la fuerza de Mio, Fuji habló. 
 
"Ahh ya veo. Así es como es." 
 
Se acarició la barba con su mano derecha. 
 
"Bien entonces…" 
 
Y con estas palabras, la reunión comenzó. Todos los Ancianos se enfrentaron al 
hombre sentado al lado de Mio. 
 
"Ha pasado un tiempo... Basara". 
 
 
 
Parte 3. 
 
"Sí, es bueno verle señor". 
 
Basara hizo una reverencia mientras saludaba al Anciano. Entonces Atsuta y 
Kumano también intervinieron. 
 
"Supongo que han sido 5... no, 6 años". 
 
"Recibimos informes, pero parece que lo has estado haciendo bien". 
 
"... Así es." 



  
Basara estaba controlando la forma en que hablaba. No solo para mostrar cortesía 
a los Ancianos a quienes no había visto en mucho tiempo, sino también para 
mantener sus propios sentimientos bajo control. No ganaría nada al tener al Clan 
de los Héroes como su enemigo. 
 
Pero realmente había algo extraño. 
 
Si bien era bastante extraño que la Cámara Ceremonial fuera elegida para esta 
reunión. Había un problema más urgente. 
 
¿Dónde estaban los guardias? 
 
Si tuvieran que contar a Yuki y Kurumi del lado de Basara, el Clan de los Héroes solo 
tiene a los Ancianos y Shuuya. Y aunque la cámara negara muchos ataques, eso aún 
no eliminaba a Mio y Takigawa como amenazas. Y el Banishing Shift de Basara fue 
la razón por la que él fue expulsado del la Aldea en primer lugar. 
 
No hay absolutamente ninguna razón de por qué no tendrían guardias. 
Especialmente con los Ancianos siendo incapaces de luchar. Esto no era porque no 
tenían poder. Después de todo, se elevaron a la posición de Ancianos a través de su 
fuerza. Era porque sus poderes se utilizaban para defender las diversas barreras 
dimensionales para proteger la Aldea del mundo exterior. 
 
Pero eso significaba que el único capaz de luchar era Shuuya. Por supuesto, Shuuya 
no era fácil de convencer. En la guerra fue el segundo después de Jin en fuerza, y 
esa era la razón de su estrecha amistad. Así que tenían que evitar luchar contra 
Shuuya a toda costa. Pero Basara sabía que Shuuya había perdido el control del 
combate desde que perdió el ojo en la guerra, el parche en el ojo izquierdo era un 
testimonio de su derrota. 
 
El peor escenario para los Ancianos sería si Basara y el resto decidieran atacarlos de 
inmediato. 
 
Si bien Basara no tenía intención de hacer eso en absoluto, ¿era realmente sabio 
para los Ancianos dejar a Shuuya como el único individuo responsable de su 
bienestar? Para mantener las barreras dimensionales y proteger a la Aldea, se 
supone que los Ancianos priorizan su propia seguridad ante todo. Pero 
actualmente, los únicos en la cámara eran los Ancianos y Shuuya. 
 



En ese caso... deben haber preparado algún tipo de "seguro". 
 
Y entonces, Basara comenzó a pensar en los diversos planes que habría hecho si 
estuviera en los zapatos de los Ancianos. 
 
"No tienes que estar tan alerta". 
  
Fuji habló como si mirara a través de él. 
 
"Es cierto que hemos tenido nuestros 'desacuerdos' en el pasado... y es cierto que 
los hemos invitado aquí a este lugar. Puedo entender que hay muchas cosas que 
pasan por tu mente en este momento". 
 
"Pero espero que nos creas cuando decimos que ya no tenemos ninguna intención 
de tirar nuestras espadas sobre ti". 
 
"Bien, al menos por ahora. Si surge la situación, eso será cuestión de entonces". 
 
Kumano se rió ante la broma de Atsuta al final antes de mirar a Basara. 
 
"Han pasado 8 meses desde que tú y Jin aceptaron a esa chica... y tus 
circunstancias han cambiado y nosotros también nos hemos ajustado a tu 
situación". 
 
"... Ya veo." 
 
"Hemos estado recibiendo informes de Yuki y Kurumi. Pero vivir contigo y pasar 
tiempo contigo, sus sentimientos se harán más suaves". 
 
Fuji continuó. 
 
"Y entonces, para que las cosas continúen, decidimos que sería lo mejor si 
viéramos por nosotros mismos cómo son ustedes, para que podamos emitir un 
juicio". 
 
"Entiendo." 
 
Basara asintió en comprensión. Por supuesto, no iba a tomar lo que Fuji acababa de 
decir con los brazos abiertos. Estaba seguro de que los Ancianos definitivamente 
estaban tramando algo de esto. Pero él encontraría una manera de salir de esto. 



 
Atsuta reemplazó a Fuji. 
 
"Bien entonces... ¿por qué no nos cuentas sobre las cosas que han sucedido hasta 
ahora? Las cosas que has estado haciendo desde que te fuiste de la aldea y cómo 
has estado viviendo tu vida". 
 
 
 
Parte 4. 
 
Por solicitud de los Ancianos, Mio y Basara hablaron sobre su pasado. Yuki Nonaka, 
estaba al lado de Basara, escuchando su historia. Acerca de cómo vivió Basara 
después de ser expulsado del pueblo. Cómo creció Mio como ser humano y ser 
amada por sus padres. 
  
Los Ancianos simplemente asintieron mientras escuchaban. No dijeron nada, pero 
tenían la mirada aguda y analizaban cada palabra para asegurarse de que no había 
agujeros en sus historias. 
 
Yuki ya sabía todo esto. No solo ella, sino también Kurumi, Zest y Maria. Después 
de todo, eran una gran familia que vivía en la misma casa. Solo porque el problema 
en el Mundo Demoníaco se resolvió por el momento, no significaba que no 
tendrían que enfrentar ningún desafío en el futuro. Entonces, para profundizar sus 
lazos y llegar a conocerse mejor, las chicas habían contado sobre su historia y sus 
antecedentes. Y eso de hecho dio origen al fuerte vínculo que todos compartían. 
 
"Y así, el verano pasado mi padre me dijo que se iba a volver a casar y ahí fue 
cuando conocí a Mio y a Maria por primera vez". 
 
Finalmente llegaron a la parte donde se conocieron. A partir de ahora, tendrían que 
tener cuidado con la información que revelaran. Después de todo, había algunas 
cosas que era mejor mantenerlas lejos de los Ancianos. Pero Mio y Basara nunca se 
mezclarían en una mentira. Simplemente omitirían algunas partes de su historia. 
 
Basara no quería traicionar a la Aldea. Si bien es cierto que lo aislaron y es cierto 
que muchos en la Aldea lo odian, para Basara, la Aldea seguía siendo el hogar en el 
que creció. Y todavía era muy querido para él. 
 



Pero tenían que cubrir sus huellas. Desde el momento en que fueron convocados 
por la Aldea, Basara y los demás se reunieron para discutir lo que omitirían de sus 
historias. Lo que decidieron no revelar fueron los diversos tratos de Basara y 
Takigawa, el contrato de Amo-Sirviente entre Basara y las chicas, y sobre la 
identidad con respecto a la madre de Basara. 
 
Yuki y Kurumi también se aseguraron de no cubrir estos temas cada vez que 
hicieron sus informes de rutina a la Aldea. Después de todo, habría sospecha de 
ellos si sus informes y las historias aquí no coincidieran. 
 
"... Y ese es un resumen de todas las cosas que ocurrieron". 
 
Basara terminó hablando sobre el tratado de paz entre la Facción Moderada y la 
Facción del Señor Demonio Actual en el Mundo Demoníaco. También les dijo que 
Kurumi y Yuki tomaron parte en la pelea como miembros de la Facción Moderada. 
 
Pero esto fue algo sobre lo que las hermanas Nonaka ya habían informado a los 
Ancianos. Ellos razonaron que tomar parte en la lucha en el Mundo Demoníaco, 
terminaría el conflicto allí y evitaría que los demonios vinieran al Mundo Humano 
para tratar de perseguir a Mio. Se aseguraron de enfatizar que lucharon en la 
batalla para representar a la Tribu de los Héroes y para asegurar que el Mundo 
Humano se mantuviera alejado del peligro. Y también incluyeron que Mio tiene un 
mejor control de los poderes que heredó de Wilbert e incluso sugirieron que, 
aunque no llegar a sugerir que fuera eliminada de la lista de observación, que al 
menos Kurumi y Yuki continuaran observándola. . 
 
".... Ya veo." 
 
Kumano asintió en comprensión. 
 
"Creo que tengo una idea más clara de tu situación ahora. Y si las dos facciones en 
el mundo demoníaco efectivamente resolvieran su problema, eso explicaría por 
qué enviaron a su enviado especial aquí". 
 
Atsuta también intervino. 
 
"Si lo que dices es cierto y de hecho avanzan hacia la paz, eso sería un cambio 
histórico para el Mundo Demoníaco". 
 
Mientras acariciaba su impresionante barba, Fuji miró a Basara a los ojos. 



 
"Entonces Basara... ¿cómo evaluarías tu participación en las dos facciones para 
encontrar la paz?" 
 
 
 
Parte 5. 
 
La trampa ha sido lanzada. 
 
Basara sabía que esta pregunta señalaba el comienzo de la verdadera intención de 
esta reunión. 
 
Lo que Basara y los demás lograron no fue poca cosa. La paz entre dos facciones 
opuestas en el Mundo Demoníaco no ocurre a menudo. Pero este no es un logro 
del que puedan jactarse aquí en la Aldea. Para la Aldea, el nuevo tratado de paz 
entre las dos facciones solo aumentaría su amenaza para el mundo humano. 
 
Mientras Basara y Yuki afirmaban que "resolver la disputa en el Mundo Demoníaco 
aseguraba que Mio Naruse no sería el objetivo del Mundo Humano", había quienes 
en la Tribu de los Héroes creían que la mejor estrategia habría sido simplemente 
mirar a las dos facciones destruirse entre sí. Algunos incluso sugirieron que Yuki y 
Kurumi sabotearan la paz al avivar las llamas de la guerra entre las dos facciones 
mientras estaban allí. 
 
Sin embargo, eso significaría apoyar los asesinatos y las peleas entre demonios que 
no representaban una amenaza para el mundo humano. Fomentar tales acciones 
definitivamente llevaría a la "corrupción" y pondría en riesgo sus relaciones con los 
espíritus y dioses con los que habían firmado pactos. La razón por la que aceptaron 
el tratado de paz de Wilbert para poner fin a la Gran Guerra fue para asegurarse de 
que no 'iban en contra de la paz' y arriesgarse a enojar a los espíritus y dioses que 
no deseaban ver un mundo en conflicto. 
  
Por supuesto que Basara podría usar eso como su defensa. Podía decir que 
respetaban los deseos de la generación anterior al mantener la paz. Pero al 
hacerlo, y al legitimar sus acciones, estarían "inventando excusas" y "yendo en 
contra" de la Aldea. Esa era una posición en la que no quería ponerse él ni a los 
demás. 
 



"No puedo decir con certeza cuánta influencia tuvimos en el tratado de paz entre la 
Facción Moderada y la Facción del Señor Demonio Actual. Todo lo que hicimos fue 
luchar para mantener nuestra forma de vida y nuestra paz". 
 
Basara fue muy cuidadoso con sus palabras. Se aseguró de que no hubiera mentira 
en lo que dijo. 
 
"Pero podrías estimar aproximadamente tu influencia ¿no?" 
 
Sin embargo, Atsuta no lo dejó. 
 
"Como seguramente entenderán, el tratado de paz entre las dos facciones es muy 
preocupante para la Aldea. Solo queremos asegurarnos de que entendemos todo 
lo que sucedió y todas las opciones que se consideraron". 
 
"Si bien puede ser así, las acciones que tomamos fueron para proteger a Mio y 
nuestro sustento en el mundo humano. No será una evaluación justa para nosotros 
comparar nuestras acciones independientes con el proceso de la paz general, ya 
que nunca fue nuestra intención unir a las dos facciones. Eso fue simplemente el 
resultado de muchos eventos diferentes". 
 
Ese era el punto de vista de Basara: que sus acciones se tomaron 
independientemente sin ninguna intención de influir en el resultado. 
 
"Ah bueno, no nos importa si no es una evaluación justa. Ustedes estaban allí en el 
punto de inflexión de la historia. No pienses demasiado en los detalles y solo 
cuéntanos cómo te sentiste". 
 
Basara sabía que los Ancianos los estaban llevando a una trampa. Pudo ver las 
diversas rutas de escape cortadas en la discusión. Sabía que si hablaba basándose 
en cómo se sentía, usarían lo que dijera contra él en el camino. 
 
Cuando se estaba sacudiendo los sesos para escapar, sus ojos se giraron hacia 
Takigawa y una idea apareció en su mente. 
 
"Si bien entiendo... actualmente estamos acompañados por el enviado especial 
enviado por las dos facciones del Mundo Demoníaco". 
 
"¿Eh? ¿Yo?" 
 



Takigawa fue tomado por sorpresa con su repentina inclusión en la conversación. 
 
"Acabamos superando toda la situación entre el Mundo Demoníaco y Mio. Si 
tuviera que decir algo aquí que causara malentendidos, nos arriesgaremos a tener 
algunos problemas nuevos en nuestras manos". 
 
Basara sabía que la Aldea no querría arriesgarse a tener disputas o malentendidos 
con el Mundo Demoníaco. Especialmente con el Oficial de Audiencia del Vaticano 
que llegaría mañana. 
 
"Quizás tengas un punto..." 
 
Fuji dio la impresión de estar de acuerdo, antes de girarse hacia Takigawa. 
 
"Entonces déjame preguntarte a ti, enviado especial... ¿cómo evaluarías la 
contribución de Basara hacia las dos facciones en busca de paz esta vez?" 
 
Basara se mordió la lengua. Ellos lo atraparon. Si Basara iba a decir algo, habría un 
riesgo de que ofendiera al Mundo Demoníaco, pero si un demonio mismo dijera 
algo, no habría riesgos. 
 
"Hmmm... su contribución eh..." 
 
Conociendo la situación de Basara, Takigawa fingió aburrimiento mientras 
analizaba la pregunta. Si él dijera que Basara tuvo un papel importante en la 
búsqueda de la paz entre los dos bandos, la Aldea lo usaría como una razón para 
demostrar la cercanía de Basara con los demonios. Por otro lado, si él dijera que las 
acciones de Basara no afectaron el resultado, la Aldea podría presionarlo sobre por 
qué no tomó ninguna medida para sabotear la paz. Era una pregunta cargada 
diseñada para implicar a Basara independientemente. 
 
Pero Basara tenía fe en la aptitud de Takigawa. 
 
"Como dije antes, solo soy un mensajero. No puedo hablar por el Señor Demonio o 
la Facción Moderada. Si tuviera que decir algo aquí y ustedes lo tomaran por el 
camino equivocado, tendré mucho que responder una vez que regrese. Si 
realmente quieren saber, ustedes siempre podrían reunirse y discutir con los 
superiores del Mundo Demoníaco". 
 



Y al igual que Basara, Takigawa encontró una escapatoria para salir de los 
problemas. 
 
"Ya veo. Perdón por hacerte esa pregunta entonces". 
 
Fuji retrocedió. Si bien podría interrogar a Basara con más preguntas, ese tipo de 
falta de respeto a Takigawa tendría sus consecuencias. Consecuencias que no 
podría arriesgarse a asumir. Basara hizo contacto visual con Takigawa y vio lo que 
estaba diciendo con sus ojos: "Me lo debes". 
  
Basara transmitió su agradecimiento con una mirada y luego se centró en la 
situación en cuestión. Por ahora, era obvio lo que la Aldea estaba tratando de 
hacer al implicarlo. La única razón por la cual Basara bajó esta vez fue porque su 
relación con Takigawa se mantuvo en secreto. 
 
Pero una cosa era segura. La Alde no veía a Basara bajo una luz favorable. Pero si lo 
veían como un enemigo, no lo habrían invitado hasta aquí. En lugar de hacer algo 
tan problemático, podrían haber lanzado una emboscada. 
 
¿O era que tenían miedo de enojar a los dioses y los espíritus? Ya habían intentado 
asesinar a Mio una vez, solo para fallar y ponerla de nuevo a su observación. A 
menos que puedan demostrar que Basara y los demás eran una amenaza para la 
humanidad y el mundo, matarlos probablemente "corrompería" la relación que la 
Aldea tenía con muchos de sus dioses y espíritus. 
 
Maldición. 
 
Basara tuvo que controlarse a sí mismo. Había muchas maneras en que esta 
reunión podría salir mal y tantas cosas que tenía que considerar. Pero tenía que 
mantener la calma y encontrar una oportunidad para terminar con todo esto. 
 
"Bien entonces, permíteme cambiar la pregunta un poco". 
 
Fue Kumano quien habló a continuación. 
 
"Sabiendo que los demonios ya no te persiguen por ahora... ¿qué esperas 
conseguir? ¿Y cuál es el futuro que imaginas?" 
 
Esa era una pregunta que sabían que les iban a hacer. Y se prepararon para eso. 
Incluso al punto de elegir quién respondería la pregunta. 



 
Con voz tranquila pero fuerte, fue Mio quien respondió. 
 
"Deseo vivir con Basara". 
 
 
 
Parte 6. 
 
Esa fue la respuesta de Mio a la pregunta de Kumano. Y no fue algo que 
inventaron. Esa fue ella mostrando sus verdaderos sentimientos en exhibición. 
 
"Deseo seguir viviendo con Basara y los demás como siempre lo hemos hecho... Ese 
es mi objetivo... eso es lo único que deseo". 
  
"Crecí en este mundo como ser humano. Después de que mataron a mis padres y 
se reunieron con Maria, me enfrenté con la realidad de que soy un demonio. Pero 
todavía deseo vivir como un ser humano, y este es el mundo en el que quiero 
vivir". 
 
"Solo quiero vivir normalmente con Basara y Maria... con Yuki, Kurumi y Zest... eso 
es todo." 
 
Un ensordecedor silencio siguió a la declaración de Mio. Nadie dijo una palabra. 
Mio apretó sus manos en puños en su regazo. Ella dijo todo lo que tenía que decir. 
Ella no dijo nada más. Sólo lo que realmente sentía desde el fondo de su corazón. 
Rezó para que sus sentimientos llegaran a los Ancianos. 
 
"Bien entonces... ¿cómo puedes demostrar que estás diciendo la verdad?" 
 
Las palabras de Fuji rompieron el silencio. 
 
"¿Probar…?" 
 
"Es fácil decir cosas. ¿Pero cómo puedes demostrar que tus palabras no son 
mentiras y que no tienes otro motivo?" 
 
Kumano siguió con su aporte. 
 
"O, ¿cómo puedes asegurarnos que tus sentimientos no cambiarán en el futuro?" 



 
"Incluso si puede ser la verdad ahora, los sentimientos de las personas cambian... 
puede que cambies en el futuro y te plantees como una amenaza para el mundo". 
 
"Pero eso es…" 
 
"Quiero decir, ¿has considerado todos los poderes actuales que posees?" 
 
Atsuta interrumpió con un tono mordaz. 
 
"Naruse Mio... tú y ese demonio Zest son ambos magos de clase S. Esa súcubo 
Maria es una clase sub-S, con Yuki y Kurumi también alrededor". 
 
Sus ojos luego se movieron hacia Basara. 
 
"Y Basara... cuando todavía estabas en la Aldea, la gente te alababa como el 
'prodigio' pero no tenías ninguna experiencia de combate real. Eso te hizo un rango 
B en el mejor de los casos. E incluso cuando derrotaste a Takashi, solo te 
consideramos un rango A". 
  
"Pero actualmente, eres un rango S, y uno que es mucho más fuerte que Naruse 
Mio. El crecimiento que todos ustedes pasaron en este corto período de tiempo es 
simplemente incomprensible. Y tu inmensa fuerza es una amenaza. Todos ustedes 
están más allá del punto de que nosotros simplemente los vigilemos". 
 
No había nada que Mio pudiera decir en contra de eso. Estaba preparada para que 
sus sentimientos no los hubieran alcanzado. Sabía que no importaba lo que dijera, 
algunos en la Aldea no la aceptarían porque era hija de Wilbert. 
 
Pero sus puntos fuertes no se debían a su deseo de fama y fortuna. Tenían que 
hacerse más fuertes para poder sobrevivir. Pero si la Aldea iba a rechazar esto, 
¿cómo se suponía que habían sobrevivido todo este tiempo? 
 
Mio se mordió el labio enojada. Ella realmente no tenía respuesta a las preguntas. 
 
"¿Por qué te quedas en silencio? ¿El que no estés diciendo nada significa que las 
palabras de antes fueron simplemente mentiras?" 
 
Atsuta no retuvo nada en su interrogatorio. 
 



Una lágrima estaba a punto de formarse en el ojo de Mio. Porque los Ancianos 
habían rechazado todo. Ella simplemente trató de transmitir sus sentimientos 
honestos y verdaderos. Pero la rechazaron en un instante. 
 
Ella simplemente se sentía tan débil... 
 
Sabía que cuanto más tiempo guardara silencio, y si iba a derramar una lágrima, los 
Ancianos lo usarían como evidencia en su contra. Que ellos los determinarían como 
una amenaza que debía ser exterminada. 
 
Entonces ella tenía que hablar. Ella tenía que decir algo. 
 
"Yo... yo..." 
 
Fue en ese momento cuando Mio habló, que escuchó a alguien más hablar. 
 
"Sir Elder, ¿podría por favor retirar lo que acaba de decir?" 
 
Fue Basara. 
 
Las penetrantes miradas de los ocupantes de la sala se centraron en él. Hasta 
ahora, Basara había mantenido un tono muy cortés y profesional con ellos. Pero su 
tono actual no era amable. 
 
Al igual que Atsuta no podía pasar por alto la creciente amenaza de los que viven 
en la casa Toujou, Basara tampoco podía simplemente dejar pasar lo que le dijo a 
Mio. Basara sabía todo sobre las chicas a su cargo. Es por eso que no hay forma de 
que pueda perdonar a aquellos que negaron su pasado y cómo crecieron. 
 
"¿Me estás diciendo que retire mi declaración?" 
 
Atsuta le preguntó. 
 
"Confiar en los sentimientos de alguien solo viene de aquellos que confían el uno 
en el otro. Y el futuro está lleno de diferentes posibilidades. Sería imposible 
garantizar y hacer promesas basadas en eso". 
 
"Tú eres el que nos hizo preguntas, sin embargo, te negaste a aceptar alguna de 
nuestras respuestas y las rechazaste. ¿Es ese un comportamiento digno de alguien 
en tu posición?" 



 
Él tomó aliento. 
 
"¿Y en esta cámara de todos los lugares?" 
 
Justo cuando dijo eso, el aire en la cámara comenzó a espesarse. Este era el juicio 
de los dioses y espíritus que residían en esta habitación. La 'corrupción' había 
comenzado. 
 
"Esto es…" 
 
Los Ancianos lógicamente podían entender la situación pero no podían aceptarla. 
Debían saber sobre esta Cámara Ceremonial más que nadie. Pero no podían 
entender por qué había corrupción dentro de esta cámara. 
 
Por supuesto que no. 
 
Los Ancianos no sabían que Basara podía tomar prestado, y estaba contraído con 
Hasegawa, una ex de los Diez Dioses. Además de eso, pasaron un año juntos en una 
dimensión diferente en su viaje de aguas termales, por lo que actualmente la 
sangre de Raphaeline, su madre del lado de Dios, corría por sus venas más fuerte 
que nunca. 
 
Lo cual significaba que Basara estaba bajo la protección divina de 2 individuos de 
una clase Togami. Y sus posiciones eran mucho más altas que la de los dioses, 
incluidos los 4 dioses, que residen en esta cámara actual. 
 
Así que esa es la razón por la cual Basara permaneció sin confrontación con los 
Ancianos hasta ahora. Si tuvieran que pelear, la corrupción de tal encuentro no 
solo amenazaría a la cámara sino a la misma Aldea. 
  
Pero Basara no podía permitir que esta reunión continuara de una manera que 
condujera al fin de la paz por la que su familia estaba luchando. Y para mantener 
esa paz, decidió que estaba bien permitir que un poco de corrupción corriera por la 
cámara. No había manera de que los Ancianos permitieran que la corrupción 
permaneciera en la Cámara de Ceremonias. Y si se dieran cuenta de que fueron sus 
propias palabras y acciones las que lo causaron, también provocarían un gran 
cambio en su comportamiento. 
 



"Pero como Ancianos, es nuestra responsabilidad asegurarnos de que nuestra 
Aldea esté segura. Es natural que eliminemos o debilitemos cualquier cosa que 
amenace al pueblo". 
 
Basara no retrocedió. 
 
"Es ridículo esperar una certeza absoluta para nuestro futuro. Y si es 
responsabilidad de la Aldea eliminar todo lo que pueda convertirse en una 
amenaza potencial en el futuro, ¿cuál es la prueba de la Aldea de que continuarán 
con esto?" 
 
Fuji habló para tomar represalias contra Basara. 
 
"Nuestra historia es nuestra prueba". 
 
"Nuestros antepasados han estado protegiendo este mundo desde el principio y 
nuestra Aldea también ha estado protegiendo este país. Y seguirá siendo así en el 
futuro también". 
 
Sin embargo, Basara vio la debilidad en ese punto planteado por Fuji. 
 
"¿Pero no está eso basado en nuestros logros pasados? ¿Cómo es esa prueba o 
garantías de que la Aldea seguirá protegiendo a este país?" 
 
"Eso es porque cuando decimos 'garantía futura', no nos referimos a ella como el 
100% que ve en las estadísticas y los datos. Depende de si podemos confiarle el 
futuro". 
 
Este fue Atsuta tratando de definir la palabra 'absoluto' para legitimar su 
argumento. 
 
"Durante siglos, la Aldea de los Héroes ha estado protegiendo al mundo humano 
de los demonios. Nuestra historia y trayectoria es la prueba que necesitamos para 
continuar haciéndolo en el futuro". 
 
Basara hizo una pausa. No porque no tuviera nada que decir. Sino porque 
finalmente entendió su ángulo. El Clan de los Héroes tiene un historial de proteger 
el mundo. Pero Mio no tiene ningún registro de que ella no sea una amenaza para 
la humanidad. Y de hecho, después de heredar el poder de Wilbert, ha habido una 
serie de intentos de asesinato en su vida. Basara podría ver que planeaban 



argumentar que la existencia de Mio en sí era una amenaza si la gente viene y trata 
de atacarla. 
 
"Basara..." 
 
Basara se giró para ver la mirada derrotada de Mio mientras mantenía sus ojos en 
el piso. Entonces él le puso una mano en el hombro y negó con la cabeza cuando 
ella miró en su dirección. 
 
Por supuesto, existía el riesgo de que las personas apuntaran la vida de Mio en el 
futuro. No podían descartar la posibilidad de que alguien intentara hacerlo. 
 
Pero eso era lo mismo para el Clan de los Héroes. Mientras predicaban sobre 
garantías absolutas basadas en sus logros pasados, se negaban a aceptar las 
palabras de Mio porque carecía de registros pasados. 
 
Entonces Basara inspiró profundamente y miró a los Ancianos frente a él. 
 
"Bien…. si estamos hablando de logros pasados... ¿cómo explicarías la tragedia de 
hace 5 años?" 
 
 
 
Parte 7. 
 
Las palabras de Basara podrían haber congelado el aire en la habitación. 
 
"¿Cómo puede la Aldea garantizar que no habrá otra persona como Seito-san, que 
se enloquecerá de rabia, y una persona como yo que no podrá controlar su poder?" 
 
Este fue el último recurso de Basara. Usar su propia tragedia como la pieza para 
romper la 'lógica' de los Ancianos. 
 
"La última vez, pude mantener las bajas y los daños dentro de la Aldea, pero no hay 
garantía de que la próxima vez que ocurra algo, estará convenientemente dentro 
de la barrera de esta Aldea". 
 
"¿Cómo te atreves... Basara, planeas abandonar tu responsabilidad por tus 
crímenes?" 
 



Atsuta escupió enojado. 
 
"No, para nada señor. Tengo la culpa de esa tragedia y no planeo escaparme de 
ella. Es algo que tendré que soportar por el resto de mi vida". 
 
Basara tomó aliento. 
 
"Pero si todos ustedes dicen que cualquier futuro que creen se basa absolutamente 
en sus logros pasados, entonces dejarán de lado esa tragedia como 'algo que acabó 
sucediendo'." 
 
La corrupción en la habitación se hizo aún más espesa. Pero eso no fue por Basara. 
Lo que dijo fueron sus verdaderos y honestos sentimientos de arrepentimiento. Los 
espíritus y los dioses habían entendido lo que acababa de decir e incluso se habían 
alineado con él. Entonces cualquier disputa adicional por los Ancianos solo 
empeoraría la corrupción. 
 
"¿Podrías retirar lo que dijiste?" 
 
Había dos cosas que los Ancianos tendrían que retractarse. Lo primero sería su 
negación de los planes futuros de Mio. La otra, la idea de que pueden ignorar la 
tragedia de hace 5 años y afirmar que el futuro del Clan de los Héroes brilla con 
absoluta confianza. 
 
Para detener la corrupción actual en la cámara, lo más probable es que tuvieran 
que retractarse ambas declaraciones. Los Ancianos sabían que la tragedia en la 
Aldea nunca debía olvidarse, por lo que sería relativamente fácil para ellos 
retractarse de esa declaración, pero no podían mostrar debilidad al retractarse de 
su declaración sobre el futuro de Mio. 
 
Pero Basara no especificó qué declaración tenían que devolver cuando hizo su 
pedido. Pero esa era la belleza de esta estrategia. Incluso si los Ancianos no 
supieran qué es de lo que se debían retractar, al hacerlo ganarían el favor de los 
dioses y espíritus y la corrupción en esta sala probablemente desaparecería. Pero si 
no se retractaran de ninguna, la corrupción solo empeoraría. Eso significaba que los 
Ancianos tendrían que retractarse para apaciguar a los dioses y espíritus. 
 
"... Entendemos". 
 
"Sí. Por favor discúlpenme por mi comportamiento también". 



 
Basara respondió casi de inmediato, lo que se sintió muy extraño para Kurumi. Pero 
entonces ella vio por qué rápidamente perdonó a Fuji. La corrupción había 
desaparecido. Y todo comenzó a tener sentido ahora. La razón por la cual Basara 
aceptó inmediatamente la disculpa de Fuji fue para eliminar la corrupción allí 
mismo y no mostrarle a los Ancianos cuál era la fuente de la corrupción. Y eso 
ayudaría a demostrar que Basara y los demás no vinieron al pueblo para luchar 
contra ellos. 
 
Fuji inspiró profundamente, antes de preguntar. 
 
"Entonces déjame preguntarte... ¿qué es lo que desean?" 
 
"Exactamente lo que dijo Mio antes. Eso es lo que todos deseamos. Pero 
lamentablemente no tenemos ninguna prueba que demuestre cuán serios somos, 
pero si nos dan la oportunidad, tal vez podamos debatir sobre cómo y qué 
podemos hacer para construir un caso para nuestro objetivo y para proporcionar 
pruebas para el pueblo de que no nos convertiremos en una amenaza". 
 
La palabra clave aquí era "discutir", no "decir". Eso divide el equilibrio de poder 
entre la Aldea y Basara y los demás, al tiempo que hacía que los ancianos fueran 
parcialmente responsables de los resultados, ya que el resultado sería el fin de su 
discusión. 
 
Kurumi se sorprendió. Basara había burlado por completo a los Ancianos y solo les 
había dejado la opción de aceptar y discutir con Basara, o si no molestarían más a 
los espíritus y los dioses. 
 
"Ya veo, bien entonces..." 
 
Justo cuando Fuji estaba por terminar lo que estaba diciendo, la puerta de la 
cámara se abrió. 
 
"Por supuesto, yo seré el juez de si tus condiciones son aptas o no. Si no puedes 
convencerme, no habrá acuerdo". 
 
 
 
 
 



Parte 8. 
 
Con las rotundas hojas de la ceremonia, Toujou Basara miró hacia atrás. 
 
Mientras lo hacía, dos personas con miradas que no conocía se mantuvieron a un 
paso de la puerta. 
 
Uno de ellos era un hombre que vestía un traje azul oscuro. La otra, era una mujer 
que llevaba una capa dorada oro diseñada lo suficiente para llegar a sus tobillos y 
su cara estaba cubierta con una capucha blanca. Basara entrecerró los ojos al ver el 
diseño de su brillante emblema. 
 
... Eso es. 
 
Sin ningún error, era el emblema del << Vaticano >>. Además, a pesar de estar 
ensombrecida por su capucha, estaba armada con una espada. Basara pudo 
entenderlo de inmediato. Y así, ella probablemente notó lo mismo de él. En el 
escenario superior, al lado Shuya fue silenciado, 
 
"Puedo ver que eres el enviado especial del << Vaticano >>... ¿Pero no he oído que 
no debías llegar hasta mañana?" 
 
"--- Para que nuestro plan pudiese ir más rápido, nos lo ordenaron desde arriba" 
 
Dijo la mujer mientras caminaba con gracia. 
 
Había una sonrisa delgada y tranquila en sus labios. 
 
"Creo que esto es improbable pero... es así que antes de nuestra audiencia actual, 
los que están aquí en Japón están manteniendo una discusión encubierta sobre sus 
propias comodidades". 
 
Ante esas palabras, Basara entendió el objetivo del << Vaticano >>, que no tenía 
evidencia concluyente. 
  
... El tema de este procedimiento era nosotros y la << Aldea >>, eh... 
 
Por supuesto, no era como si tuvieran el optimismo de que no tenía nada que ver 
con ellos, pero 
 



... Maldita sea, a pesar de que faltaba solo un poco más... 
 
Sin pensar, Basara se apretó. La reunión con los ancianos había llegado a una 
buena conclusión aquí; el camino para que se concluyera la discusión se estaba 
abriendo... solo un poco más. Interrumpieron en el peor momento posible. Si el 
proceso se abría aquí, la charla cambiaría torpemente, y en el peor de los casos sus 
conversaciones unidas con los ancianos podrían ser entregadas por completo. 
 
".." 
 
Cuando la mujer del "Vaticano" vio a Basara rechinar por la parte posterior de sus 
dientes. 
 
"Por favor no hagas una cara tan horrible, Basara... así como nos volvemos a 
encontrar después de un largo tiempo." 
 
"¿Eh--?" 
 
En su tono confuso, la mujer se acercó y se detuvo a su lado. 
 
Y entonces --- se quitó la capucha. 
 
La figura debajo era de cabello rubio brillante y ojos esmeralda translúcidos. Por 
sus modales tranquilos, había pensado que ella era una mujer mayor, pero era más 
joven de lo que esperaba... probablemente tenía más o menos la edad de Basara, 
una joven hermosa. 
 
--- Esa chica había dicho 'volver a encontrarnos de nuevo después de un largo 
tiempo'. 
 
En el pasado de Basara, cuando tuvo contacto con el << Vaticano >> habría sido 
antes de que fuera expulsado de la aldea, es decir, a lo sumo hace 5 o 6 años. 
 
... Así es. 
 
Hubo un momento en que intercambiaron recursos humanos para algunas 
maniobras de combate con otros distritos, incluido el del << Vaticano >>. En ese 
momento, Basara y el resto aún eran pequeños, por lo que no viajaron al exterior, 
pero de una de las unidades del "Vaticano" que llegaron, había una chica que tenía 



más o menos su edad. Por la forma de la chica frente a él, Toujou Basara pudo ver 
un vestigio de la chica que conoció en los últimos días, 
 
"¿Celis...?" 
 
Mientras Basara derrochaba tontamente el nombre de su amiga de la infancia del 
extranjero, 
 
"Sí... Entonces me recuerdas." 
 
Ella dijo felizmente, la chica – Celis, asintió con la cabeza y luego movió su mirada a 
los que estaban a su lado, 
 
"Yuki y Kurumi también, me alegro de que todos se encuentren bien" 
 
Hacia esa Celis que sonreía, 
 
"Celis-nee, ¿eres tú...?"  
 
"¿Por qué... estás aquí?" 
 
En este momento inesperado, se pudo volver a encontrar con Kurumi y Yuki 
confundidas. Hacia eso, Celis dio un suspiro. 
 
"Todos ustedes están muy sorprendidos... bueno, realmente no se puede hacer 
nada." 
 
Porque 
 
"Hay mucho de qué hablar, mucho entre nosotros" 
 
Celis dijo con los ojos vidriosos de nostalgia. Los significados de esas palabras se 
referían a la tragedia que ocurrió cuando se separaron, y cómo eso cambió su 
posición y sus relaciones. La tragedia que sucedió en esta << Aldea >> japonesa 
también se le comunicó a los otros Clanes de los Héroes. 
 
Celis también sabía lo que sucedió en esta << Aldea >> con Basara. Pero, 
 
"... Me disculpo, pero primero debo hacer mi trabajo" 
 



Al decir eso, Celis se enfrentó a los ancianos directamente. Entonces, ella puso su 
mano sobre su pecho. 
 
"Saludos a ustedes tres, ancianos... entonces, por las dudas me presentaré una vez 
más." 
 
Una pausa. 
 
"Celis Reinhartd. Vine aquí por orden del Papa del << Vaticano >>" 
 
Luego, indicando al joven detrás de ella con los ojos. 
 
"Este es mi asistente, Cleo Angeles"  
 
"..." 
 
En la presentación de Celis, el joven llamado Cleo solo asintió en silencio. 
 
"Como tal, los dos realizaremos la audiencia para todos aquí." 
 
Ella dijo una fuerte declaración. 
 
Entonces, con la intervención del oficial del Vaticano, la discusión se apresuró a un 
nuevo lugar. 
 
En medio de eso, Toujou Basara se abstuvo de sus comentarios, y esperó las 
palabras que Celis elegiría a continuación. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 





... Primero, para conocer el objetivo del << Vaticano >>. 
 
La posibilidad de este tipo de situación había estado en el fondo de su mente ya 
que había escuchado de Shuuya que un automóvil estaba llevando a los oficiales de 
la audiencia a la << Aldea >>. 
 
Sin embargo, esta vez su oponente esra la << Aldea >>. Aún aferrándose 
profundamente al trauma de la tragedia, sin importar qué, su conciencia se 
concentraría frente a los ojos nerviosos. Tampoco se arrepintió de haber tomado 
represalias por la irrazonable acoso de Mio por parte de los ancianos, y no creía 
que eso fuera un error. 
 
... Pero. 
 
Le había faltado ser un poco frío. 
 
--- Ese hecho era innegable. 
 
En el debate uno a uno, hay momentos en que los sentimientos se desbordan, pero 
no era posible en una discusión con los tres. Si su razonamiento hubiera sido 
agitado, podría haber ocurrido una oportunidad para que fuera apuñalado por la 
lógica. No debía convertir tanto a la << Aldea >> como al << Vaticano >> en sus 
enemigos, evitando una confrontación 2 a 1. 
 
... Además de ello. 
 
Cómo Shuuya había filtrado la llegada del enviado del << Vaticano >> a Basara y a 
los demás, existía la posibilidad de que los ancianos no lo supieran. Incluso si los 
ancianos lo supieran, era inesperado que el oficial de audiencia fuera Celis. En otras 
palabras, podían hacerse los tontos, aturdidos en esta oportunidad. 
 
Más que nada, la declaración de Celis de antes. Aunque ella había dicho 'para 
todos', la declaración fue emitida justo después de su saludo a los ancianos. Por 
supuesto, se podría señalar a todos aquí, pero por así decirlo, los ancianos sabían 
que su verdadero papel era realizar una intervención en nombre del  
<< Vaticano >>. Ante eso, justo cuando Basara resolvió esperar, 
 
"Ha pasado un tiempo, Miss Celis... para que usted sea el oficial de audiencia del << 
Vaticano >> es una sorpresa." 
 



El que dijo eso fue Kumano. 
 
"Una audiencia con respecto a nosotros, eso es bastante inquietante... Además, 
llegando antes debido a la posibilidad de que llevemos a cabo una discusión injusta, 
solo hemos escuchado que oficiales del Vaticano vendrían sin saber la intención. 
Ante esto, no tendríamos forma de mantener nada de eso". 
 
"Sí... es por eso que, tal como he mencionado, yo también creo que es 
improbable". 
 
Hacia Kumano quien tenía una sonrisa desagradable en la cara, Celis respondió con 
una sonrisa más tranquila. 
 
"Entonces, preguntemos los detalles detrás de nuestra audiencia". 
 
Esta vez, fue Atsuta quien preguntó en voz alta. 
 
"¿Por qué el << Vaticano >> decidió que esto era necesario?" 
 
Hacia esas palabras, 
 
"--- Naruse Mio" 
 
Celis dejó escapar el nombre de Mio en voz baja. 
 
"---?" 
 
Al lado de Basara, Mio tragó sorprendida, mirando a Celis. Para que su nombre 
hubiera sido nombrado así, esa era una reacción natural. Pero por otro lado Celis, 
sin mirar a Mio, siguió fijando su mirada en los ancianos. 
 
"No, más que simplemente ella, todo el grupo de Basara que incluye a Naruse 
Mio." 
 
Al decir eso, ella hizo palabras decisivas. 
 
"Sabemos que actualmente, la << Aldea >> en Japón los ha estado monitoreando, 
pero --- el Vaticano determinó que hay un problema con esta decisión." 
 
 



Parte 9. 
 
Las palabras que Celis dijo fueron más que suficientes para tensar todo el lugar. 
 
La cara de Mio a su lado palideció, la expresión de Yuki y Kurumi se crispó, 
 
"..." 
 
Toujou Basara pensó en el significado de las palabras de Celis con calma. 
 
... ¿Cuál es? 
 
Ella lo dijo vagamente, sobre si la peor parte del problema estaba de su lado o no. 
 
Dicho esto, como resultado de estar en silencio hasta este punto, el flujo que había 
tomado una mala dirección era irreversible, y existía el peligro de que su 
oportunidad de golpe desapareciera. 
 
Por lo tanto, Basara decidió moverse antes de que fuera demasiado tarde. 
 
"Celis... ¿El << Vaticano >> piensa que es razonable eliminarnos?" 
 
Mientras preguntaba con voz suave, Celis se giró hacia él, 
 
"--No, no quiero decir eso. A nuestro juicio, vemos que el que seas monitoreado 
como más razonable que el borrado... Aunque el rango para eso es definitivamente 
un S Especial ". 
 
Con estas palabras, Mio suspiró de alivio, por el momento. 
 
--- Sin embargo, la cara de Basara todavía estaba rígida. 
 
Las palabras anteriores de Celis todavía no contenían la intención del  
<< Vaticano >>. 
 
"Estaríamos agradecidos si pudiera decirnos, en cómo estuvieron de acuerdo con 
nuestra decisión de monitorearlos, pero todavía hay un problema con eso. Si fuera 
solo la diferencia entre Clase-S y Clase-S Especial, no enviarían un enviado desde el 
extranjero, estoy seguro." 
 



"Sí, por supuesto... aunque se esté monitoreando, puede haber problemas que 
surgan y requieran su transición a eliminación, y dependiendo de la situación, es 
posible que se requiera asistencia." 
 
Celis respondió a las palabras de Fuji. 
  
"Sin embargo, desafortunadamente ahora la << Aldea >> de Japón no tiene un 
poder de combate que sería efectivo para tratar con un Clase-S Especial que es el 
grupo de Basara... nosotros << el Vaticano >> lo creemos y cuestionamos su 
decisión." 
 
Ante esas palabras de Celis, 
 
... Así que es así. 
 
Este era el punto de acuerdo. Y al mismo tiempo, fortaleció la convicción de Basara. 
El << Vaticano >> no estaba apuntando a ellos, sino a la << Aldea >>. Al menos en 
este caso, no estaban en una lucha solitaria arrinconados tanto por el  
<< Vaticano >> como por la << Aldea >>. 
 
... Pero. 
 
Esta situación cercana a un margen estrecho. Dependiendo del flujo de la 
conversación, no sería extraño que se desataran. 
 
Para Basara, quien cuidaba esto con preocupación, 
 
"... ¿Hay dudas sobre si nuestro poder de combate no es efectivo hacia el grupo de 
Basara?" 
 
"Más que una preocupación, sería más apropiado decir que hay una sospecha." 
 
Ante las palabras de Atsuta, que estaban llenas de ira, Celis respondió con su 
mirada apuntando hacia arriba a la derecha. 
 
Lo que miraban esos ojos esmeralda era uno de los "Cuatro Dioses" --- La lanza 
espiritual "Byakko". 
 
"Hace unos meses... han decidido cambiar de eliminar a Naruse Mio a sólo vigilarla, 
y parece que fue con Takashi quien empuñaba la lanza 'Byakko'." 



 
No era extraño para el << Vaticano >> saber sobre el uso de 'Byakko'. No se podía 
evitar que el uso de uno de los "Cuatro Dioses" fuera de la Aldea interrumpiera la 
barrera de la Aldea. 
 
Por lo tanto, era necesario que hubiera una explicación de la razón por la cual la 
Aldea trató con el exterior, junto con uno legítimo para usar "Byakko". Con esto, 
Celis entrecerró los ojos y miró a "Byakko". 
 
"Y además... después de eso, volvieron rápidamente a vigilarlos." 
 
Una pausa. 
 
"Para que 'Byakko' se descontrolara imprudentemente, y encima de eso con el 
grupo de Basara... no hay resultado más vergonzoso que este fracaso." 
 
"E-eso es" 
 
Atsuta estaba respondiendo, pero rápidamente se tragó sus palabras. 
 
Cuando "Byakko" se descontroló imprudentemente, estaba dentro de una barrera 
en la ciudad. Por supuesto, cuando se sacó a uno de los "Cuatro Dioses", el 
Vaticano rastreó las ondas para vigilar a "Byako", previendo el debilitamiento de su 
poder y un posible "imprudente" funcionamiento de la misma - y la convergencia 
del grupo de Basara con eso era algo que deberían saber. Por supuesto, con la  
<< Aldea >> no informando de su propio error, y con el estado de Mio volviendo a 
sólo ser vigilada, deberían haberlo hecho con las razones apropiadas. 
 
... 
 
Más probablemente. 
 
Celis tiene alguna habilidad como oficial de audiencia. Ya sea para percibir las 
ondas emitidas por "Byakko", o él no sabe si ella podría comunicarse directamente 
con "Byakko", pero debía tener alguna forma de saber la verdad de ese momento. 
Como tal, con alguien con esa habilidad, cualquier excusa tendría el efecto 
opuesto. 
 
Para Atsuta, cuya refutación fue sellada, 
 



"Las acciones de Yuki se vieron afectadas... ¿pero incluso así? Si van a usar esa 
excusa, eso no solo habla mal acerca de su decisión de enviar a Yuki a vigilar para 
empezar, sino que también de que regresara luego de una situación engañosa. Eso 
demuestra su falta de comprensión de la situación". 
 
Ella dijo con un tono frío de voz. 
 
"El hecho es que tienen registros previos. Admitimos que atrajeron al ejército del 
anterior rey demonio, Wilbert, y lo llevaron a un alto el fuego. Debido a esto, 
nosotros, el "Vaticano", habíamos tolerado el monopolio de la supervisión y la 
administración sobre Jin-san, quien es proclamado como el más fuerte, y su hijo 
único, Basara". 
 
Pero, dijo Celis. 
 
"En la tragedia de hace cinco años, lo mantuvieron confidencial sin consultar a los 
otros distritos... diciendo que no habían terminado de encargarse de Basara o Jin-
san, y ahora están aquí, no queriendo visitarnos en su estado debilitado, dándonos 
un informe final publicado". 
  
Una pausa. 
 
"--Con Basara y Jin, expulsados de los héroes." 
 
Ante esas palabras 
 
"----" 
 
El silencio descendió sobre la cámara ceremonial. Ocurrió, ya que a todos les 
faltaban las palabras, incluso cuando abrazaban sus amargos pensamientos, cada 
uno tenía sus propios sentimientos. La tristeza que nació de esa tragedia y el 
resentimiento que vino con ella. Como resultado, ya no podían aceptar al ser que lo 
causó, ni siquiera lo miraron. Desde ese día, todos vivieron con una sensación de 
derrota y aplastante desesperación. Perder a una persona importante, una persona 
irremplazable, era así. Y entonces, 
 
"..." 
 
Celis, cuyo comentario causó el silencio, también desvió sus ojos con tristeza. 
 



Esa expresión no fue una que salió con mala intención o insensibilidad en sus 
comentarios. Celis entendió lo que sus palabras habían significado para la gente de 
aquí. Aun así, todavía había angustia por la persona que tenía que decir eso. 
 
Sin embargo --- Celis continuó bajo su responsabilidad. 
 
"Como resultado de la determinación de expulsar a Basara... Jin-san también ha 
sospechado del << Vaticano >> y representantes de otros distritos, alejándose de 
nosotros. Aunque el arzobispo del Vaticano le había ofrecido protección, Jin 
aparentemente le dijo: "Si se acercan a nosotros, causarán hostilidad". 
 
"Mi viejo dijo eso..." 
 
Lo que dijo Celis era una verdad que Basara no sabía. 
 
... Viejo. 
 
Toujou Basara pensó en su padre que estaba muy lejos. Recientemente, Basara 
acababa de conocer las esperanzas y expectativas, junto con lo que le habían dado. 
Raphaeline quien había arriesgado todo para darle vida, Zaphire, quien vivía lejos 
de su posición --- y Jin, quien crió a Basara con los pensamientos de sus dos 
esposas, también debía tener cosas que no podía soportar que sucedieron como 
resultado de esa tragedia. Delante de Basara, quien se calmó, 
 
"Sin embargo, si la << Aldea >> hubiera cooperado con nosotros el << Vaticano >> 
en la búsqueda de un juicio cuando no estaba en este estado complicado, no se 
habría llegado a esto... así lo creemos. Y sería mejor no repetir los mismos errores. 
Entonces, para no obtener los peores resultados al dejarlo en sus manos, hemos 
decidido movernos más agresivamente." 
 
Celis Reinhartd les declaró a los ancianos. 
 
"Que la << Aldea >> renuncie a toda autoridad y responsabilidad sobre Toujou 
Basara y su supervisión, y que esto se nos sea dado, eso es el consenso al que el  
<< Vaticano >> ha llegado. (Tremenda metida de pico a los viejos de mierda xd) 
 
 
 
 
 



Parte 10. 
 
Ante el anuncio de Celis, los ancianos hicieron una mueca mientras los obligaban a 
guardar silencio. Siguiendo donde su vista había aterrizado, 
 
... Como se esperaba. 
 
La convicción de Toujou Basara se profundizó aún más. El aspecto subyacente de la 
intervención del "Vaticano" esta vez era llevar la lucha de liderazgo dentro de la  
<< Aldea >> a través del asunto de la custodia de Basara. 
 
Originalmente, este hogar del clan de los héroes, estaba bajo la jurisdicción de la 
principal iglesia europea con base en el << Vaticano >>, pero debido al logro de Jin 
en la guerra anterior, habían llegado a un cese al fuego con el Reino Demoníaco. De 
acuerdo con eso, la autoridad del << Vaticano >> en la << Aldea >> de los Héroes 
era una mera fachada. Con este asunto, pretendían disipar eso. 
 
... Sin embargo 
 
La << Aldea >> no solo aceptaría eso con un "sí, lo entendemos". Incluso si podían 
aceptar la ambición del "Vaticano", para que reconocieran la solicitud del 
"Vaticano", existía la posibilidad de que aumentaran más y más. Si no lo manejaban 
bien, no solo << Vaticano >>, sino que los otros distritos podrían poner a la  
<< Aldea >> bajo asedio. 
 
En el peor de los casos, no sería imposible que la << Aldea >> se disolviera y se 
absorbiera en el << Vaticano >>, poniendo a Japón bajo la jurisdicción directa del 
<< Vaticano >>. 
 
"Hmm... entendemos que el << Vaticano >> nos critique. Es un movimiento 
esperado con respecto a nosotros en esta situación". 
 
Pero antes de eso, Kumano dijo. 
 
"Desde la lógica del << Vaticano >> en la ansiedad sobre nuestro poder de lucha... 
En ese caso, ¿ustedes tienen lo que se necesita para responder contra Basara?" 
  
"Sí. Es posible. Dentro de nuestros oficiales de audiencias de militares secretos 
están aquellos inscritos en los Caballeros Sagrados de clase S." 
 



Al escuchar la situación calmada por Celis, 
 
"... Basara, ¿es así?" 
 
Mio, quien estaba al lado silenciosamente le susurró algo. Basara dijo "sí" con un 
asentimiento afirmativo, el "<< Vaticano >> había reunido a aquellos con poderosas 
habilidades de varios territorios de héroes" 
 
Jin también había estado afiliado al << Vaticano >>, tal como había escuchado de 
sus conversaciones sobre almohadas* durante su tiempo dentro de la barrera con 
Hasegawa. A pesar de eso, Jin, quien tiende a actuar por su cuenta, finalmente 
chocó con los niveles superiores del << Vaticano >>, y eventualmente regresó a la 
<< Aldea >> de Japón, pero Raphaeline conoció a Jin a partir de ese momento y la 
historia tuvo interés. 
 
*(Creo que se entiende, conversaciones que escuchó de Hasegawa mientras 
estaban en lo “suyo”) 
 
"... Esa es una gran confianza la que tienes" 
 
Dijo Atsuta a las palabras de Celis. "Pero, ¿qué harías? ¿Estás planeando nombrar a 
esos oficiales de clase S aquí en Japón?" 
 
"No. Como saben, Europa es la región que tiene muchas áreas que bordean 
muchos mundos apartes, especialmente el Mundo Demoníaco. El número de 
misiones también es incomparable a las de aquí... En este momento, no es realista 
dedicar la mano de obra de los oficiales de clase S aquí." 
 
"Hmm... en otras palabras." 
 
En palabras de Fuji, Celis asintió con un "sí", 
 
"Entregar la custodia de Basara y los demás - el << Vaticano >> los vigilará." 
 
Ante esas palabras, 
 
"--- Espera, Celis" 
 
Interrumpió Basara sin pensar, 
 



"Ah, ¿qué ocurre Basara? ¿Podrías tener objeciones?" 
 
Celis lo miró con una elegante sonrisa. Mientras que su expresión facial y tono eran 
tranquilos, ejercían una presión sobre Basara. En una forma indirecta, la sonrisa le 
decía que él no tenía otra opción. Debido a que los héroes lo habían pasado por 
alto, se lo colocó como 'objetivo de vigilancia' en lugar de 'objetivo de eliminación'. 
Se podría decir que lo habían pasado por alto deliberadamente. Y luego ese juicio, 
dependiendo de cómo vaya la correspondencia, podría cambiar a 'objetivo de 
eliminación'. 
 
... Esto es malo. 
 
Las negociaciones con los ancianos habían sido efectivas, pero en el centro de ella, 
durante el "Ritual" de la aldea, la situación de los oficiales de audiencias del 
Vaticano que llegaron había complicado los asuntos. 
 
Si ????* sucediera en este lugar, los ancianos serían los responsables. 
 
*(Nt: Esta palabra aparentemente no existe en japonés (lo verifiqué dos veces con 
un amigo japonés cuando no apareció en el diccionario). Es una palabra específica 
de la serie de la que no estoy seguro... significa algo en la línea de "Prejuicio Sucio". 
No estoy seguro si hay una situación específica de la serie que funcione para ello.) 
 
La ventaja del juicio local podría ser utilizada por el oponente en su lugar. 
 
--- Sin embargo, Celis quien vino del Vaticano no estaba usando esta mano. 
 
Para empezar, la administración de este lugar no estaba bajo el << Vaticano >>, y 
no importaba cómo este lugar fuera, todavía era posible avanzar con las diferencias 
en sus opiniones. 
 
... Aún así. 
 
Los ancianos habían perdido este debate. Pelear más contra el << Vaticano >> aquí 
sería arriesgar que la << Aldea >> fuera atacada de una vez. 
 
... No, incluso antes de eso. 
 
La crítica que Celis hizo de la << Aldea >> era legítima desde el punto de vista del  



<< Vaticano >>. Incluso si solo se trata de especulaciones políticas clandestinas, eso 
no importa. Es probable que Celis, quien está aquí, no dude de su propio sentido de 
justicia. Ella seguramente cree que llevar a Basara al << Vaticano >> es la mejor 
opción. Directamente, el punto de la ingenuidad, precisamente por eso los niveles 
superiores del << Vaticano >> despacharon a Celis en este caso particular. Por otra 
parte, 
 
... Ellos... 
 
Basara echó un vistazo rápido a Cleo en la espalda de Celis. 
 
"..." 
  
Celis apareció en la ceremonia, Cleo no había dicho una palabra. No se podía leer 
nada de su expresión, y en cierto modo era más inquietante que Celis. Se decía que 
era el ayudante de Celis, pero no estaba claro si eso era cierto o no. No importaría 
si Cleo era solo una figura decorativa, pero alternativamente era posible que Cleo 
sea quien realmente estaba involucrado con los niveles superiores del Vaticano y 
fue enviado a observar de cerca la situación. Lo mejor era no mostrar movimientos 
pobres. 
 
Habían luchado por lograr la paz. Esta vez también, su objetivo para venir a la  
<< Aldea >> era poner fin a su vigilancia. Ese objetivo había ido un paso más allá. 
Pero --- Incluso como un "objetivo de observación", para que sean llevados al 
"Vaticano" está más lejos de la paz que desean. 
 
... Además. 
 
Si la intervención esta vez tiene un motivo subyacente seductor para el  
<< Vaticano >> - uno no podía pensar que se detendrían con sólo llevar a Basara al  
<< Vaticano >>. Era probable que los escalones superiores del << Vaticano >> 
conspiraran haciendo uso de la presencia de Basara. Ser monitoreado por la fuerza 
más poderosa entre los héroes, una situación desconocida - esta condición adversa 
hacía que no se pudiera garantizar la seguridad de Mio. 
 
Dicho esto, su condición está sellando su camino para refutar. Así, 
 
... Para superar esta situación. 
 



Mientras piensa en esto, Toujou Basara ve. Al intervenir en el problema entre 
Basara y la << Aldea >>, inclinaron el flujo del problema para permitir que la 
presencia externa se introdujera en la << Aldea >>. 
 
Takigawa Yahiro. Con eso, Takigawa lo miró. 
 
"..." 
 
Después de disparar una mirada desagradable, se rascó la parte posterior de la 
cabeza. 
 
"Ahh -- Qué decir, lo siento por llevar esta charla." 
 
Al decir eso con un tono mezclado con un suspiro, su vista aterrizó en Celis. 
 
 
 
Parte 11. 
 
Con ese comentario, toda la atención en la sala se dirigió a Takigawa Yahiro. 
  
... Aah, qué problemático... 
 
Estas cosas no eran originalmente el papel de Takigawa. Sin estar en la parte 
delantera, moviéndose atrás de escenas hasta el final, sin ser visto hasta el final, sin 
embargo, logrando los máximos resultados. 
 
Precisamente eso es lo que Takigawa busca como espía. Había aprendido mucho a 
partir de su transcurso, uno de los cuales era no hacer cosas excesivas. Recopilar 
atención a sí mismo ahora era absurdo. Para agregarle, Takigawa se estaba 
poniendo en el escenario de la "política", que él odia. Además, hay un clan de 
héroes opuestos, el lugar donde están sus hogares, justo en el centro. Como 
Takigawa había decidido actuar con el grupo de Basara, la palabra expulsado había 
estado flotando en su mente. 
 
... Esto realmente es un riesgo innecesario. 
 
Además, ya que este era un problema que involucraba profundamente al grupo de 
Basara, también podría ser forzado en Takigawa. 
 



Si Basara tenía razón en adivinar que Ramsus era Wilbert, un padre no le permitiría 
a Takigawa arriesgar a su preciosa hija, y no cumplir con su deber como enviado 
especial, esa amada mujer psicópata de Leohart lo mataría con una sonrisa. 
 
... Hmm 
 
Era la peor condición. No sentía autocompasión, pero habían llegado al punto en el 
que podían correr. 
 
Mientras los tres ancianos de la aldea de Japón se deleitaban al ver a los caballeros 
sagrados del Vaticano que servían como oficiales de audiencia, Takigawa pensó 
tristemente en su propia posición. 
 
"En un lugar tan sagrado, no solo para los demonios. Más aún, mientras estás en la 
escolta de Naruse Mio... ahora vamos a hablar de una circunstancia 
extraordinariamente importante. No interrumpas innecesariamente". 
 
Vino la declaración incomprendida de Celis. 
 
... Bueno, no se podía evitar. 
 
El cómo se relacionaba Takigawa con el grupo de Basara era algo que Shuuya y los 
ancianos sabían. Pero incluso ahora en la situación del regreso de Basara a la  
<< Aldea >>, Celis no podría haber captado la posición de Takigawa. Con eso, Celis 
había dicho "más o menos" con una fría mirada fija en él. 
 
"Despreciar a Naruse Mio y venir directo... es lo mismo que untar el barro en su 
cara." 
  
Reprendiéndolo, Takigawa se rió mientras acercaba su vista a Basara. 
 
"--Basacchi. Lo siento, ¿puedo irme a casa?" 
 
"Entiendo tus sentimientos, pero haz tu trabajo Takigawa..." 
 
Basara suspiró, y luego. 
 
"Celis... él no está mirando en menos a Mio. Es un enviado de la fuerza combinada 
de la Facción Moderada y la Facción del Rey Demonio Actual. Trajo aquí una carta 
secreta de las dos fuerzas." 



 
"Un enviado... si lo entiendo bien, tu nombre es 'Takigawa'. Ya veo... según el 
informe, eres un espía que trabaja con los demonios". 
 
Celis, quien finalmente se dio cuenta, lo dijo. La hija del rey demonio anterior Mio, 
no era una presencia por la que los héroes pudieran pasar por alto. También había 
que considerar a Basara, la información presentada por Yuki y Kurumi a la  
<< Aldea >> se compartiría con el << Vaticano >>, y sería posible que también 
hubieran tomado la información sobre Takigawa. 
 
... En cualquier caso. 
 
La evaluación de Takigawa probablemente no sea buena. Sobre esto, o sobre su 
cooperación secreta con Basara en el Mundo Demoníaco, el asunto de Belphegor 
saldría poco a poco. 
 
Dicho esto, que fueran expuestos también era malo para Basara. Si el Vaticano lo 
supiera, podrían ser más extremistas en sus avances. 
 
... Bueno, en general. 
 
Como no sabían hasta qué punto Celis había captado a Takigawa, era mejor que no 
hablaran más de lo necesario. Tal como Takigawa se dice a sí mismo eso, 
 
"--- Entonces, ¿qué es lo que quieres decir?" 
 
Ante la pregunta de Celis, Takigawa asintió con un "sí", 
 
"Al igual que tienes tus deberes del Vaticano, yo también tengo los míos en la 
presentación de información secreta para los altos mandos. Quiero terminar con 
esto y deshacerme de este sentimiento incómodo, pero... antes de que pudiera, tú 
y los ancianos comenzaron a hablar sobre el Vaticano. Muy mal sincronizado con 
este lugar, si la charla se profundiza más, entraré en más cosas innecesarias... No 
me gusta que se diriga allí. A medida que parezca que su conversación se 
complicará más, quiero terminar mi trabajo e irme a casa". 
 
Es solo eso, dice Takigawa mientras saca el documento secreto dentro y el sobre de 
su pecho. 
 



"Esta carta secreta que me han confiado está dirigida al clan de los héroes, pero 
está destinada a ser transmitida a los ancianos de la << Aldea >> japonesa... Para 
evitar cualquier alteración de su contenido, estoy destinado a abrirla y leerla en voz 
alta antes de que te lo pase." 
 
Sin embargo. 
 
"Incluye a Basacchi, por lo que podría ser antiestético, y parece que esto podría ser 
una moneda de cambio... aunque soy bastante reacio como enviado especial, 
quiero abrir esto delante de todos para evitar involucrarme en más problemas... 
¿Qué piensas?" 
 
Tal como dijo Takigawa, sosteniendo la carta secreta entre sus dedos, 
 
".... Si lo dices, no me importa" 
 
En cuanto a no mostrar un acuerdo agresivo, Basara primero asintió. 
 
"Sí, a mí tampoco me importa..." 
 
Celis aprobó una vez más. Por lo que entonces, 
 
"A los ancianos tampoco les molesta, ¿verdad? No querrán tener más 
malentendidos sobre la << Aldea >> ocultando cosas después de todo." 
 
Sin olvidar apuñalar a los tres ancianos con una sonrisa tranquila. 
 
... Está bien, a pesar de todo... 
 
Habiéndolo dicho así, no era posible que los ancianos se negaran. Si intentaban 
ocultar el contenido de la carta secreta, este hecho podría ser explotado por el  
<< Vaticano >>. Para eso, ya que estaban asociados con el Mundo Demoníaco a 
puertas cerradas, y si también modificaban el contenido esta vez. 
 
Explotar la debilidad del oponente era estándar para la política. Para evitar esto, 
era importante no hacer ese agujero para empezar. Esto es algo que los ancianos 
quienes estaban involucrados desde hace tiempo con la política lo sabían mejor 
que nadie. Con eso, 
 
"... Entendemos. No tenemos objeción a esto." 



 
Con la aprobación de Fuji, la intención del lugar había sido acordada. Con eso, 
Takigawa, 
 
"--- Entonces, voy a seguir adelante" 
  
Al decir eso, usó su patrón espiritual para abrir la contraseña del sobre. Con eso, los 
emblemas de cera de foca de la Facción Moderada y la Facción de Rey Demonio 
Actual brillaban de azul y negro respectivamente, con eso se abrió la carta secreta 
severamente cerrada. 
 
Y luego, Takigawa abrió la carta doblada. 
 
"Aah – ‘Nosotros, aquellos que orgullosamente vivimos como demonios ---‘, puedo 
omitir esta parte ¿verdad? Por nuestro bien, iré directamente a la parte 
importante." 
 
"Creo que expresar el contenido correctamente es el trabajo de un enviado 
especial..." 
 
Dijo Celis con una expresión exasperada. 
 
"No es necesario que actúes tan elitista, solo discúlpame de tener que decir todos 
estos serpenteantes saludos políticos... de todos modos, confirmarás el contenido 
por escrito. Si quieres leer algunos saludos políticos formales, puedes ir a leerlo tú 
misma más tarde". 
 
Diciendo eso con un bufido, Takigawa, 
 
"Veamos. Con la muerte del anterior Rey Demonio Wilbert, la condición de alto el 
fuego de la última gran guerra había sido una mera fachada, la Facción Moderada y 
Facción del Rey Demonio Actual quieren ofrecer una tregua una vez más a los 
héroes... algo así". 
 
"Hmm... ya veo."  
 
"Bueno, es así." 
 
Esto estaba dentro del alcance de la suposición. Ni Celis ni los ancianos mostraron 
sorpresa por el contenido que Takigawa leyó en voz alta. No decir si están de 



acuerdo o en desacuerdo, es un temor cuidadoso con respecto a la posición 
política. 
 
Takigawa, quien había esperado tanto, rió levemente y continuó leyendo el 
contenido. 
 
"Sin embargo... esta paz entre la Facción Moderada y la Facción del Rey Demonio 
Actual se debe en gran parte a los logros de Naruse Mio, quien participó en la 
guerra entre las dos facciones. Sin embargo, si los logros de Mio, la hija del difunto 
Rey Demonio se hacen públicos, puede causar renovadas ambiciones y discordias 
innecesarias dentro de sus propios campos". 
 
Diciendo eso. 
 
"En resumen, si uno intentara usar el poder influyente de Naruse Mio 
exclusivamente, es probable que el conflicto vuelva a ocurrir entre las dos partes 
una vez más. Coincidieron en la opinión en que, desde el punto de vista de los 
fundamentos, no debían infligir daños futuros a Naruse Mio. Esto también se 
extendió a aquellos cercanos con Naruse Mio, incluyendo a Toujou Basara, Maria y 
Zest.... Y" 
 
Hay quienes mostraron alivio al respecto. Mio, Yuki y Kurumi, las tres. Logrando su 
objetivo en el Mundo Demoníaco, además de obtener ese compromiso por la parte 
superior de las dos fuerzas. Se dieron cuenta de que la lucha por la que arriesgaron 
sus vidas fue recompensada, por otro lado 
 
"..." 
 
Solo Basara no hizo ningún cambio en su expresión, particularmente mirando a 
nada. 
 
Su mirada cayó al piso frente a él, en lo profundo de sus pensamientos. 
 
... Está bien. 
 
Lo que Basara está buscando es una mano que pueda revocar la afirmación del 
"Vaticano" de que Celis los custodiara. Ahora, él estaba construyendo una base 
para eso en su mente. Si había algo en la carta secreta de Takigawa que pudiera 
ayudar en eso, sería bueno. Pero era importante no solo confiar en una carta 
secreta confusa, sino también pensar en su propia situación en paralelo. Mio y las 



demás probablemente estarban haciendo lo mismo, pero la meticulosidad de 
Basara en esto era casi demasiado. Pero nada bueno había llegado a él todavía. La 
cara de Basara aún no se había suavizado. Por lo que entonces, 
 
... Debe ser difícil. 
 
Takigawa hizo una sonrisa triste, y su mirada volvió a la carta. 
 
"Pero - el acto de no interferencia hacia Naruse Mio no debe ser respetado solo por 
los demonios." 
 
Lo dijo con un pequeño tono de sonrisa reveladora. Al mismo tiempo, 
 
"----" 
 
Se puede ver un ligero cambio en la expresión de Basara. Sin embargo, esta vez a 
Takigawa no le importó incluso si lo notó, 
 
"Los héroes habían juzgado que la presencia de Toujou Basara y Naruse Mio era 
efectiva para los demonios. Cualquier acción maliciosa con respecto a ellos podría 
interferir con esta paz histórica." 
 
Con eso. 
 
Los términos para el nuevo cese al fuego - no era para que los demonios ni los 
héroes pudieran poner su mano en su "santuario", esta era una condición 
absoluta." 
 
Cuando Takigawa lo leyó en voz alta, 
  
"...--- ¿¡Qu, qué es eso!?" 
 
Celis gritó con un tono entre sorprendida y molesta, pero Takigawa la ignoró. 
 
"Esta carta presenta un nuevo acuerdo de alto al fuego, si se descubre que los 
héroes intentaron aprovecharse de Toujou Basara y Naruse Mio -- las fuerzas 
combinadas de la Facción Moderada y la Facción del Rey Demonio Actual les 
advierten de antemano que esto sería considerado un serio sabotaje contra la paz y 
le declararían la guerra a los héroes basados en esta condición... ese es el final." 
 



"¡Cómo te atreves, tales mentiras...!" 
 
"Hey, hey, abrí esta carta frente a todos aquí. Formalmente, todos aquí son testigos 
de que no hay acciones fraudulentas. Si todavía no lo crees, ten... echa un vistazo 
con tus propios ojos." 
 
"--- ¡Incluso si tú lo dices!" 
 
Con su voz en un lío, Celis agarró la carta secreta. 
 
Al mismo tiempo, la carta secreta se convirtió a un idioma que Celis podía leer, sus 
ojos esmeralda escaneaban las palabras. Sin embargo, era una pérdida de tiempo. 
Lo que Takigawa había leído en voz alta era el contenido de la carta sin mentir. Con 
eso, 
 
"..." 
 
Takigawa le sonrió al grupo de Basara que lo miró con sorpresa. 
 
... Qué, no hay necesidad de preocuparse, 
 
Con las cosas siendo tan dramáticas y románticas, hagan lo que puedan sin 
problemas. 
 
La carta secreta había dado una buena situación para el grupo de Basara, ya que 
habían dejado muchos logros en el Mundo Demoníaco, pero también por el afecto 
y los lazos de su sangre. 
 
... No es solo eso. 
 
Si bien es cierto que los demonios estarían preocupados de que los héroes 
utilizaran a Basara o Mio, por el otro lado, un santuario para Basara y Mio podría 
ser utilizado y conveniente para ellos. Si todo se limpia bien, eso no es política – es 
una historia reconfortante simplemente inventada. Esto llamado política, podría 
usar una historia fabricada útil más que una verdad inútil. Y entonces, 
 
"Esto no puede ser... esto es..." 
 
Para Celis, quien había leído hasta el final con los hombros temblando, 
 



"¿Entonces qué harás? Han ofrecido un nuevo alto al fuego. Ya sea que lo aceptes o 
lo rechaces, es mejor considerarlo cuidadosamente". 
 
Sin embargo, dijo Takigawa 
 
"Si llevas a Naruse Mio al << Vaticano >> - en ese momento, tal como está escrito 
aquí, sería un motivo para que declaren la guerra ¿verdad?" 
 
"..." 
 
Al escuchar las palabras de Takigawa, Celis se mordió amargamente los labios. 
Como oficial de audiencias, seguramente se le confió la autoridad correspondiente 
desde la parte superior del << Vaticano >>. 
 
... Sin embargo, 
 
La situación actual había ido por encima del actual oficial de audiencia o los líderes 
de un distrito. 
 
Dado que el juicio en este caso podría causar una guerra total con los demonios, 
cada uno de los representantes del distrito de los héroes debería ser parte de la 
consideración. Sin embargo, tal como también estaba entre la <Aldea >> y el  
<< Vaticano >>, también habían un lado político. La discusión se complicaría más si 
los Estados Unidos y los otros distritos estuvieran presentes. Tomaria tiempo para 
resolver sus opiniones también. En ese momento, la paz entre la Facción Moderada 
y la Facción del Rey Demonio Actual debería haberse resuelto. Con esta 
información, pondría a los clanes de los héroes en un estado de pánico y crearía 
más disputas. Como tal, 
 
... Probablemente sea suficiente para ganar tiempo. 
 
Takigawa pensando eso, 
 
"Pero... más que determinar el estado 'santuario' para el grupo de Basara, 
debemos aclarar quién está a cargo de su supervisión." 
 
Aun así, Celis se estaba resistiendo. 
 
Celis Reinhart estaba forzando su cerebro. 
 



... A este ritmo, ella no se daría por vencida. 
  
Una vez que el "santuario" para el lado de Basara fuera determinado por el lado de 
los demonios, no podría ser alterado, así que en teoría era bueno que Celis 
interfiriera antes de que se llegara a un acuerdo. Aunque es una interpretación 
bastante agresiva, 
 
... Debería proceder de una manera lógica... 
 
Aprovechando que su oponente necesitaba tiempo para decidir. Con eso, 
 
"Ya veo... sin embargo, mientras esperamos el veredicto de aceptar los términos 
del armisticio esta vez, la situación actual es correcta." 
 
Un demonio hombre llamado Takigawa, diciendo eso desmanteló la lógica de Celis. 
 
"Las hermanas Nonaka del lado de los clanes de los héroes, y yo del lado de los 
demonios hemos sido enviados para observarles... esa es la situación actual, y es 
una buena forma para ambas partes." 
 
Ante esas palabras. 
 
"No... no es así." 
 
Celis fue firme al no reconocer esto. 
 
"Nuestra preocupación era tal como habíamos expresado. Actualmente, la  
<< Aldea >> de Japón no tiene fuerza suficiente para disuadir al grupo de Basara de 
manera efectiva... los que pueden cumplir esa tarea somos nosotros, el  
<< Vaticano >>. 
 
Es por eso que querían llevar a Basara con ellos, continuando esas palabras así. 
 
"Sí -- en ese caso no hay que preocuparse." 
 
Una voz con una sonrisa oscura se pudo escuchar en ese lugar. 
 
No vino de la habitación como Celis lo hizo antes. Y así fue, 
 
"---" 



 
Celis y Basara también miraron hacia ese lado. 
 
Con eso, en la parte posterior de los tres ancianos --- justo al lado de los objetos 
sagrados de los cuatro dioses, un joven se levantó. El joven tomó una fruta que 
había sido colocada como una ofrenda, una manzana roja en su mano, 
mordiéndola con un crujido, finalmente encontrándose con su mirada, 
 
"--- Para manejar el grupo de Basara. ¿Creo que podría hacer eso?" 
 
Una sonrisa apareció en sus delgados labios. 
 
--- Shiba Kyouichi estaba allí. 
 
 
 
Parte 12. 
 
La aparición repentina de Shiba fue suficiente para cambiar el aire del lugar. 
 
Toujou Basara sintió que la sala ceremonial ahora estaba envuelta en una tensión 
inevitable. 
 
Así de fuerte era la presencia de este joven, Shiba Kyoichi. 
 
En este aire tenso que haría que cualquiera contuviera la respiración, 
 
"... Por qué estás aquí" 
 
Celis, obviamente tensa, le preguntó a Shiba, 
 
"Según las palabras de Kyoichi, oficial de audiencia... este es el seguro que tenemos 
para disuadir al grupo de Basara." 
 
No fue Shiba, sino Atsuta quien respondió en su lugar. Ante esas palabras, 
 
"¿Qué tipo de palabras tontas? Más que nada, usar a este hombre... incluso si 
puedes controlar el veneno con veneno, tiene que haber otra forma." 
 
Tal como Celis le expresó a los ancianos, 



 
"Veneno, qué cruel... ¿No lo crees, Basara?" 
 
Shiba quien se encogió de hombros, le pidió una afirmación. Pero, 
 
"...." 
 
Basara, sin responder nada, pensó en una cosa. 
 
... Como era esperado, es Shiba-san. 
  
Justo como uno de los ancianos Kumano, había dicho a la crítica anterior de Celis. 
Que deberían ser adecuadamente abiertos con respecto a la preocupación del 
Vaticano de que no eran capaces de manejar a Basara lo suficientemente bien. 
Debido a la velocidad de la conversación, ese asunto quedó donde estaba, pero 
cuando escuchó la proclamación, Basara pensó en la posibilidad de que los 
ancianos usarían a Shiba como una carta de triunfo. Sin embargo, incluso si tuviese 
esa preparación, con esta confrontación una vez más, solo dejar que vagara por un 
poco causaría que uno fuera aplastado en una extraña y misteriosa presión. 
 
... Para que Shiba-san aparezca en este momento... 
 
Pensando en el significado de eso, envió escalofríos por la espalda de Basara. 
Habiendo leído la carta secreta de Takigawa, tuvieron un cambio en la afirmación 
del Vaticano, tal como lo expresó Celis. 
 
Sin embargo, con la aparición de Shiba, no era posible responder adecuadamente. 
 
--- Shiba normalmente debería estar encerrado en prisión *. Y además, los ancianos 
no se habían movido desde el comienzo de la reunión. No hicieron ningún 
movimiento para indicar que apareciera Shiba. Por supuesto, la posibilidad de que 
usaran un poder espiritual para enseñarle a Shiba a aparecer a través de una 
puerta trasera súper secreta sin que nadie se diera cuenta no era cero, pero 
 
*(Nt: lo traduje como prisión aquí, pero es una versión bastante arcaica de la 
palabra. No estoy seguro de cómo pronunciarlo mejor.) 
 
... 
 
No es eso. 



 
No importa cuánto presionó Celis a la aldea, los ancianos no parecían atrapados, 
como si aún se permitieran algo en alguna parte. En ese caso, lo más probable es 
que hubiera una sola respuesta --- Shiba fue liberado de la prisión por adelantado, 
en preparación para esta reunión. 
 
... Eso significa. 
 
El problema era el momento en que juzgaron que debería aparecer Shiba. ¿Fue en 
el momento en que el grupo de Basara había decidido irse a casa, o fue durante el 
tiempo en que los oficiales de audiencia llegaron desde el Vaticano, o quizás al 
enviado especial del Mundo Demoníaco, Takigawa? ¿Quién era esta arriesgada 
existencia llamada Shiba? ser utilizado como una carta de triunfo en contra se 
convirtió en el foco. 
 
Habían escuchado de Shuuya que la interferencia del << Vaticano >> estaba 
poniendo a los ancianos en el borde. Si eso era para creer, entonces había una alta 
probabilidad de que esto fuera una medida contra los asuntos internos del 
"Vaticano". Sin embargo, 
 
... Aún así. 
  
Toujo Basara no podía bajar la guardia. Previamente incluso con el grupo de 
Takashi como señuelo, Shiba había aparecido. Y luego, tal como dijo Celis, la  
<< Aldea >> no había podido eliminar a Mio incluso con 'Byakko'. Para empezar, la 
conversación que los había llamado a la << Aldea >> era el peligro percibido que 
vino con su fuerza creciente. En este caso, tenían que pensar en Shiba como una 
carta contra ellos. Si Shiba era su oponente, incluso un pequeño espacio podría 
llevar a la muerte. Incluso el más mínimo descuido podría conducir a la muerte --- 
Entonces, 
 
"----" 
 
Basara miró a Shiba con la mayor vigilancia. 
 
"Aw, no me gusta esa cara. Ha pasado tanto tiempo desde que regresaste a la  
<< Aldea >>... ¿Verdad, Basara?" 
 
Con una sonrisa burlona, movió su mirada de Basara a Celis. 
 



"Y... ¿entonces cómo está eso Celis-chan? ¿No estás satisfecha de que yo sea el 
elemento de disuasión de Basara?" 
 
Preguntando con una cara sonriente enyesada, 
 
"Sí... es dudoso" 
 
Incluso cuando ella fue presionado por Shiba, Celis sin ceder, 
 
"Tú eres alguien que siempre estuvo confinado... independientemente de lo fuerte 
que hayas sido en el pasado, no hay garantía de que esto no haya disminuido." 
 
Con esa declaración de sometimiento, 
 
"Mmm, a pesar de que dices débil... en ese caso" 
 
Shiba, quien se señaló a sí mismo con su dedo índice desapareció en una fracción 
de segundo para aparecer justo en frente de Basara. 
 
"--- !?" 
 
Justo cuando Basara y los demás tragaban, Shiba ya estaba usando un aura feroz 
rojo-negro, 
 
"-- Si odian, odien a Celis-chan." 
 
Antes de esas palabras, su mano derecha se había balanceado sobre Basara. 
 
Lo que Shiba pretendía era la garganta de Basara. Dedos bruscamente penetrantes 
se hundirían en la garganta de Basara, 
 
"---" 
 
Sin embargo, fueron detenidos antes de que lo alcanzaran. 
 
--- No fueron detenidos por el propio Shiba. 
 
Hubo quienes los detuvieron - tres chicas. 
 



Desenvainando su espada espiritual 'Sakuya', rompiendo el ataque penetrante de 
Shiba antes de llegar a Basara, Nonaka Yuki. 
 
Usando su guantelete espiritual incorporado, y proyectando numerosos 
despliegues mágicos, Nonaka Kurumi. 
 
Después de haber desenvainado su espada y apuntando directamente a la nariz de 
Shiba, Celis Reinhart. 
 
Rodeado por esas tres, el aire del lugar era tan tenso como podría ser, 
 
"---" 
 
Basara observó en silencio, Shiba retiró los dedos penetrantes de su mano derecha. 
 
"No pensé que interferirían... ¿Qué están pensando las tres?" 
 
Exageradamente encogiendose de hombros a las chicas que lo habían detenido, 
Shiba dijo eso con una sonrisa amarga, ante eso, 
 
"Parando tu violencia... No debería haber ningún problema con eso." 
 
Con una expresión fría, Nonaka Yuki respondió, su espada apuntaba a Shiba. 
 
Antes de venir a la << Aldea >>, había algo de lo que el grupo de Basara había 
hablado y decidió hacerlo de antemano. Encontrar la manera de evitar conflictos 
con la << Aldea >> tanto como fuera posible. En segundo lugar, para Mio, quien 
podría ser fácilmente el objetivo de los ataques, y Yuki y Kurumi a las que se les 
podía culpar, el no ir por adelantado en la reunión con los ancianos y tratar de 
hablar tanto como fuera posible a través de Basara. Y luego, en tercer lugar, si 
hubiera un problema, que Yuki y Kurumi respondieran. 
 
Fueron llamadas por problemas con respecto a Basara y Mio. Entonces, para evitar 
mostrar oposición a la << Aldea >>, era necesario que el grupo de Basara no se 
presentara e indicara que quería pelear. 
  
--- Sin embargo, incluso si no estaban dispuestos a luchar, existía la posibilidad de 
que los ataques puedan afectarlos. 
 



Cuando hablaron para prepararse para tal situación, fueron Yuki y Kurumi quienes 
ofrecieron sus nombres. Si se tratara de Basara y Mio, especialmente Mio, la 
situación podría convertirse en una confrontación seria de inmediato, sin embargo, 
si se tratara de Yuki y Kurumi quienes eran miembros del Clan de los Héroes, sus 
actos serían responsables ante la << Aldea >>. 
 
Sin embargo, no significaba que querían que toda la culpa recayera enteramente 
en Yuki y Kurumi. 
 
Era hasta el final solo una elección preferible para Basara y Mio. Pero --- incluso si 
el otro lado lo hiciera, en ese caso Yuki y Kurumi se moverían para cumplir con su 
deber, inflexiblemente. Si no fuera algo que no iniciaran, pero fuera hasta el final 
un movimiento defensivo, había pocas posibilidades de que se les culpara por ello. 
 
Desde que comenzó la discusión - No, desde el momento en que salieron de la casa 
Toujou, incluso si no lo mostraban, estaban listos para luchar. 
 
Entonces, ahora --- Yuki y Kurumi definitivamente habían protegido a Basara de un 
ataque repentino de Shiba. 
 
... Pero. 
 
Para decirlo de otra manera, el hecho de que pudieron responder al ataque de 
Shiba es porque sus cuerpos y corazón estaban listos para comenzar. --- Pero ese 
no era el caso para Celis. A pesar de haber sido sacudida por la repentina aparición 
de Shiba, Celis pudo responder al movimiento de Shiba. 
 
... Además de eso, esa espada. 
 
La espada de Celis es un tipo especial que combina cuatro espadas mágicas de 
diferentes colores. Es probable que no sea una espada que recibió con su puesto 
de oficial de audiencia, sino con otro título. 
 
... El Caballero Sagrado del << Vaticano >>, eh... 
 
Ella era una amiga de la infancia que había crecido muy lejos en el extranjero, y con 
seguridad ahora, ella estaba en un lugar que solo entonces se eligió entre todos los 
héroes del mundo. Mientras que vagamente sostuvieron la sensación de esa 
verdad, ahora no había otra manera para que Basara y los demás pensaran en ello. 
 



El movimiento de recién ahora, fue iniciado por Shiba. Yuki y Kurumi no tenían la 
culpa. 
 
... En esencia, de todos modos... 
 
Sin embargo, Basara pensó --- este es un lugar de alta política. Como tal, las 
justificaciones dadas pueden no seguir a la justicia. La preocupación de Basara se 
hizo realidad con la sonrisa de Shiba. 
 
"Solo estoy tratando de mostrar mi fuerza. En cuanto al atractivo de los ancianos 
sobre si puedo disuadir al grupo de Basara, presentándole a Celis-chan quién duda 
de cuán efectivos podrían ser. 
 
En breve. 
 
"Mi acción responde apropiadamente a la voluntad política de la << Aldea >> y el 
<< Vaticano >>. Las dos obstruyeron eso... ¿me pregunto si tienen alguna objeción 
a eso?" 
 
Para Shiba, quien los estaba viendo con una sonrisa cada vez más profunda, 
 
"No. Es solo que mi hermana mayor y yo respondimos automáticamente a tu 
intención asesina, Shiba-san, no tenemos ninguna mala voluntad para interferir con 
la << Aldea >> o el << Vaticano >> 
 
Dijo Kurumi después de un momento. En el ámbito político, mostraba una 
conducta política. Los comentarios de Kurumi estaban destinados a dar legitimidad 
a sus acciones. En cualquier caso, existía la posibilidad de que el incomprensible 
poder de Shiba pudiera invocarse sin ceremonias, como el de establecer una 
barrera. El poder de Shiba era quizás mayor que el de los "cuatro dioses", las cuatro 
armas divinas combinadas. Dejar pasar un ataque como ese, siendo descuidado, 
podría significar que Basara perdiera la vida. Como tal, los movimientos de Yuki y 
Kurumi fueron implícitamente, una maniobra defensiva apropiada. Y entonces, 
 
"Para empezar, en un lugar ceremonial como este no se puede desplegar un 
ataque ofensivo." 
 
Esto también es conveniente. Si el poder de Shiba borrara la barrera de los "Cuatro 
Dioses", Kurumi podría usar su habilidad mágica sin restricción o si la habilidad de 



Shiba no lo afectara, entonces la "Sakuya" de Yuki, ya que incluso si estaba 
restringido en su poder espiritual, podría ser usada como una espada normal. 
 
… Pero. 
 
Al ver la espada de Celis invocada por magia, la barrera contra los ataques en el 
lugar del ritual podría desaparecer. Por supuesto, esta era un arma de un 
"Caballero Sagrado del Vaticano". Era innegable que con su poder el cual era 
probablemente igual a los cuatro dioses, habría efectos, pero 
 
... Si la barrera hubiera desaparecido. 
 
No desapareció con el ataque de Shiba o cuando apareció en este salón. 
 
En esos dos momentos, no hubo cambios visibles en el espacio ceremonial. 
 
Como tal, con los ancianos habiendo decidido usar a Shiba como una carta de 
triunfo, era posible que en ese momento cuando Basara llegó, la barrera ya había 
desaparecido. Pensando en esto de esta manera, los ancianos habían decidido 
dejar este lugar sin protección. --- Por supuesto, esto eran todas teorías. Aunque 
existe un sistema aquí de una barrera para sellar poderes ofensivos, no hay forma 
de confirmar si se desplegó o no. Queriendo evitar la confrontación con la  
<< Aldea >>, no podían probar sus propias habilidades y los poderes de Shiba y 
Celis eran demasiado desconocidos para ellos. 
 
La verdad estaba escondida en el fondo. Sin embargo, su juego defensivo político 
no había terminado. 
 
"No hay mala voluntad eh... ya veo. Pero este no es un lugar para permitir tales 
cosas. Si no lo entiendes, entonces no tienes nada que hacer, ¿verdad, ancianos? 
 
"... Sí" 
 
A las palabras de Shiba, Fuji asintió afirmativamente después de un breve silencio. 
 
"Shuuya... quita a Yuki y Kurumi".  
 
"--- ¿Kyoichi no se movió primero?" 
 
El Shuuya ordenado, apropiadamente cuestionó la orden, 



 
"Me moví solo como deseaba, no hubo problema en absoluto... como evidencia de 
eso, mira." 
 
Shiba, extendiendo ambos brazos, 
 
"Es evidente que ‘Kegare’* no ha ocurrido en este lugar. Fue reconocido por los 
dioses y espíritus... mis acciones son legítimas." 
 
*(Nt: la palabra específica de la serie mencionada anteriormente. Como dije antes, 
¿podría traducirse como "suciedad"? Todavía no tengo idea de qué es esto...) 
 
Insistiendo en que era correcto al hacer que su poder tocara la barrera. Aceptando 
eso, 
 
"..." 
 
Shuuya solo podía estar en silencio. Shiba podía apelar que su poder no tenía nada 
que ver con la barrera, pero como este era el Shiba que estaba en prisión, la  
<< Aldea >> había descuidado la preparación del seguro que podrían reprimir a 
Shiba en tiempos de emergencia y ellos habían admitido esto frente a Celis, un 
oficial de audiencia del << Vaticano >>. Además de las acusaciones de que la 
disuasión contra Basara era insuficiente, debían evitar verse aún más presionados 
por el tratamiento de Shiba. 
 
"...Entiendo. Yuki, Kurumi, ustedes dos dejen sus armas." 
 
A las palabras de Shuuya, 
 
"... Basara" 
 
Yuki lo llamó suavemente. ¿Qué debería hacer ella? Ella pregunta. Así, 
 
"Está bien... gracias por salvarme." 
 
Basara le dijo eso a Yuki y Kurumi, antes de regresar su mirada a Shiba. 
 
"Déjenmelo a mí desde aquí." 
 
 



Parte 13. 
 
Entonces Yuki y Kurumi, fueron escoltadas por Shuuya fuera de la sala ceremonial. 
 
Sin embargo --- el hombre que las había expulsado, Shiba, permaneció en su lugar. 
 
Sería bueno si uno pudiera evitar que Shiba permaneciera más en este lugar  
 
Pero, 
 
Esta situación crítica en la que Yuki y Kurumi se habían visto arrastradas, una 
situación que una vez más había colisionado en un lugar al que no podía llegar 
fácilmente, era una situación que a Basara le habría gustado evitar. 
 
… Más que nada. 
 
¿Esta situación era algo en lo que habían pensado los ancianos que habían 
involucrado a Shiba, o era algo hecho por Shiba? 
 
Y entonces, si la situación era una en la que los ancianos podían controlar a Shiba, 
era un peligro poco claro. 
 
Dibujando las expectativas y planes de la otra parte tanto como sea posible. Con 
eso, 
 
"Entonces... ¿Qué deberíamos hacer? ¿Estoy seguro de que el << Vaticano >> ahora 
reconoce mi habilidad para disuadir a Basara?" 
 
"Sí, por supuesto... pero a pesar de eso, no lo dejaré pasar si actúas con insolencia 
otra vez. Con esta espada sagrada 'Georgius', te cortaré." 
 
Para Shiba, quien una vez más tocó la línea, Celis dijo mientras envainaba su 
espada mágica. 
  
"Tu prueba, ha sido una verdad de un problema pasado. Para empezar, hay dudas 
sobre si tu naturaleza te permitirá cumplir con la tarea que te asignó el clan de los 
héroes". 
 



Si bien no había ningún problema con el poder, había un problema humano --- Por 
lo tanto, ese juicio de que su poder era suficiente para someter a Basara no era 
apropiado aquí. 
 
"Pero los ancianos de aquí han decidido que soy apropiado. Hay una diferencia de 
opinión eh. La decisión de la << Aldea >> y el << Vaticano >> está dividida." 
 
Dijo Shiba. 
 
"En ese caso, cuya forma de pensar es correcta, solo se puede decidir a través de 
un juicio." 
 
"¿Juicio...?" 
 
A Celis, quien le preguntó confundida, Shiba asintió con un 'sí'. 
 
"Una vez más, donde nadie pueda interferir, mostraré mi poder para someter al 
grupo de Basara." 
 
En otras palabras - una pelea entre el grupo de Basara y Shiba. 
 
"Espera... eso es." 
 
Cuando Basara se dirigió hacia el punto, 
 
"Quédate callado, Basara - este es un problema entre laa << Aldea >> y el  
<< Vaticano >>. Si bien definitivamente eres la persona de interés, no tienes 
derecho a interrumpir esta conversación". 
 
Shiba cortó sus palabras. 
 
"¿Cómo está, Celis-chan... vas a decir que no? Al rechazar sin siquiera probarlo, tu 
calificación como oficial de audiencia sería cuestionada sobre puntos de equidad 
desde abajo ¿sabes?" 
 
"..." 
 
Recuperando el peso de sus palabras anteriores, la cara de Celis se volvió amarga 
cuando ella, 
 



"Eso es... si Basara pierde intencionalmente, causaría una situación ventajosa en 
ese lado." 
 
La apariencia de Shiba era más de lo que Basara no quería, eso era imposible... 
pero ante la objeción de Celis de cortar a Shiba, 
 
"Hmm, supongo que es verdad... entonces, ¿qué estaría bien?" 
 
Poniendo su mano en su barbilla mientras pensaba, de repente, en un instante  
 
"---Entonces, si Basara pierde, mataré a Yuki-chan y Kurumi-chan." 
 
Ante esas palabras, 
 
"--- ¡Shiba-san!" 
 
Basara gritó en un rugido. 
 
"¿Eh? ¿Qué pasa Basara? Creo que es una muy buena idea. Porque, en este caso, 
Basara no será detenido ¿verdad?" 
 
"No bromees, no perdonaré tal estupidez--" 
 
Ante Shiba mirando sin comprender, Mio quien había estado callada hasta este 
momento mostró animosidad. 
 
"¿Estupidez? ¿Qué estas diciendo? El que tiene problemas ahora eres tú Naruse 
Mio... los clase S tú y el demonio femenino Zest que está contigo, la súcubo de 
clase Semi-S Naruse Maria. Y contar a Basara que ya ha sido expulsado de los 
héroes, son tres más clase S. Y luego el << Vaticano >> te clasificó como clase S 
especial... Esta situación es grave." 
 
Shiba lanzó una sonrisa desdeñosa en su dirección. 
 
"Esto puede mostrar la forma correcta de tratar contigo... Y además los clanes de 
los héroes tienen el deber de proteger al mundo de cualquier maldad. Ellos 
arriesgan sus vidas en eso. En el mejor de los casos, para ellas dos es hora de que 
paguen ese deber". 
 



"...Por favor espera. Está la condición de la carta secreta de los demonios. Hasta 
que la decisión provenga de todos los clanes, no podemos ser descuidados y 
arriesgarnos a poner en peligro al grupo de Basara". 
 
Dijo Celis, tratando de mantener bajo control el riesgo de guerra con los demonios, 
pero, 
 
"Las condiciones de los demonios solo cubren a Naruse Mio, Naruse Maria, Zest y 
Basara, los cuatro. Yuki-chan y Kurumi-chan no están incluidos, ¿no es cierto, 
enviado especial de los demonios?" 
 
"..." 
  
En palabras de Shiba, Takigawa solo podía devolver el silencio - un silencio 
afirmativo. 
 
Los únicos a los que los demonios no permiten que toquen son solo Mio, Maria, 
Zest y Basara. Esta0 es Mio y las personas que podrían limitar a Mio; en otras 
palabras, es para proteger a Mio. 
 
En ese caso, debería haber incluido a Yuki y Kurumi, pero 
 
... Maldición... 
 
No se podía evitar que Yuki y Kurumi fueran excluidas del 'Santuario' de la carta 
secreta. 
 
Ellos eran demonios, mientras que Yuki y Kurumi eran miembros del clan de los 
héroes. En una carta secreta sellada por la Facción Moderada y la Facción del Rey 
Demonio Actual, no había forma de que pudieran incluir solicitudes con respecto a 
los miembros de la facción de los héroes. Si eso se derramara, provocaría una 
revuelta dentro de ambos. Para que hubieran incluido a Basara debe haber sido 
después de una gran consideración. 
 
Y luego, si se sabe que una carta potencialmente destructiva fue entregada al clan 
de los héroes, el apoyo para la parte superior de las facciones, Ramsus y Leohart 
podría vacilar. En ese caso, entonces la paz lograda por las Facciones Moderada y 
Rey Demonio Actual podría romperse desde adentro. 
 
... Sin lugar a duda. 



 
Ramsus y Leohart no podrían haber predicho lo que Shiba había derramado. En 
cambio, sería normal que pensaran que la seguridad de Yuki y Kurumi estaba 
asegurada por el Clan de los Héroes. 
 
La carta de triunfo que fue efectiva para los ancianos y Celis se convirtió en 
chatarra frente a Shiba. Con eso, 
 
"... Para nosotros, querer ir tan lejos." 
 
Celis dijo con una expresión dolorida. Ella definitivamente tampoco deseaba una 
situación en la que Yuki y Kurumi pudieran ser lastimadas por Shiba. También para 
Celis, Yuki y Kurumi eran sus preciosas amigas de la infancia. Sin embargo, 
 
"Bueno, bueno, el oficial de audiencia del Vaticano para ser tan influenciado por 
sus propias declaraciones tan fácilmente, cuan poco confiable... tenemos que ser 
absolutamente seguros y decididos, ¿no lo dijiste tan arrogantemente?" 
 
Delante de Shiba, no había nada que los verdaderos sentimientos de amistad de 
Celis pudieran hacer. 
 
"Para empezar, has estado tomando en cuenta nuestra incapacidad para responder 
al grupo de Basara, ¿pero podemos realmente confiar en el << Vaticano >> para 
realmente detener al grupo de Basara si se trata de eso?" 
 
"¡Po, por supuesto...!" 
 
"Entonces -- obtendremos esa prueba de tu mano, Celis-chan." 
 
A Celis quien se opuso, Shiba sonrió. 
 
"Primero tendremos a Basara y Celis peleando, Celis-chan nos mostrará una 
victoria propiamente... bueno, la observación del grupo de Basara no es tu asunto 
personal, sino la del << Vaticano >>, si peleas contra Naruse Mio, los demonios no 
se quedarán quietos, así que un 1-a-1 con Basara sería bueno. Esto en el peor de 
los casos, nos mostraría la meticulosidad del << Vaticano >> con Basara, ¿verdad? 
 
"... Si lo hago, ¿nos darías al grupo de Basara?" 
 



Celis entrecerró los ojos y respondió en voz baja a la sugerencia de Shiba. No era 
una condición del todo mala pero... se ha vuelto más o menos a la situación 
original. Con eso, 
 
"Dije 'primero' no es así... si Celis gana contra Basara, entonces es hora de que la  
<< Aldea >> y el << Vaticano >> peleen, para que nosotros peleemos para ver de 
quién es el poder más apropiado para someter al grupo de Basara. Aunque en ese 
momento, podría ser todo entre la << Aldea >> y el << Vaticano >>." 
 
"..." 
 
Celis guardó silencio ante las palabras de Shiba. Probablemente estaba calculando 
la condición de ellos, el << Vaticano >> y la << Aldea >> que incluye a Shiba. Ante 
eso, 
 
"En ese caso..." 
 
Basara abrió su boca esta vez. 
 
"¿Si --- si gano contra Celis?" 
 
"Oh no Basara, preguntas algo que ya sabes." 
 
Shiba le sonrió a Basara, quien le preguntó en voz baja. 
 
"En ese momento, entonces la << Aldea >> tiene que mostrarle al << Vaticano >> 
que tienen el poder para subyugarles de manera efectiva." 
 
Después de una pausa, habló frente a Basara, tan naturalmente. 
 
"--- Una pelea entre tú y yo." 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Capítulo 3 – Contigo en Esta Noche de Resolución. 
 
Parte 1. 
 
En medio de las conversaciones en la sala ceremonial, Yuki y Kurumi habían sido 
expulsadas por órdenes de los ancianos. 
 
Y luego de seguir a Shuuya fuera de la sala ceremonial, las dos estaban 
actualmente en el camino de regreso a la casa de los Nonaka, dejando a Basara y 
los demás en medio de la charla. No usaron el auto con el que vinieron aquí desde 
la estación - eso era después de todo, un elemento de la << Aldea >>. Como tal, 
Yuki y Kurumi caminaron detrás de Shuuya con el objetivo de la casa de sus padres. 
 
--- Sin embargo, esto no era las instrucciones de los ancianos ni la decisión de 
Shuuya. 
 
Es algo que se había decidido en la discusión con Basara antes de venir a la  
<< Aldea >>. Si en el caso de que la << Aldea >> se agravara, en el momento en que 
se decidiera que Yuki y Kurumi llevaran la carga de los roles de primera línea --- en 
el caso de que la razón de sus acciones podría ser interrumpida, lo harían para 
evitar la posibilidad de que cayeran como rehenes o para regateo. 
 
En la mansión de los Ancianos, el grupo de Basara estaba en medio de la discusión 
con la << Aldea >> y el << Vaticano >> --- Luego, estaba el enviado especial del 
Mundo Demoníaco, Takigawa, si actúan como si se opusieran a los términos del 
documento secreto, existía el riesgo de invocar una guerra total con el Mundo 
Demoníaco. La aparición de Shiba no era una pequeña sorpresa, pero no fueron 
ellos quienes detuvieron a Shiba, sino a Celis del << Vaticano >>, al menos eso 
debería garantizar la seguridad de Basara y Mio en la conferencia en curso. Sin 
embargo, 
 
... No podemos hacer eso. 
 
Con su mirada cayendo sobre sus pies, Nonaka Yuki evalúa la situación en la que 
están calmadamente. 
 
El << Vaticano >> se había quejado de que la << Aldea >> no tiene la fuerza 
suficiente para suprimir adecuadamente a Basara y Mio; en ese caso, no se limita al 
uso que hacen los ancianos de Yuki y Kurumi para reprimir a Basara. Tampoco se 
puede negar que entre los héroes, incluso más que aquellos que pertenecen a la  



<< Aldea >>, estarían usando esto para su propio beneficio, políticamente y en un 
panorama más amplio. Los héroes son aquellos que protegen al mundo de la 
amenaza del mal --- Ese deber no era uno que se podría cumplir solo con bellas 
palabras. 
 
Ese deber de ellos es uno que toman noblemente, pensando en ello con orgullo. 
Sin embargo, no pueden ser un impedimento para Basara. Afortunadamente, 
aunque los ancianos les habían dicho que abandonaran la sala, no habían dicho que 
debían esperar en otra habitación. Lo más probable es que las expulsaron 
siguiendo la sugerencia improvisada de Shiba, se detuvieron solo para expulsarlas 
de la habitación según lo que Shiba dijo, ya que estaban tomando en consideración 
que Shiba podría ir en contra de sus expectativas y sus objetivos. 
  
Yuki y Kurumi aprovecharon la oportunidad. La mansión de los ancianos es, en 
resumen, el campo de los ancianos. Tenían que estar en el nivel más alto de alerta. 
Y no sabrían dónde o qué trampa les esperaría. 
 
Sin embargo, en el hogar Nonaka, Yuki y Kurumi estaban completamente 
familiarizadas con la estructura y el entorno. Incluso al menos, más que la mansión 
de los ancianos, cuando es importante que puedan preparar provisiones, y la 
expectativa política de los ancianos no debería haber cubierto hasta este punto. 
 
... Pero. 
 
Cuando Yuki y Kurumi fueron expulsadas, no sabían tanto el objetivo de Shiba. 
Digamos que si Shiba las usara a las dos durante la reunión, al menos podrían 
oponerse. Sin embargo, las tomó por sorpresa y atacó a Basara de repente. Ahora 
que Yuki y Kurumi habían sido expulsadas de las conversaciones, por lo menos no 
podía usarlas para aprovechar la amabilidad de Basara y Mio, torciendo la dirección 
de la conversación. Entonces, ante eso. 
 
"--- Onee" 
 
Cuando miró a Kurumi quien la llamó suavemente, la vista de Kurumi se dirigió a 
otra parte, al entorno a su alrededor. Kurumi había estado examinando el área sin 
bajar la guardia, era algo de lo que Yuki se dio cuenta desde antes, era la vista en 
ellas. Les tomaba veinte minutos caminar a la casa Nonaka desde la mansión de los 
ancianos. Bajo un buen clima del mediodía, normalmente deberían haber 
encontrado a alguien en el camino. Sin embargo, a pesar de casi llegaban a la casa 
Nonaka, hasta ahora no se habían encontrado con nadie. Era completamente como 



si toda la << Aldea >> estuviera conteniendo la respiración en silencio dentro de sus 
hogares. Sin embargo, aunque no había nadie, podían sentir la vista puesta en 
ellas. En resumen, esta también podría ser la instrucción de los ancianos para la  
<< Aldea >>. 
 
No era solo Basara o Mio. Yuki y Kurumi también estaban bajo vigilancia. Así que, 
 
"---" 
 
Nonaka Yuki, mientras colocaba su vista en la espalda de Shuuya quien caminaba 
delante de ellas, pensaba en cómo ella y Kurumi le habían dado a su amado padre 
un problema tan grave, 
 
... Como se esperaba. 
 
Esta situación no puede desanimarse más que esto, así que 
 
".... Padre" 
 
Ella llamó calmadamente a la espalda de Shuuya, quien hasta ahora había estado 
caminando delante de ellas. Con eso, 
 
"Sí... pero casi llegamos. Hablemos cuando lleguemos a casa." 
 
Las palabras que Shuuya dijo mientras caminaba hacia adelante eran la verdad. Al 
final de su vista, podían ver la casa Nonaka. Por eso Yuki no dijo nada, se alineó con 
Kurumi mientras caminaban detrás de Shuuya. 
 
Caminando junto a una valla de piedra, entrando en la trama a través de la puerta, 
la puerta de entrada estaba justo en frente de ellas. A solo diez metros, Yuki y 
Kurumi se movieron hacia adelante, y luego, en el momento en que Shuuya estaba 
frente a la puerta abriéndola, 
 
"--- Ambas, bienvenidas a casa." 
 
La cálida voz que las recibió, fue su madre Kaoru. A pesar de que las dos tenían un 
problema tan profundo con ellos, ella les sonrió amablemente sin mostrar un 
átomo de sentimiento. 
 
"Madre ---" 



 
En ese momento que vieron a Kaoru - Kurumi quien estaba junto a Yuki derramó 
una voz que sonaba como si estuviera a punto de llorar. 
 
"Oh, qué cara estás haciendo... pero qué buen momento. Es un poco temprano, 
pero recién comencé a preparar la cena. Me gustaría la ayuda de ustedes dos. 
Vengan." 
 
Kaoru hizo una pequeña sonrisa amarga, girando un talón para regresar al interior. 
 
Entonces Shuuya lo siguió, con Yuki y Kurumi por la puerta. --- En ese momento 
 
... Ah... 
 
Mezclándose con el aroma nostálgico de su hogar, flotando desde la cocina, estaba 
el aroma de la comida favorita de Yuki y Kurumi de la cocina de Kaoru. 
 
Es decir, un menú que le gustaba a Basara y Jin quienes a menudo venían a la casa 
Nonaka. Habían aprendido cómo hacerlo por Kaoru, por lo que Yuki misma lo 
aprendió a hacer. Era el estofado de ternero que Yuki hizo después de la pelea con 
"Byakko", cuando la devolvieron para observar a Mio en la casa Toujou. Es por eso 
que, ya que Yuki estaba dentro de eso, inevitablemente, 
  
"..." 
 
Yuki, mordiéndose los labios, mientras ella se quitaba los zapatos, en la parte 
delantera Shuuya se giró hacia ellas cuando entró. 
 
"Bienvenidas a casa - Yuki, Kurumi." 
 
Contenía un matiz diferente de cuando las había recogido en la estación - eran 
palabras para darle la bienvenida a la familia. Ante ese Shuuya, Yuki y Kurumi 
expresaron lo que era seguro para ellas ahora. 
 
Con una sensación natural --- estoy en casa. 
 
 
 
 
 



Parte 2. 
 
La reunión, que además de los ancianos y Celis se había mezclado Shiba, cerró las 
cortinas por el momento. 
 
Mio, quien se convirtió en el centro del problema, así como el tratamiento de 
Basara, quedó en suspenso, y a su vez, esperarían el duelo entre Celis y Basara. 
 
Su lucha sucedería mañana. El lugar era la gran parcela fuera de la << Aldea >> - se 
dice que es parte de una montaña utilizada para ejercicios prácticos. 
 
--- Y luego, una hora después de la reunión. Mio estaba parada entre el vapor 
blanco. 
 
Al salir de la sala ceremonial, el lugar que los ancianos dictaron que Basara y Mio se 
quedaran esta noche fue la casa donde una vez había vivido Basara con Jin, Mio se 
estaba empapando en el baño. 
 
".... Fuh." 
 
En la bañera, inconscientemente dejó escapar un suspiro, que nació de su alivio al 
ser liberada del estrés del que estaba. 
 
Desde que llegaron a la << Aldea >> --- No, desde el momento en que vieron la cara 
de Shuuya en la estación, el corazón y el cuerpo de Mio habían estado en tensión, 
pero finalmente pudo respirar. 
 
--- Es por eso que todo tipo de cosas vinieron a su mente. 
  
Después de que Basara y Jin fueron expulsados de la << Aldea >>, el tiempo en la 
casa Toujou se había detenido allí mismo, no parecía tan vieja. Una casa sin su 
dueño decaería rápidamente. El saneamiento y la limpieza después de que se 
decidió que Mio y los demás vendrían, habría sido demasiado tarde. Lo más 
probable es que alguien se hubiera ocupado de ella periódicamente después de 
que Basara fuera expulsado. 
 
... Probablemente. 
 
Naruse Mio pensó -- esa persona que lo hizo probablemente fue Yuki. 
 



La sensación que había mostrado hacia Basara durante el tiempo en que se ordenó 
que Mio fuera eliminada, comparada con la que fue mostrada por Hayase Takashi, 
no era tan simple como la sensación de una amiga de la infancia. La Kurumi con la 
que se habían reconciliado por completo también ahora, en ese momento sin duda 
mostraba un claro odio por Basara. Lo más probable es que no debió haber nadie 
en la << Aldea >> protegiendo a Basara y Jin. Ahora que lo pensaba, en los cinco 
años que Basara se había ido, quien siguió pensando en él todo ese tiempo, fue 
Yuki. En cuanto a no molestar a su familia, debió haber seguido haciendo esto en 
secreto. 
 
... Yuki... 
 
Solo al pensar en la joven Yuki, yendo sola a la casa Toujou, Mio pensó en ella. 
 
Y luego el siguiente suspiro de Mio --- uno más, era de preocupación. Ante eso, 
 
"... Basara, ¿estará bien?" 
 
Saliendo de la sala ceremonial, con la mansión de ancianos detrás de ellos, Basara 
continuó con una expresión seria. Eso era muy probablemente, no, definitivamente 
debido a ese hombre, Shiba Kyoichi. 
 
... ¿Qué clase de hombre es él? 
 
Mio no había escuchado en detalle sobre Shiba. Sólo como una vez que ocurrió 
algo para que fuera aprisionado en la << Aldea >>, y lo de su temible fuerza. 
 
Sin embargo, después de que el << Banishing Shift >> de Basara se descontroló, 
después de deshacerse del espíritu malévolo sobre él, al principio se habló de cómo 
Basara debería haber sido recluido en la prisión con Shiba. Sin embargo, eso fue 
algo a lo que Jin se opuso, y al final Basara fue expulsado en su lugar --- para 
Basara, eso debió haber sido un castigo verdaderamente cruel.  
 
*(Llegaban a meter a prisión a Basara, Jin habría masacrado a toda la aldea si era 
necesario…) 
 
... Aún así. 
 
Incluso en esa forma, a Basara se le dio la libertad. Y luego el clan de los héroes, tal 
como ella llegó a entender de la conferencia anterior, atesoraba mucho la legalidad 



en su conducta. Como tal, si la conducta de Shiba fuera en una escala y 
profundidad que no era tan mala como la de Basara, entonces debería ser natural 
que Shiba fuera liberado. 
 
Sin embargo --- Shiba nunca fue liberado de prisión. 
 
En ese caso, solo había una respuesta. Incluso más que el << Banishing Shift >> que 
puede expulsar a todos a la dimensión cero, la << Aldea >> había juzgado que la 
habilidad de Shiba era más temerosa. 
 
A pesar de que querría escuchar información sobre Shiba si fuera posible, si 
abordaba el tema mal podría perjudicar a Basara, quien estaba atado a esa 
tragedia. 
 
Si al menos estuvieran Yuki y Kurumi, ella podría preguntar sobre eso, pero --- 
Desafortunadamente, desde que salieron de la sala ceremonial no pudieron 
reunirse. Por lo que le dijo Kumano a los ancianos, ya que habían actuado sin 
moderación para detener a Shiba quien atacó a Basara, habían regresado a la casa 
Nonaka para calmarse. 
 
Ante eso, Mio quien escuchó eso al principio se sintió aliviada. 
 
Al final, Shuuya no regresó a la sala ceremonial, y ella pensó que podría haber 
habido algún tipo de castigo para Yuki y Kurumi. 
 
... Bueno 
 
En el momento en que Yuki y Kurumi fueron expulsadas también, Basara había 
estado calmado. Lo más probable es que aunque Shiba no fue culpado por atacar 
primero, entendió que justamente Yuki y Kurumi no deberían haber sido 
castigadas. Pensando en eso, 
 
... El desafortunado era en realidad Takigawa. 
 
El lugar donde se alojaría el enviado demoníaco especial Takigawa sería, en la 
mansión junto con Celis y Cleo del << Vaticano >>. Esto fue como lo pidió Celis. 
 
... Bueno, pero no se podía evitar. 
 



En la conferencia, aunque la mano superior del << Vaticano >> parecía más o 
menos sellada, la carta secreta que llevaba Takigawa había cambiado el flujo para 
favorecerlos. 
 
Por eso, si dejaban a Takigawa con ellos descuidadamente, eso podría haber 
afectado el duelo con Celis mañana, Celis dice que quería a Takigawa donde 
pudiera mantener sus ojos en él, y los ancianos lo aprobaron. 
 
Como tal, fueron solo Mio y Basara quienes llegaron a este lugar que alguna vez fue 
la casa Toujou. 
  
Como era el lugar donde se crió Basara, debía haber sentimientos fuertes, ella 
vaciló en poder hablar de eso fácilmente con Basara. Los recuerdos que tenía 
Basara no se limitaban a los felices --- Basara, después de todo, tuvo que dejar la  
<< Aldea >> y esta casa. 
 
Además, debía querer pensar en el duelo de mañana con Celis, y varias cosas sobre 
Shiba. Incluso si regresaba a la casa de su infancia después de un largo tiempo, 
Basara había estado pensando en silencio en la sala de estar todo este tiempo. 
 
En cuanto a no molestar a Basara, Mio fue a bañarse primero. Al pedirle permiso a 
Basara, le había dado un "por supuesto", y es por eso que --- Mio ahora estaba en 
esta agua tibia. Sin embargo, desde el costado de Basara, ella había pedido de 
repente ir a bañarse primero. 
 
... Probablemente piense que soy egoísta. 
 
Ante esa posibilidad, Mio bajó los ojos, sin embargo, el contrato amo-sirviente no 
se activó. Tener una conciencia culpable hacia Basara, más que cómo él podría 
pensar que ella era egoísta, era más importante no perturbar su pensamiento --- 
Mio pensó eso. 
 
... Además. 
 
Probablemente, Basara entiende cómo se siente. No es vanidosa - pero lo que hay 
entre Mio y Basara es un vínculo que puede hacerla creer eso. 
 
"... Sí" 
 



Mio asintió decididamente, levantándose de la tina al frente del espejo del área de 
lavado. Aunque después de que Basara y Jin se fueran, todo el gas y la electricidad 
debieron haberse detenido, pero cuando se decidió que iban a venir, se les había 
puesto algún tipo de materiales. También habían preparado jabón y toallas, pero 
usaron cosas que habían traído de casa. 
 
Si pudieran usar lo que era normal tanto como fuera posible, podrían estar más 
tranquilos. 
 
Mio comenzó a lavarse la cabeza con champú, su cabello enjuagado fue puesto con 
un tratamiento que tomaba algo de tiempo, y ella comenzó a lavar su cuerpo 
mientras eso continuaba. 
 
Una vez que reuniera sus pensamientos, Basara iría a hablar con ella. 
 
"Dijeron que alguien nos traería la cena más tarde..." 
 
Mio murmuró, recordando lo que uno de los ancianos había dicho al separarse. 
 
Pensó por un momento que sería bueno si estaban Yuki y Kurumi, pero 
rápidamente cambió de opinión. 
  
--- Tal como habían hablado con Basara, se moverían para regresar a la casa 
Nonaka. 
 
Estar con su familia después de mucho tiempo. Deberían tener algo de tiempo para 
ellas mismas. 
 
... Está bien. 
 
Naruse Mio pensó. Aunque los suyos se habían perdido, Yuki y Kurumi todavía 
tenían padres que las amaban. 
 
 
 
Parte 3. 
 
Incluso cuando Mio comenzó a bañarse, la condición del Basara pensante continuó. 
 
Justo como Mio había sido considerada, dejándolo solo. 



 
Entonces, lo que Basara debía hacer era decidir su movimiento, decidirse 
rápidamente, en un instante. 
 
--- La condición tal como estaba, él había sido capaz de resolverla cuando estaban 
en el salón ceremonial. 
 
La forma en que la << Aldea >> lo percibe como un peligro, la interacción y el juicio 
de eso es algo que él podía ver, y el objetivo de Celis, el << Vaticano >>, haciendo 
uso de cómo la << Aldea >> piensa y arrastra al grupo de Basara, reforzando su 
influencia dentro del clan, ese tipo de expectativa política era algo que él podía 
entender. Es por eso que pudo responder en tiempo real durante la ceremonia. 
 
... Pero. 
 
¿Qué podría estar pensando Shiba? Su verdadero motivo no era algo que pudiera 
leer por completo. 
 
Tal como lo dijeron los ancianos, Shiba tiene el poder de actuar como disuasivo 
hacia Basara para la << Aldea >>, y si Shiba planea dedicarse exclusivamente a ese 
papel, no hay necesidad de agitar la conferencia hasta ese punto. 
 
Sin embargo, Shiba lo condujo a una situación en la que Basara y Celis debían 
luchar, y además, un enfrentamiento entre Shiba y Basara, y además, existe la 
posibilidad de un enfrentamiento total entre la << Aldea >> y el << Vaticano >>. 
Con esto, no creía que esta situación estuviera dentro de la predicción de los 
ancianos. Sin saber el final para el duelo de Basara y Celis, pero un conflicto total... 
Seguramente esto tampoco es algo que el << Vaticano >> desea. 
 
En ese caso, esta es sólo la decisión de Shiba. 
  
... Con esto, ¿qué tipo de ganancia obtendría esa persona? 
 
Dependiendo del resultado del duelo de Basara y Celis, las acciones de Shiba 
cambiarían. 
 
Ya sea una batalla con Basara, o una con el << Vaticano >> comenzando con Celis. Y 
luego --- ganando cualquiera de los dos, demostraría que es adecuado para 
disuadir al grupo de Basara, demostrando la utilidad de su propia existencia. Con 
ese resultado, seguramente obtendría al menos un poco más de libertad. 



 
Pensando en esto, esto debería ser correcto. Todo es lógico 
 
Sin embargo, hay una cosa más. 
 
Hay otra posibilidad. La condición actual que el grupo de Basara quiere preservar, 
en resumen, para que vivan juntos en la casa Toujou en Tokio, no pueden ser 
llevados al "Vaticano". Como tal, en el duelo de mañana con Celis no podía perder. 
 
Y luego, incluso deseando evitar a Shiba quien apareció magníficamente, su 
verdadero sentimiento era ganar contra Shiba quien estaba en la reserva. 
 
… Aún así. 
 
Dejando de lado la posibilidad de ganar y perder, si él ganaba contra Celis quien fue 
enviada aquí como representante por el << Vaticano >>, y además contra Shiba 
quien fue elegido por los ancianos como un elemento de disuasión contra el grupo 
de Basara por la << Aldea >>. Al final, el grupo de Basara afirmaria el profundo 
temor que los héroes tienen contra ellos. 
 
El dilema al que se había arrinconado el grupo de Basara, qué tipo de beneficio le 
daría a Shiba. 
 
Sin embargo, hay esos en el mundo. Aquellos que simplemente disfrutan causando 
confusión y caos. 
 
Y entonces la impresión que tiene Basara de Shiba, era realmente eso. 
 
Un misterio, con un núcleo desconocido... esa es la existencia que es Shiba Kyoichi. 
 
Es por eso que él no entiende. Lo que él mismo, lo que ellos mismos deberían 
cuidar. 
 
"..." 
 
Basara presionó su mano derecha en su frente, mientras levantaba su flequillo. 
 
"----" 
 
Suavemente, un sonido hizo eco en toda la casa. La campana de la entrada. 



 
Eso estaba, informando que un visitante había venido, 
 
... ¿Quién es? 
 
Basara salió de su pensamiento de inmediato, yendo de la sala de estar a la puerta. 
 
Pensó que podrían haber sido Yuki y Kurumi, pero no fue así. Desde el lazo que 
formó el contrato amo-sirviente, Yuki todavía estaba en la casa Nonaka. Si era así, 
entonces era probable que Kurumi estuviera con ella también. Como tal, 
 
"--- ¿Sí?" 
 
Desde la entrada, él respondió atentamente. 
 
"--- Cena" 
 
Una voz profunda vino desde más allá de la puerta. Como tal, 
 
"¿Eh...?" 
 
Toujou Basara respondió subconscientemente. No era que no esperara la cena. Lo 
había escuchado mientras dejaban la casa de Kumano. 
 
Lo que a Basara le sorprendió fue "la voz". La había escuchado antes, y mientras 
pensaba que no podía ser, abrió la puerta, tal como pensaba, un solo joven estaba 
allí. 
 
Y dijo su nombre sin pensar. 
 
"Takashi..." 
 
Hacia Basara, quien lo llamó como sorprendido, Takashi puso cara de disgusto. 
 
"Cuando vi a los ancianos por casualidad anoche, me dijeron que me encargara de 
tu comida, tómala." 
 
Al decir eso, extendió su mano izquierda para entregar un paquete grande envuelto 
en tela. 
 





"Ah, aah ... gracias" 
  
Él no pensó que Takashi vendría. Basara lo tomó tal como se le dijo, Takashi hizo 
una mueca de irritación cuando lo dijo. 
 
"--- Lo siento, pero no puedo garantizar el sabor." 
 
Él entendió el significado de esas palabras, pero no entendió de inmediato. 
 
"....... Eh, eso.... ¿Podría ser que tú hiciste esto...?" 
 
Finalmente, Basara dijo con confusión. 
 
"No se puede evitar. Me ordenaron que me encargara de tu comida." 
 
Sonando decepcionado, Takashi dijo eso. 
 
"Ya, ya veo... mm, realmente ayudaste... Pero" 
 
Dijo Basara, pensando en lo que era bueno decir. 
 
"Encargarte no significa ‘hacerla’... es solo conseguirnos algo, ¿creo? En otras 
palabras, ‘haz que alguien lo haga’ o algo así." 
 
".... ¿Qué?" 
 
Takashi frunció el ceño ante esas palabras. 
 
"No, es solo tal vez, pero..." 
 
Basara no podía responder nada más que eso, 
 
"........" 
 
Takashi estaba completamente en silencio. 
 
... Ah... 
 



Basara pensó en por qué. A juzgar por el tamaño y el peso del paquete que se le 
entregó, probablemente era una caja de cuatro o cinco niveles que tomó mucho 
tiempo para hacer. 
 
Takashi era fundamentalmente serio. Sin duda, tal como se esperaba, sintió que 
tenía que esforzarse para lograrlo. En esa tragedia, la madre de Takashi había sido 
asesinada por el espíritu malévolo que cabalgaba sobre la mano de Seito, entonces, 
se dijo que Takashi había estado viviendo solo. Si eso era así, debió haber tomado 
las tareas del hogar en general, incluida la cocina. 
 
Sin poder soportar la forma en que Takashi continuó callado, 
 
"... Um, si quieres, ¿te gustaría comer con nosotros?" 
 
Podría ser demasiado para él comer solo con Mio, 
 
... Además. 
 
Al ir a casa, Takashi estaría solo. Aunque ese podía ser un día normal para Takashi, 
ocurrió una especie de coincidencia milagrosa. Por lo tanto, debía haber algún tipo 
de vínculo. 
 
Pensando eso, Basara había sugerido. 
 
"... Hm, no tengo intención de mezclarme contigo." 
 
Takashi giró sus talones como si esto fuera ridículo, y se fue para salir. 
 
En la parte trasera donde se estaba yendo, 
 
"--- ¡Takashi!" 
 
Toujou Basara llamó para detenerlo. Dejando la lonchera en el armario de los 
zapatos junto a la pared, Basara llamó mientras permanecía allí, diciéndole a 
Takashi. 
 
"Gracias..." 
 
No era como si él pensara que con esto el antagonismo que Takashi tenía hacia él 
desaparecería. 



 
Para empezar, no podía desaparecer. 
 
Basara y Takashi también, no podían volver a ser como fueron una vez. 
 
Aun así --- Basara expresó lo que honestamente sentía ahora en sus palabras. 
 
No eran solo Yuki y Kurumi. No era solo Celis. 
 
No importa cuánto haya cambiado su relación, sin importar cuánto tiempo haya 
pasado. 
 
Hayase Takashi sigue siendo el valioso amigo de la infancia de Toujou Basara. 
 
Ante eso, Takashi miró por encima del hombro. 
  
"--- Escuché que hay un duelo mañana." 
 
Había pasado algún tiempo desde ese momento en el salón ceremonial, y el campo 
de batalla todavía estaba dentro de la aldea. Lo que se había decidido en las 
conversaciones seguramente se había extendido a través de la << Aldea >>. A eso, 
 
"Ha pasado medio año..." 
 
Takashi murmuró. Eso es cuánto tiempo había pasado desde que se volvieron a 
reunir. Y luego, medio año después de eso ahora - dijo el Takashi frente a él. 
 
En un tono seguro. 
 
"Muéstrame... tu elección ahora, y luego tu resolución." 
 
Eso seguramente --- fueron las palabras que Takashi pensó que debía decirle a 
Basara ahora. 
 
--- Hace medio año, el grupo de Basara luchó contra Takashi quien estaba 
controlado por el espíritu "Byakko". 
 
En esa pelea, Basara fue presionado por muchas opciones. 
 



Y luego de eso también, hubo muchas cosas, y en ese proceso Basara tomó muchas 
decisiones y se decidió. La situación continuaba cambiando, su relación con Mio y 
las demás cambiaba. 
 
Pero --- había cosas que no cambiaban. Es por eso que Basara con fuerza segura, 
 
"Aah... por supuesto, te lo mostraré." 
 
Al decir eso, Takashi no dijo nada más y se fue esta vez. 
 
Al ver eso, Toujou Basara pensó. Él apretó su puño derecho, 
 
… Así es 
 
Después de esa pelea, hubo algo que le dijo a Takashi. 
 
--- Continúa llevando tu pasado, pero lucha por aquellos que son importantes para 
ti. 
 
Esa es resolución. Así es como él vive, incluso cuando fue expulsado de los héroes. 
 
En este caso, él no sabe cuál es el motivo de Shiba. Él tampoco puede leer sus 
planes. 
 
Pero --- las palabras de ese momento, no eran una mentira para Toujou Basara. 
 
Si es así, lo que tenía que hacer estaba decidido. 
 
No pensando en el motivo de Shiba y seguir siendo desgarrado por no poder leer 
sus planes. Hacer frente a su propia meta y moverse poco a poco hacia ella. 
 
Para proteger lo que no podía entregarle a nadie. 
 
Y entonces. 
 
Para no perder con Shiba Kyoichi. 
 
 
 
 



Parte 4. 
 
Después de separarse con Basara y el resto, tomando el tren expreso para 
detenerse en el camino, Maria y Zest llegaron al alojamiento del día. 
 
Con el tiempo restante hasta la cena, Zest y Maria trabajaron para comprender el 
interior del edificio y estudiar los alrededores una vez más. Esto fue todo por 
confirmación para un tiempo futuro. 
 
Sabiendo que no había ningún problema con la seguridad, las dos regresaron al 
alojamiento --- y entonces ahora, habían entrado al baño común juntas. 
 
Había dos tipos de baños - piedra natural y madera natural, con un sistema que 
alternaba el tiempo de uso para hombres y mujeres. Zest y Maria visitaron el baño 
de piedra para mujeres. 
 
"Esto es, este mundo es el onsen..." (Aguas termales) 
 
Aunque lo sabía desde antes, esta era su primera vez en uno. 
 
Mientras estaba empapada en el baño al aire libre, Zest recogió un poco del agua 
en su palma. Con eso, el agua de manantial de baja alcalinidad fluía con una 
suavidad excesiva, envolviendo su cuerpo suavemente. Al contener su ion cósmico, 
era muy probable que tuviera un efecto regenerador. 
 
... Además. 
 
El interior del baño y la bañera de este aire abierto estaban hechos de piedras 
naturales. Además del calor natural inicial de la primavera, el baño se calienta más 
mediante la radiación de las piedras naturales. 
 
... Pensándolo bien. 
  
Zest, quien desde los elementos del mineral es más experta en la magia de la 
'tierra', un baño que tiene en cuenta las propiedades de la piedra es lo más 
cómodo. 
 
"... Fuh" 
 
Zest dejó escapar un largo suspiro de entre sus labios. 



 
--- Inicialmente, Zest no planificó para este tipo de lujo. 
 
Zest había jurado lealtad como la subordinada de Basara. Incluso si estaban 
separados, ella esperaría órdenes de él, y después de eso, el mejor lugar para 
poder regresar a Basara lo antes posible sería encontrar un lugar apropiado para 
acampar. 
 
Sin embargo, Zest y Maria eran demonios. Y además, Basara y el resto ahora 
estaban visitando la << Aldea >> del clan de los héroes, y podría haber problemas 
allí. Si Zest y Maria estuvieran descuidadamente en un lugar desierto, se podría 
considerar como un peligro y existía la posibilidad de un ataque. 
 
Además, Basara y el resto les dijeron que se quedaran en un alojamiento 
apropiado. 
 
Zest y Maria normalmente hacen la mayoría de las cosas en la casa Toujou; por lo 
tanto, Basara y el resto querían que aprovecharan esta oportunidad para relajarse. 
Felices por su consideración, Zest y Maria buscaron alojamiento y encontraron esta 
posada. 
 
En una estación a lo largo de la línea local, un poco lejos de allí es donde se 
encuentra su alojamiento. Es un edificio contemporáneo que logra incorporar la 
tradición de este país con la suprema sublimación moderna, que junto con una 
posada, está llena de la atmósfera de un museo de arte. 
 
Por supuesto, la tarifa es apropiada. 
 
La que arregló su estancia fue Maria. Al principio, colocó a los candidatos divididos 
por algunos valores y buscó información en su teléfono. Y luego, inicialmente Zest 
mostró dificultad para quedarse en un lugar caro. Si bien nunca negaría el precio de 
los servicios, sin importar cuánto lo recomendaran Basara y los demás, no 
necesitaban gastar tanto en ellas mismas. 
 
Sin embargo, si deliberadamente escogieran un lugar extraño pero barato, se 
arriesgarían a restarle importancia a la consideración de Basara y las demás por 
ellas, o al menos eso dijo Maria razonando, y Zest no pudo replicar. Escoger 
deliberadamente una posada barata para ser frugal, podría terminar mostrando 
desprecio por su amo. Ante eso, el juicio de Zest vaciló. Consultando con Basara, 



que por casualidad estaba en su sala de estar en ese momento, sus ojos se posaron 
en esta posada de las que Maria había elegido. 
 
Al abrir la página, era administrada por el mismo grupo que la posada donde fue 
Basara que era un patrimonio de la humanidad con muchas aguas termales en sus 
alrededores. Al escuchar eso, incluso Zest fue atraída por ello. 
 
... Además. 
 
"La posada en la que me alojé era realmente buena, ¿qué tal si ustedes dos se 
quedan aquí?", tal como dijo Basara, Zest no podía pensar en hacer otra cosa que 
eso. 
 
Y entonces ahora --- las dos, se dejaron mimar por la bondad de Basara y las 
demás. 
 
"Habiendo dicho eso--" 
 
Zest se levantó desde el baño al aire libre hacia el interior -- a la zona de baño. Con 
eso, aparte de la gran bañera principal, había algo así como una cama de madera 
alineada. 
 
Era un baño cama superficial. En uno de esos, apoyando la cabeza en el 
reposacabezas del borde, estaba una niña. 
 
Era Maria. 
 
"Hafu ~ esto es lo mejor... Ah, Zest-san. Si quieres, ¿qué tal si te unes a mí?" 
 
Al darse cuenta, Maria dijo completamente relajada. 
 
"...No, está bien" 
 
Zest se negó bruscamente. Y entonces, 
 
"Completamente relajante así... ¿No estás preocupada por Basara-sama y los 
demás?" 
 
"Claro que lo estoy. Por eso, ¿no deberíamos recargarnos completamente por el 
tiempo debido?" 



 
Además, dijo Maria. 
 
"Me preocupa, pero más que eso, creo en ellos." 
 
Ella habló en un tono tranquilo. 
 
"Si la situación se descontrolara para Basara-san, Mio-sama y las demás, 
seguramente nos llamarían. En ese momento, correré a su lado, y lo haré a tiempo. 
Porque creo que ese es mi deber, quien estoy en espera." 
  
Esas palabras --- eran algo que Maria quien había estado peleando al lado de 
Basara por más tiempo que Zest podía decir. A las palabras de fe de su historia 
acumulada, 
 
"O, ¿no es así para ti Zest-san?" 
 
"... No" 
 
Zest a quien se le preguntó, respondió con su mejor esfuerzo. 
 
Tal como dijo Maria. Si algo sucedía, Basara y las demás se pondrían en contacto 
con Maria; con esa promesa, no había necesidad de preocuparse 
innecesariamente, y eso es lo mismo que confiar en Basara y los demás. 
 
Zest pensaba que en este momento, todavía no estaba al nivel de Maria. Mientras 
honradamente respetaba a Maria en su corazón, a pesar de que lo que dice es un 
poco amargo, 
 
"Con eso dicho... al hacer una cara tan floja como esa. Los que te rodean te 
mirarán." 
 
Sintiendo los ojos de los otros invitados sobre ellas, dijo Maria irritante 
 
"De ninguna manera, la que está siendo observada no soy yo, sino Zest-san de 
seguro." 
 
"Si soy yo, pensaría que es por mi color de piel inusual." 
 



En el presente, Zest tal como Maria tenía una forma humana total. Sin embargo, su 
piel marrón oscura era como tal, por lo que era probable que los demás invitados 
las consideraran turistas extranjeros. 
 
"Ese sería un factor, pero además de eso, es tu cuerpo ecchi." 
 
Ufufu, dijo Maria. 
 
"Porque vives con nosotros ahora... no, porque vives con Basara-san, tu cuerpo se 
está volviendo cada vez más lascivo, Zest-san." 
 
"... Tú también." 
 
Mientras dice eso, Zest, quien siente los ojos de los demás huéspedes sobre ella, se 
siente avergonzada y oculta su pecho. Sin embargo, desde que se reunió con 
Basara nuevamente en el Mundo Demoníaco, su pecho se había agrandado y sus 
brazos no podían ocultar por completo sus ya lujosos pechos. 
 
--- Pero esto no era solo Zest. 
 
Los pechos de Mio también se habían hecho aún más grandes, Yuki y Kurumi 
también en comparación con otras chicas de su edad tenían pechos grandes y 
abundantes. Era irrelevante para Maria, pero cuando se transformaba, no solo sus 
pechos, sino también su cuerpo y la sensación que sentía por ella también se 
volvieron más lascivos. Eso es tal como Zest y las demás, una transformación 
natural a medida que se someten más a Basara y continúan elevando su servicio a 
él. 
 
Zest y el resto ahora tenían una piel que estaba más familiarizada con la piel de 
Basara que con la ropa. 
 
Sin embargo, eso no es nada de lo que avergonzarse -- para Zest, es un motivo de 
orgullo. 
 
Con eso ella puede traer más placer a Basara. Con eso, 
 
"Sí, sí... por cierto, este onsen parece tener un efecto embellecedor, ¿sabes?" 
 
Ante las palabras casuales de Maria, las orejas de Zest se pusieron rosadas. 
 



"Si Zest-san se ve diferente cuando volvamos, ¿cómo pensaría Basara-san?" 
 
"..." 
 
"Bueno, seguramente sería feliz, con Zest-san siendo más hermosa, podría adorarte 
aún más." 
 
"..." 
 
"Oh, Zest-san, ¿a dónde vas?" 
 
"Me siento fría... volveré al baño al aire libre una vez más." 
 
Diciendo eso Zest regresó a la dirección del baño al aire libre. 
 
Para hacer feliz a Basara --- pensando solo eso, ella calentó su cuerpo en remojo en 
el agua. 
 
 
 
Parte 5. 
 
El reloj que colgaba de la pared blanca - el ruido de clic de la manecilla de los 
segundos que marcaba el tiempo hacía eco dentro del espacio. 
 
Eso estaba, la sala de estar de la casa Toujou dentro de la << Aldea >> en la que se 
alojaban Basara y Mio. 
 
Y luego, Basara quien estaba sentado en el sofá junto a la pared, no pudo calmar 
por completo su corazón. No estaba del todo nervioso por su duelo con Celis 
mañana. No era como si no tuviera ninguna voluntad de luchar, pero lo tenso que 
estaba era por su preocupación. 
  
Aunque pudo entender por el localizador del contrato amo-sirviente que Yuki 
estaba dentro de la casa Nonaka, incluso cuando el reloj mostraba que eran las 
once de la noche, no había recibido ningún contacto directo de Yuki o Kurumi. 
Aunque se podría decir que eran vecinos y podían espiar desde el jardín, existía 
cierta distancia entre casas en la aldea, lo que hacía que no fuera posible para él 
comprender realmente la condición de la casa Nonaka. 
 



Aunque estaba decidido a la posibilidad de un arresto domiciliario temporal en la 
casa Nonaka, no saber la situación le preocupaba. 
 
Mio tenía la misma preocupación que Basara, quería permanecer despierta hasta 
que pudieran confirmar la seguridad de Yuki y Kurumi, pero Basara la hizo ir a 
dormir primero. Era claro para los ojos de Basara que Mio, quien había sido 
invitada a la << Aldea >> de los héroes, no pudo dormir la mayor parte de la noche 
debido a su nerviosismo, y su estado físico y mental no estaba en su apogeo. Si 
entraban mañana sin su condición en su mejor momento, su conciencia y 
concentración en el peor de los casos, si no podían reaccionar adecuadamente, y si 
algo sucediera donde ninguno de los dos pudiera hacer un juicio adecuado, podría 
llevar a una situación fatal. Como tal, prometiendo que la despertaría si algo 
sucediera, Mio se retiró a regañadientes a dormir, y ella instantáneamente se 
quedó dormida en silencio. 
 
Es por eso que ahora, Basara pensó en la condición de Yuki y Kurumi por sí mismo. 
Sería bueno si simplemente pasaran tiempo con sus padres, con quienes 
finalmente se reunieron después de tanto tiempo. Sin embargo, 
 
… Podría ser. 
 
Fueron capturados por detener el ataque de Shiba contra Basara durante la 
conferencia --- en ese caso, estarían bajo una fuerte investigación. Incluso dentro 
de la << Aldea >>, sus teléfonos móviles todavía funcionaban y él podría 
contactarlas a través de eso. Pero Basara dudaba en contactarlas 
descuidadamente. Como pudieron ser percibidas como un problema debido a su 
apoyo a Basara y Mio, podrían estar bajo vigilancia y ponerse en contacto con el 
lado de Yuki primero podría ponerlas en una situación peor. Por otro lado, llamar a 
la casa Nonaka podría causarle problemas a Shuuya y Kaoru. Dicho eso, si algún 
peligro llegaba a Yuki y Kurumi, ya dijeron que les informarian de inmediato, y 
además su fuerza era suficiente para poder correr y entrar a la casa Toujou. 
 
Sin embargo, 
 
…. Aún así. 
 
Nada es realmente cierto. Esto se debe a que los movimientos de Yuki y Kurumi 
pueden poner en peligro a sus padres Shuuya y Kaoru. En este momento, Yuki y 
Kurumi están en una situación en la que sus padres son rehenes de la << Aldea >>, 
por eso Toujou Basara no podía quedarse quieto y esperar. 



 
Se movería antes de que fuera demasiado tarde. Mirando el reloj en la pared, había 
puesto una alarma. Cuando el día cambiara --- no, justo antes de que cambiara, él 
se movería a la casa Nonaka. 
 
En ese caso, no había forma de que pudiera dejar a Mio aquí. Él la despertaría, 
decidiendo que sería entre 20 y 30 minutos antes de que se moviera. En breve, 
 
... Treinta minutos más. 
 
Basara comenzó a contar hacia abajo. 
 
"... Ah..." 
 
Basara dejó salir una voz dándose cuenta de algo. Yuki quien estaba en la casa 
Nonaka comenzó a moverse en su dirección. 
 
Entonces él salió del frente para salir de la casa. En el camino de la noche oscura, 
había dos sombras que vinieron hacia él --- fueron Yuki y Kurumi. 
 
Entonces él palmeó su pecho y dio un gran suspiro, Yuki y Kurumi rápidamente 
aparecieron frente a él, 
 
"... Lo siento Basara, por llegar tarde." 
 
Yuki dijo eso, desviando sus ojos en tono de disculpa. Ante ella, 
 
"No, está bien... ¿Están bien ustedes dos?" 
 
A Basara, quien les preguntó a las dos quienes habían sido expulsadas del centro de 
la sala ceremonial, Kurumi dijo "por supuesto". 
 
"Lo siento. Ha pasado un tiempo desde que estuvimos en casa, terminamos 
hablando de todo tipo de cosas con mamá y papá". 
 
"Es así..." 
 
A Basara se le aseguró que su preocupación había sido irracional. 
 
"Basara... después de que nos expulsaron, ¿cómo fue la reunión?" 



 
"Aah, eso es --- no, entremos primero. Hablaremos entonces." 
  
Aunque es primavera, en la montaña las noches son las mismas que en invierno. 
Con Basara diciendo eso, Yuki y Kurumi regresaron adentro con él. Y frente a ellos 
en la sala de estar, él pasó por lo básico de lo que sucedió. 
 
"En el camino de regreso, ¿supieron ustedes dos sobre eso?" 
 
"Después de la cena, padre fue contactado por los ancianos... por sugerencia de 
Shiba-san, Basara peleará con Celis." 
 
"¿Y los detalles de eso?" 
 
"Lo hemos escuchado resumidamente. Es para demostrar la capacidad de disuasión 
de la << Aldea >>, para demostrárselo al << Vaticano >>, y Celis-nee se lo tragó bien 
¿verdad?" 
 
En palabras de Kurumi, Basara asintió con un "sí". 
 
"Entonces... ¿después?" 
 
Ante esa pregunta, las dos negaron con la cabeza. 
 
... Entonces asi es como es. 
 
El contenido era tal como dijeron, pero realmente no se lo expresaron a la familia 
Nonaka. Incluso a lo sumo, aunque a Shuuya se le pudo haber sido contado por los 
ancianos, no le dijo a Yuki ni a Kurumi. Esa podría ser la bondad de un padre por 
parte de Shuuya, pero si Basara no les dijera, simplemente lo estaría escondiendo 
de ellas. Eso dañaría su confianza, así que es por eso que les dijo. 
 
"Como ustedes han escuchado, mañana pelearé contra Celis primero... Y si gano, 
iré contra Shiba-san". 
 
Y entonces 
 
"Si pierdo contra Shiba-san --- Shiba-san dijo que las mataría a las dos." 
 



Esa es una condición para que Celis no se contenga contra Basara, así como para 
que Basara lo de todo. A sugerencia de Shiba, los ancianos no dijeron nada. No lo 
permitieron ni lo rechazaron, en resumen; los ancianos reconocieron la sugerencia 
de Shiba. Juzgaron que a la "Aldea" no le importaba usar a Yuki y Kurumi como 
sacrificios, y es por eso que Basara no pudo contener su creciente frustración. 
 
... Es suficiente conmigo. 
 
No se puede evitar que Basara haya sido expulsado de la << Aldea >>. El propio 
Basara podría entender eso. 
 
--- Sin embargo, era diferente para Yuki y Kurumi. Es verdad que las dos habían 
luchado por el bien de Mio, pero para eso pasaron su entrenamiento lleno de dolor 
y dificultades, la pelea en la que arriesgaron sus vidas por derramar su sangre por 
la humanidad perdió todo valor, y fueron lanzadas como sacrificios por algunos 
medios políticos... no podía ser de esa manera. Eso no podía ser en absoluto. 
 
"..." 
 
Al mirarlas, Basara apretó los dientes. Yuki y Kurumi eran valiosas y nunca se las 
daría a nadie. Él no perdonaría a nadie que las lastimara. Si Shiba iba a matarlos, 
Basara iría en contra de eso, no importaba lo que tuviera que hacer. Mientras 
Basara sostenía una resolución tan oscura, Yuki y Kurumi se enfrentaron. 
 
"... Kurumi"  
 
"Sí... no estábamos equivocadas, después de todo." 
 
Diciendo eso, una sonrisa amarga apareció en sus caras. 
 
"No me digan... ¿Ustedes ya sabían esto?" 
 
Basara preguntó con incredulidad, 
 
"No había forma para nosotras... solo que, para que la condición con la que salió 
Shiba-san se vuelva obsoleta, y cómo nos mataría a mí y si perdiéramos a uno." 
 
"? Cómo planeas eso..." 
 



Basara le preguntó si había una manera de obtener una buena condición, Yuki 
abrió la boca. 
 
Gradualmente. 
 
"Basara --- Kurumi y yo vamos a eliminar nuestros apellidos y dejaremos la aldea." 
 
 
 
Parte 6. 
 
"E... espera Yuki, dijiste que ibas a..." 
 
Toujou Basara no podía entender lo que Yuki dijo enseguida. 
 
"¿Podría ser que fue porque interrumpiste a Shiba durante la conferencia? ¿Es esta 
una decisión de los ancianos?" 
 
Él preguntó, ya que sus pensamientos estaban confusos, sin embargo Yuki negó 
con la cabeza. 
  
"No... esto es algo que Kurumi y yo decidimos. Esta es probablemente la mejor 
opción para todos. Es por eso que le preguntamos a nuestro padre Kurumi y yo ---" 
 
Cortando su conexión con su familia, dejando la aldea... por sugerencia de Yuki. 
 
"De esta manera, incluso si seguimos siendo tus aliados, no vamos a molestar a 
mamá y papá... después de todo, ya no tendremos ninguna conexión." 
 
Dijo Kurumi. 
 
"Además de eso, en el escenario en el que podrías perder contra Shiba-san, si 
somos parte del clan de los héroes, tenemos que presentarnos si él quiere 
matarnos y se nos ordene que lo hagamos". 
 
Sin embargo, si dejaban el clan, ya no tendrían la obligación de seguir órdenes, y no 
tendrían que someterse a Shiba si él quería matarlas. Las dos podrían luchar junto a 
Basara sin restricciones, y debido a esto también su familia, es decir, Shuuya y 
Kaoru, ya no podrían ser culpados por ello. Sin embargo, Basara no podía estar 
completamente de acuerdo con esto. Después de todo, ¿no es así? 



 
"Cuando dices que es lo mejor para todos... ¿No estás incluyendo a tus padres, 
verdad?" 
 
Mientras lo decía, Toujou Basara sintió un gran remordimiento por la ingenuidad 
de su propio juicio. No queriendo esta situación, queriendo proteger lo que era 
importante para Yuki y Kurumi... es por eso que Basara, había evitado decir esta 
elección él mismo. Si él lo decía, Yuki y Kurumi podrían terminar eligiendo esto --- 
podrían poner a Basara y Mio por encima de sus propios sentimientos. 
 
--- Sin embargo, las dos habían tomado esta decisión por sí mismas. 
 
En ese caso, esto es lo que tenía que decir, tenía que decirles estrictamente que no 
podían. Esa elección, que se convirtió en un deber para Yuki y Kurumi, estaba mal. 
 
Sin embargo, Basara no lo había creído por completo. 
 
"Tú decidiste esto... no pudiste haber deseado abandonar el clan ¿verdad? ¿Cómo 
lograste que los ancianos lo aprobaran?" 
 
El deber del clan de los héroes no es algo que se pueda poner después de los 
sentimientos propios. Además, si se iban con este tiempo, serían reconocidas como 
los aliados de Basara. Si bien no era que los ancianos no lo supieran, pensando en 
el contexto del problema político con el << Vaticano >>, era incluso menos 
probable que fuera algo que los ancianos aprobarían. Con eso, 
 
"No hicimos nada especial... todo lo que hicimos fue expresar nuestros 
sentimientos. Eso incluso si la << Aldea >> es nuestro enemigo, Kurumi y yo 
siempre estaremos con Basara. Con eso, no queriendo molestar a mamá, papá y la 
<< Aldea >> también, queremos dejar el clan." 
 
A las palabras de Yuki. 
 
"---" 
 
Toujou Basara, pudo percibir la razón por la cual los ancianos podían tener que 
aceptar que Yuki y Kurumi abandonaran el clan. Yuki y Kurumi pertenecen a la  
<< Aldea >> - ¿Qué pasaría si iban en contra de las órdenes de la << Aldea >> para 
estar con el grupo de Basara? Mientras desde dentro de la << Aldea >> sus padres 
Shuuya y Kaoru podrían ser responsables, ante el << Vaticano >>, América, la  



<< Aldea >> y otros clanes heroicos. 
 
Del lado del agresivo << Vaticano >>, Yuki y Kurumi dejando el clan puede ser algo 
que pasaran por alto, pero sería una herida profunda si los traicionaran mientras 
pertenecen a la << Aldea >>. La razón oficial de la ausencia de Yuki y Kurumi podría 
ser declarada como causa de daño a Shiba, quien había sido escogido como 
elemento disuasivo contra Basara frente a los oficiales de la audiencia del  
<< Vaticano >>, y con eso el << Vaticano >> debería estar tranquilo. . Teniendo un 
fuerte castigo en consideración por el << Vaticano >>, sería difícil para el  
<< Vaticano >> criticar a la << Aldea >> en el frente político. En cuanto al temor de 
que se muevan para unirse al grupo de Basara, para empezar podría decirse que su 
reacción era una respuesta a lo que sucedió cuando Celis, en otras palabras, el  
<< Vaticano >>, dudaba de la fuerza de Shiba, y dudaba de la autenticidad de Shiba 
y la pelea de Basara. En otras palabras, podrían decir que el << Vaticano >> había 
arrinconado a Yuki y Kurumi. Incluso si iban a escandalizar una investigación por 
Yuki y Kurumi, en ese momento también Celis protegió a Basara del ataque de 
Shiba, así que no era algo con lo que el << Vaticano >> podría atacar a Yuki y 
Kurumi. Lo más probable es que los ancianos se hubieran tomado el tiempo para 
equilibrar todo esto antes de tomar esta decisión. Debe haber más ventajas para 
ellos en el abandono de Yuki y Kurumi, en ese caso, 
 
"... A cambio de que los ancianos las dejaran ir, ¿qué condiciones les dieron?" 
 
Ante la pregunta de Basara, Kurumi se encogió de hombros, "bastantes". 
 
"El devolver mi guantelete espiritual y la espada espiritual de onee, ‘Sakuya’... 
Después de todo, esos pertenecen a la aldea. Bueno, eso es cierto y si hacemos 
demasiado alboroto será un problema, por lo que es mejor seguir lo que piden tal 
como es". 
 
No se olvidaron de quitarle el poder de combate a Yuki y Kurumi antes de que 
abandonaran el clan... era realmente astuto. Sin embargo, 
 
"Está bien... Kurumi y yo le hemos preguntado a Sheila y Lucia a través de Maria, y 
ya está preparado. Como no podemos traer a Maria aquí, ella podría ayudar de 
inmediato en esto." 
  
A las suaves palabras de Yuki, 
 
"Ella lo tiene preparado..." 



 
Basara no tenía palabras. Para tener una espada espiritual al nivel de "Sakuya", así 
como un guantelete, incluso con la súcubo más fuerte Sheila poniéndolo todo en 
ello, no era posible hacerlo de la noche a la mañana. 
 
"Ustedes dos, ¿desde cuándo...?" 
 
Preguntó Basara, medio estupefacto, 
 
"Un poco después de que volvimos del Mundo Demoníaco. Cuando alrededor de 
Maria y Zest era incómodo." 
 
"Las dos nos consultamos la una con la otra, la forma en que deberíamos vivir." 
 
Sus rostros se calmaron cuando le dijeron... sus expresiones lo demostraron. 
 
Yuki y Kurumi, habían tomado su decisión de abandonar el clan. 
 
--- Así que Toujou Basara entendió la última pieza del rompecabezas. 
 
Porque él mismo, a pesar de que entendió su intención y su objetivo, no podía 
estar completamente de acuerdo, pero realmente no entendía en absoluto cómo 
los padres de Yuki y Kurumi, Shuuya y Kaoru estarían de acuerdo. Entre el 
momento en que dejaron el salón ceremonial, y hasta ahora hubo algún tiempo, 
pero no sería suficiente para llegar a un punto de acuerdo. 
 
Yuki y Kurumi seguramente les habían dicho a sus padres de antemano su 
intención. Para escapar de la investigación de la aldea, solo había una forma en que 
podrían contarle a Shuuya y Kaoru. En ese momento fue lo más probable, durante 
la orden de regresar a la aldea, y llevar a Mio y Basara con ellas. 
 
Al principio se opusieron, pero con la explicación de Yuki y Kurumi, terminaron 
acordando. 
 
Dejar el clan, era su propia decisión. 
 
... Y luego, el tío... 
 



Darles la bienvenida en la estación no fue solo para informarles de la llegada del 
oficial de audiencia del << Vaticano >>, seguramente, aunque solo fuera un poco 
más, querría pasar más tiempo con sus preciosas hijas. 
 
"..." 
  
Ante esa sensación de Shuuya, Basara bajó la cabeza sin decir palabra. 
 
"Basara... no hagas esa cara." 
 
Con la voz tranquila, algo tocó su mejilla, eso fue, la mano izquierda de Yuki. 
 
"Kurumi y yo hemos elegido vivir contigo... hemos elegido eso para bien. Por 
supuesto, si pudiéramos tener todo lo que apreciamos y seguir viviendo de esa 
manera, eso sería ideal". 
 
Pero. 
 
"Eso no es algo que pueda ser para todos... al menos, es imposible para Kurumi y 
para mí. Pero eso no es tu culpa. Hay muchas cosas en los alrededores, cosas que 
Kurumi y yo no podemos controlar." 
 
Ante esa palabra, Kurumi asintió con la cabeza "exactamente". 
 
"No malinterpretes... no es que queramos ser tal como Basara alejándonos del 
clan, o Mio con su familia perdida. Lo que Onee y yo queremos, es lo que podemos 
hacer... elegimos lo que realmente no podemos abandonar. Contigo poniendo tu 
mano en ese Takigawa, con Mio decidiendo su camino en el Mundo Demoníaco, 
nosotras también elegimos el nuestro". 
 
Más que la vida de un héroe. 
 
"--- Queremos vivir contigo, Basara" 
 
Incluso si ya no podían ver a sus padres. Comprender sus sentimientos, 
 
"----" 
 
Toujou Basara pensó--- ¿Cuáles fueron las palabras que Yuki y Kurumi dijeron? 
 



Para aquellos que arrojaron a sus padres, clanes y formas de vida, las palabras de 
agradecimiento no eran correctas. Sin embargo, las disculpas son aún más 
erróneas. Puede ser correcto preguntar sobre el tiempo que pasaron con Shuuya y 
Kaoru. Sin embargo, las últimas palabras que intercambiaron con sus padres les 
pertenecen solo a ellos; definitivamente no era algo que fuera bueno para Basara 
el preguntar. 
 
... Además. 
 
Solo hay una cosa que los padres desearían para sus queridas hijas - ser felices. Eso 
es todo. 
 
Sin embargo, para Basara, por quien habían tomado una decisión tan dolorosa, él 
no estaba calificado para decir una palabra sobre la felicidad, es por eso que, sin 
palabras, actuó por esto y ahora derramaba sentimientos. 
 
Toujou Basara, sostuvo cada uno de sus brazos. 
 
Y luego las abrazó a las dos con todos sus sentimientos puestos en ello. Y entonces, 
 
"-----"  
 
"-----" 
 
En lo repentino que fue, se pusieron rígidas --- Sin embargo, al instante lo 
aceptaron y se relajaron. Con eso sus cuerpos se suavizaron y sus brazos se 
envolvieron alrededor de su espalda, de esta forma lo abrazaron. 
 
"--- Basara, por favor." 
 
Suavemente, Yuki susurró en sus oídos. 
 
"Mañana es tu pelea con Celis... en primer lugar, tenemos que ganar eso." 
 
Es por eso que, ella dijo avergonzada. 
 
"Por favor déjanos ser tu fuerza de alguna manera." 
 
 
 



Parte 7. 
 
Habiendo decidido aceptar completamente a Yuki y Kurumi, Basara no tenía 
motivos para rechazar su oferta. 
 
Como no había formado un contrato de Amo-Sirviente, y el elemento oscuro 
recibido de Lucia fue confiado a Maria antes de que fueran a la << Aldea >>, Kurumi 
no obtendría un poder de participación en el ejercicio de energía espiritual, pero no 
era posible dejarla afuera de todos modos. 
 
--- Lo harían con los tres. Eso era inevitable para Basara, Yuki y Kurumi. Como tal, 
los tres fueron a la habitación de Basara desde la sala de estar. Y luego, para 
asegurarse de que no molestaran a Mio quien ya estaba durmiendo, establecieron 
una barrera que bloqueaba el sonido, y pronto no habría nada para detenerlos a 
los tres. 
 
Es por eso que Basara se levantó en la cama de forma natural. Estaba allí, habían 
tomado una siesta juntos inocentemente cuando eran jóvenes. En la cama que 
contenía tantos recuerdos, Basara tomó alternativamente los labios de Yuki y 
Kurumi, entrelazando sus lenguas mientras se quitaban la ropa. Mientras soñaban 
con sus labios y su lengua, y lo amaban hasta el punto de que no podían soportarlo, 
Basara respondió a sus deseos quitándose la ropa, y pronto, estaban en solo su 
ropa interior. 
 
Con eso, la luz de la luna desde la ventana iluminaba sus cuerpos desnudos, era 
impresionantemente hermosa, 
 
"---" 
  
En ese momento, Basara quien estaba desnudo a excepción de su única prenda 
interior, como las dos, estaba en un estado en el que su deseo por las desnudas 
Yuki y Kurumi frente a él aumentó de una vez. 
 
Como siempre, Basara estaba entre Yuki y Kurumi, y ser lamido por todo el cuerpo 
por parte de las dos seguramente aumentaría su emoción. Sin embargo, hoy era 
diferente. Los sentimientos de deseo que todos sentían, eran hasta cierto punto 
que no podían responder normalmente, es por eso que Basara apoyó su espalda 
contra la cabecera de la cama, y al mismo tiempo, Yuki y Kurumi tomaron los 
pantalones de Basara, comenzando un inevitable felación 
 



"Nn, chuu... Basara... hmm ♥"  
 
"Basara-niichan... lick, chuu ♥" 
 
Las hermanas, cuyos ojos ya estaban nublados, lamieron y chuparon el miembro de 
Basara lascivamente. Ellas alternativamente entrelazaron su lengua y succionaron 
su dureza, pasando la lengua por su poste hasta que lo empaparon, de esa manera, 
luego movieron sus lenguas para girar sobre sus bolas, ya que eran hermanas con 
respiraciones coordinadas, también podrían mover sus lenguas lascivamente al 
unísono. 
 
Basara, quien recibió placer de las dos, colocó sus manos sobre sus cabezas, 
izquierda y derecha respectivamente, con eso emitieron un sonido que sonaba feliz 
desde sus narices, y comenzaron a servir al miembro de Basara más ferozmente. 
 
Y luego, cuando hicieron su felación un sonido lascivo surgió a partir de eso, y sin 
que él se diera cuenta, también comenzaron a usar sus manos, entonces a Basara, 
sus testículos izquierdo y derecho fueron jugueteados por Yuki y Kurumi 
respectivamente, mientras que su longitud era acariciada por sus manos. Con ese 
uso lascivo de sus dedos y su lengua, el placer de Basara se incrementó de una vez, 
sintiendo la fuerza moverse hacia su abdomen inferior mientras levantaba sus 
caderas. 
 
"... ¡Viene... a, ah...!" 
 
Así como él lanzó su semen. Con eso, las dos movieron sus manos justo sobre su 
punta, por su semen que brotaba como una fuente para que lloviera en sus caras. 
 
"Aah... Nn, haah.... n ♥"  
 
"Aah... Gu, lps.... Haah ♥" 
 
Yuki y Kurumi lo sacaron con sus lenguas para aceptar el semen de Basara. 
 
Y luego, después de que Basara completara su larga eyaculación. 
 
"... Haah, Kurumi..."  
 
"Nn... Onee..." 
 



Las dos hermanas comenzaron a lamer el semen de Basara en las mejillas de la otra 
indecentemente. Impresionado por la sensualidad, Basara no tardó en volver a 
ponerse duro. 
 
"..." 
 
Mientras tragaban saliva con un sonido, Yuki y Kurumi pronto se dieron cuenta de 
la situación en la que se encontraba. 
 
"Haah... nn, Basara..."  
 
"Basara-niichan... ven" 
 
Con una mirada vidriosa, invitaron a Basara a subyugarlas como quisiera. Es por eso 
que, 
 
"Sí, por supuesto" 
 
Toujou Basara, con un asentimiento, esta vez se dirigió para darle placer a Yuki y 
Kurumi. 
 
Nonaka Kurumi, tomó la pose según lo ordenado por el deseo de Basara. 
 
Acostada de espaldas sobre la cama, ella separó sus piernas lascivamente. 
 
Y luego - encima de Kurumi de esa manera, Yuki se puso a cuatro patas, como si la 
estuviera protegiendo. 
 
--- Con eso, la ropa interior de Kurumi comenzó a ponerse más húmeda. Donde se 
había desbordado la miel de mujer de Kurumi, se conectaba un hilo lascivo con el 
jugo de amor en la ropa interior de Yuki sobre ella goteando. Con esa pose 
indecente 
 
... Ah... 
 
Nonaka Kurumi tembló, mientras pensaba en lo que sería la acción de Basara hacia 
ellas desde ese momento. 
 
 
 





Entonces, sus lugares sensualmente húmedos y sensibles se juntaron - y luego 
Basara empujó su miembro en el pliegue. Además, consciente de la debilidad de 
Kurumi, Basara fue capaz de usarlo no solo para hacer que se sometiera. 
 
Yuki estaba arriba así que podía agarrar su punto débil, su trasero. Y luego, Kurumi 
estaba abajo para poder mostrarle a Basara su rostro subyugado y mostrarle a Yuki 
su condición. 
 
Esto era para aumentar la fuerza de combate de Basara con Celis, en otras 
palabras, necesitaba que Yuki, con quien había formado un contrato, se sometiera. 
También para Kurumi, quien era mejor si no participaba, también profundizaría su 
vínculo emocional con su participación. 
 
Es decir, para mostrarle su forma subyugada a Yuki. Cuando Kurumi mostrara su 
intensa sumisión a Yuki, esto levantaría la sensualidad de Yuki, y desde allí eso 
induciría a más de su sumisión a Basara - ese era el papel de Kurumi. 
 
Por ese motivo, ahora la preparación para atacar el punto más débil de Kurumi se 
completó por completo. 
  
En ambos lados de Kurumi había almohadillas hipersensibles - a primera vista, eran 
como esos masajeadores que ayudaban a los cuerpos cansados. Sin embargo, estos 
eran objetos especiales de la súcubo Maria, y daban una baja frecuencia que 
estimulaba el centro de placer. Podrían ser utilizados para obtener la sumisión de 
Kurumi quien podría oírlo, mientras que Yuki no podría. Maria había hablado sobre 
la preparación de esos otros artículos para llegar a la debilidad de Zest y las otras 
cuando también lo escucharan. 
 
Los cables de la almohadilla estaban conectados al instrumento operativo en el 
cuello de Yuki. La luz de ese dispositivo ya era azul, lo que significaba que estaba en 
funcionamiento y marcaba un poco, la lámpara se puso roja y las almohadillas a 
ambos lados de Kurumi la asaltaban sin piedad. Y entonces, 
 
"Estoy empezando." 
 
Con esa declaración de Basara, Kurumi tragó saliva, y Yuki encima de ella bajó su 
cintura lentamente hacia ella. Con eso, su punto sensible se colocó uno sobre el 
otro, y su ropa interior ya empapada hizo un sonido húmedo, 
 
"Nn... ♥"  



 
"Ha... aah ♥" 
 
Los cuerpos de Kurumi y Yuki temblaron de placer, y las dos movieron sus caderas 
indecentemente. 
 
"Para activar las almohadillas de Kurumi, te lo dejo a ti Yuki... ¿bien?" 
 
Con esas palabras, entró en el espacio entre su punto sensible, su punta estaba 
empujando contra él, 
 
"... Nn, lo entiendo." 
 
Asintiendo con la cabeza sobre Kurumi, Yuki encontró su mirada. 
 
Esos ojos le dijeron qye a ella no le importaba que él comenzara. Así, 
 
"... Sí" 
 
Con un asentimiento decisivo de Kurumi, Yuki con sus manos colocadas al lado de 
la cara de Kurumi, movió su mano derecha para girar la esfera del dispositivo en su 
cuello, y en ese momento. Desde sus lados, una dimensión diferente de placer 
vino, 
 
"----!" 
 
Kurumi dejó escapar un grito involuntario mientras su cuerpo se arrastraba, al 
mismo tiempo - Basara atornilló su dureza a través del túnel de las hermanas. 
 
Cuando sintió que su punto sensible se frotaba al mismo tiempo que Kurumi, Yuki 
recibió un intenso placer. 
 
Siempre que ese lugar fuera atacado, ella se inundaría de placeres femeninos y 
rápidamente perdería sus pensamientos, sin embargo, ahora Yuki estaba 
gobernada con una sensación de placer superior de corazón y cuerpo. 
 
Esta era una excitación terrorífica que nunca antes había sentido. Lo que trajo ese 
sentimiento, tanto como ser emocionada por Yuki quien estaba justo en frente de 
sus ojos – esa era, su hermana, justo debajo de ella estaba recibiendo más placer 
que la propia excitación de Yuki. Envolviendo sus brazos alrededor del cuello de 



Yuki aferrándose fuertemente, Kurumi se estaba volviendo loca mientras 
continuaba cayendo en el último clímax. Basara estaba frotándose contra su punto 
sensible femenino. Yuki también se había venido varias veces. Sin embargo, la 
intensidad del clímax que alcanzó Yuki fue incomparable con la de Kurumi. Ya, en el 
área donde su parte femenina tocaba, su entrepierna se inundó con la ducha de 
mujer de Kurumi en una cantidad ridícula. 
 
"----?" 
 
Kurumi, alzando su voz con una cara sensual nunca antes vista, pronto exhalaría 
todo el oxígeno en sus pulmones, siendo incapaz de respirar. Sin embargo, las 
almohadillas que Maria creó fueron para medir el estado de Kurumi - si Kurumi no 
podía respirar por la nariz o la boca, la superficie adhesiva le proporcionaría 
oxígeno, mientras más intenso fuera el clímax, más continuaría suministrándole a 
Kurumi. 
 
Por lo tanto, Kurumi podría ahogarse de forma segura en un vórtice de placer. 
 
... Esta Kurumi, por primera vez... 
 
Sin que ella se diera cuenta, el deseo de ver a su linda hermanita ser más 
intensamente ensuciada burbujeó dentro de ella, sin darse cuenta, Yuki había 
estado marcando inconscientemente el dispositivo. 
 
"---- ♥" 
 
Kurumi se arruinó más y se volvió más linda. En este momento, dejó que su deseo 
se volviera más fuerte con solo ver a Kurumi con una base tonta, pero ya era hora 
de que Basara la toqueteara violentamente. 
 
Con eso, Yuki también estaría arruinada tal como Kurumi. 
 
--- Pronto, ella también sería arruinada en sumisión a Basara. 
 
Por eso, hasta entonces --- ella pensó, continuaría mirando hacia abajo a Kurumi 
quien tenía sus brazos alrededor de su cuello, sin preocuparse por el miembro 
atrás suyo. 
 
Sin embargo, estando en un estado de sueño mientras miraba a Kurumi, no se dio 
cuenta de su propio gran error. Y luego, estirando la espalda de Yuki que había sido 



marcada innumerables veces de una vez, y luego, metiéndose dentro de su ropa 
interior. 
 
"..." 
 
En un instante, ya era demasiado tarde para que Yuki respirara. Las manos de 
Kurumi, que estaban deambulando, agarraron el trasero de Yuki -- con eso, el 
interior de sus pantalones se humedeció y su trasero resbaló. 
 
Inmediatamente - un pequeño sonido pudo escucharse desde su trasero, en ese 
momento, 
 
"---" 
 
Todo el cuerpo de Nonaka Yuki se puso rígido. Desde su extremo hasta su cerebro, 
ella tuvo la sensación de ser perforada por algo. Entonces, ella miró hacia atrás con 
incredulidad, su trasero le estaba dando la bienvenida al segundo dedo de Kurumi 
en su agujero. 
 
"... Ah..... ♥ Aah.... ♥" 
 
A pesar de que estaba horrorizada, con su trasero, su debilidad siendo ensartada, 
todo el cuerpo de Yuki fue ensartado y dejó escapar una voz similar a Kurumi, pero 
Kurumi debido al dispositivo de Maria, no entendió el estado de Yuki. Tal como 
estaban las cosas, ella aumentó su agarre sobre Yuki, al mismo tiempo su dedo 
medio llegó a una raíz dentro de Yuki. 
 
"---" 
 
En ese momento, Nonaka Yuki ya no podía aferrarse a su conciencia. 
 
 
 
Parte 8. 
 
En algún lugar lejano, el viento aullaba. 
 
Nonaka Yuki lo sabía - ese era el sonido de la tormenta que venía con una fuerte 
lluvia. 
 



--- Cuando era joven, Yuki tenía miedo de las noches tormentosas. 
 
En su habitación oscura, su luz se apagaba, cuando oía el sonido de la tormenta en 
una oscuridad tan profunda sentía que si dormía, caería en la oscuridad de la noche 
y sería tragada por completo, por eso siempre que a Shuuya y Kaoru los hicieran 
quedarse hasta tarde con el consejo de la << Aldea >>, ella temblaría en la cama 
junto con Kurumi. 
 
Preocupados por las dos, Shuuya y Kaoru los dejarían en la casa de Basara en esas 
noches tormentosas... en la cama, Basara se aferraría fuertemente a ella y Kurumi, 
y Yuki quien se acostaba con Basara de esa manera gradualmente superaría su 
miedo a la tormenta. 
 
--- Y sin darse cuenta, Yuki comenzó a anhelar noches tan tormentosas. En esas 
noches tormentosas, si de repente abría los ojos, siempre estaría Basara allí, 
sosteniendo amablemente a Yuki. 
 
Siendo envuelta en su amable calidez, esa era felicidad para la joven Yuki. 
  
Y luego --- con una agradable y feliz sensación dentro de su corazón, Yuki despertó 
de su profundo sueño. Quizás como ella había cerrado sus ojos por tanto tiempo, 
su vista era borrosa. Yuki no pudo decir dónde estaba enseguida, pero antes de su 
propio lugar, se dio cuenta de algo más primero, de cómo su cuerpo estaba 
increíblemente enrojecido. 
 
Una fiebre alta, tal vez se había resfriado... pero esa fiebre se sentía bien, y Yuki se 
estremeció por eso, y no por escalofríos. 
 
Con eso, su vista volvió a la normalidad, 
 
... ¿Esto es... un baño...? 
 
Con su mente aún disfrutando de la dulce fiebre, Yuki entendió --- estaba en el 
baño de la familia Toujou en la << Aldea >>, su cuerpo estaba sin un solo hilo de 
ropa. Hasta que Basara fue expulsado de la << Aldea >>, Yuki y Kurumi habían 
estado muchas veces en este baño con él. 
 
Mientras esos felices recuerdos aparecían en su mente, 
 
"Nn.... Haah, chuu ♥ Basara-niicha.... Licks, hmm.... Nnchuu ♥" 



 
De repente, a su lado la dulce voz de Kurumi se derramó, como si estuviera en un 
sueño. 
 
Kurumi estaba sentada en posición de doncella, y al igual que Yuki, estaba desnuda 
--- pero este era el baño después de todo, Yuki pensó distraídamente, 
 
"Chuu, haah... Nmm... --- Nn, fufu... Onee, parece haberse despertado". 
 
Kurumi, quien de repente notó a Yuki, la miró con una sonrisa. 
 
Esa expresión de Kurumi era inconscientemente seductora, sin embargo, Yuki no 
entendía por qué Kurumi hacía tal cara. La fiebre que la recorría era increíblemente 
dulce, no tenía espacio para pensar profundamente en otras cosas. 
 
"Fufu, onee... licks ♥" 
 
Kurumi, yendo a cuatro patas como un perro, lamió dulcemente su mejilla, 
 
"Nn... Kurumi... Haah... --- Ah" 
 
Yuki, quien filtró una voz dulce en la acción repentina, se dio cuenta cómo su vista 
se encontró con la de Kurumi, quien estaba en cuatro patas. 
 
--- Sí, Yuki se dio cuenta de que estaba en ese momento, tanto en sus pies como en 
sus manos en el piso 
 
¿Por qué? - La pregunta la confundió distraídamente y, 
 
"--- Yuki" 
 
De repente, la voz de Basara vino detrás de ella, Yuki en cuatro patas, se giró en 
respuesta. Mientras lo hacía, allí estaba Basara, mirándola con una mirada amable 
en su rostro - a esa expresión amable, 
 
"Basara ---" 
 
Yuki, quien alcanzó la felicidad, ahora lo sabía. Con su forma en cuatro patas, 
levantó su trasero lascivamente, ese trasero suyo fue extendido por la mano 
derecha de Basara. Y entonces, 



 
... ¿Eh...? 
 
Yuki al instante no entendió lo que había despertado. Ella no entendía el significado 
del paisaje frente a ella. Sin embargo, ella fue capaz de sentir exactamente lo que 
vio. 
 
En el agujero del trasero de Yuki, Basara insertó el dedo anular de su mano, lo 
succionó por completo y se contrajo como si fuera un mordisco en el dedo. Al ver 
eso, 
 
"No... Basara... ¿Es, yo...---?" 
 
Yuki, cuyos pensamientos se habían despertado, se dio cuenta entonces... la 
conciencia de Yuki rápidamente entendió el sabor del placer prohibido, con ese 
placer, con una fuerza que era difícil de comprender, se permitió simultáneamente 
en el cuerpo de Yuki. Al mismo tiempo, desde dentro de ella, una ola de placer 
sublime, los sentimientos se desbordaron completamente, 
 
"AaaaaaaaaaaaaaaaaAAaaaaAAAaaah --- ♥" 
 
Como si estuviera envuelta en su propio cuerpo, los muslos de Yuki temblaron, 
cuando ella alcanzó un clímax intenso. La ducha de mujer que bajó desde su 
entrepierna indecentemente al suelo del baño, estaba más caliente que el agua. 
 
El trasero de Yuki que recibió ese placer, la llevó a un clímax lascivo y aterrador, 
 
"Nn, aah... nn... Haah.... ah ♥" 
 
Reverberando con el intenso clímax, todo el cuerpo de Yuki sufrió un espasmo 
incontrolable, todo lleno de placer, suspiros que fluían con una profunda 
sensualidad. Su pose en cuatro patas se había caído para que sus brazos cayeran 
sobre sus codos. 
 
--- Sin embargo, incluso así, el trasero de Yuki estaba levantado lascivamente. 
 
El dedo de Basara todavía estaba insertado en él. Cuando dejó caer su cintura, 
recibió un placer aún más fuerte. 
  
No estaba cayendo. 



 
Con eso, como si le prestara un hombro a Yuki, Kurumi envolvió sus manos 
alrededor del cuerpo de Yuki para sostenerla. 
 
"Fufu... Onee, estás haciendo una cara tan vulgar. Debe sentirse realmente bien." 
 
Despertada por la sensualidad, los ojos de Kurumi tenían un brillo sádico, 
levantando la barbilla de Yuki. 
 
Con su cara derretida de placer, Yuki, 
 
"No... Kurumi, eso... --- Aah ♥" 
 
Rápidamente, la conversación que hizo vibrar su propio diafragma, se transformó 
en placer con su trasero caliente y sensible, y soltó gemidos de dulce agonía, 
 
"Déjate llevar, acéptalo más profundo, onee... subyúgate a Basara-niichan más que 
esto, se volverán más fuerte juntos ¿no?" 
 
"... E, eso es... Haah.... Nn..." 
 
Ante las palabras de Kurumi, Yuki miró a Basara con ojos llenos de placer. A eso, 
 
"--- ¿Puedes seguir?" 
 
Él le preguntó con preocupación en su voz. --- Por lo que entonces, 
 
... No es bueno... 
 
Aunque Yuki deseaba que él lo hiciera para darle fuerza. Lo mejor que podía hacer, 
mientras estaba lejos de su propia clase, no tener a "Sakuya" sobre ella, era ir lo 
más lejos posible en su sumisión a él. Sin embargo, ahora le preocupaba a Basara - 
lo había hecho preocuparse. 
 
Nonaka Yuki pensó. Basara estaba preocupada por ella, y eso la hizo feliz. 
 
Pero - Yuki no podía compadecerse más que eso. Es por eso que, 
 
"... Hazlo más." 
 



Yuki deseaba a Basara, ella quería subyugarse más a él. Hacia ella, 
 
"...--- Entiendo" 
 
Basara dijo eso, y le respondió a Yuki con sus acciones. Comenzó a meter y sacar su 
dedo medio en el trasero de Yuki --- y luego, en el momento en que se frotó contra 
la membrana mucosa sensible, 
 
"---- (♥)" 
 
Nonaka Yuki, teniendo su punto débil estimulado directamente, tuvo un gran 
clímax. 
 
--- Desde entonces, su razón se había mandado a volar por completo, un tiempo 
dedicado solo a la sensualidad. 
 
A medida que la entrada y salida creció más rápido y más intensa, Yuki sintió como 
si su trasero se rindiera con el placer provocado por el dedo de Basara cuando 
acabó innumerables veces, finalmente colapsó de su posición de cuatro patas para 
caer boca abajo en el piso del baño - desde entonces también ella tuvo relaciones 
amorosas con Basara y Kurumi. Los tres se tocaron los lugares sensibles de cada 
uno, y mientras experimentaban un deseo más profundo por su sensualidad, 
Nonaka Yuki recordó algo de su infancia. De una vez antes, completamente 
inocente puro, un recuerdo feliz de la calidez de Basara y Kurumi. Pero ahora, la 
calidez que recibió Yuki era más intensa y más cálida que antes, junto con un placer 
aterrador, Yuki sentía la existencia de Basara y Kurumi fuertemente. 
 
Pero para los tres, el objetivo era la sumisión de Yuki --- naturalmente, los dos se 
confabularon contra Yuki, entonces ella recibió felicidad mientras estaba sentada 
en el regazo de Basara frente a él, su trasero era empalado con su dedo, frotando 
las manos lascivamente contra su miembro. Sin embargo, Kurumi detrás de ella, le 
agarró sus pechos, tocando las puntas de los pechos lascivos de Yuki. Al mismo 
tiempo, Basara también chupó fuertemente en los pezones de Yuki, 
 
"Aahn... Basara... Haah, Basaraaa... Nn ♥ chuu... Aah, Kurumi... Haah.... Noo, nn 
Kurumiii.... Ah, AahhhAaaaAAh ---- ♥" 
 
El cabello de Yuki se balanceó desordenadamente con su intenso clímax, echó la 
cabeza hacia atrás, mostrando su cuello blanco, humedeciendo el miembro de 



Basara con su lasciva ducha de mujer, mientras no detenía sus manos que se 
frotaban en su dureza. 
 
Para una sumisión más fuerte, no solo necesitaba recibir placer, por lo que 
continuó sirviendo a solas a Basara. Con eso, el miembro de Basara se hizo más 
grande y más duro --- pronto, Basara también se correría. Y luego Yuki, siendo la 
más feliz de poder servir como mujer, 
 
"---- FuaaaaaaaAHN ♥" 
 
Su trasero, que estaba horneado por el placer que recibió, se enfrió y volvió a 
alcanzarlo con una sacudida de su cuerpo. Y entonces, 
 
"Haah... No, aaahn ♥ Nn, Kurumi... ¿¡Qu...-!?" 
 
Yuki giró la cabeza hacia atrás, y después de eso, ella jadeó. Kurumi le colocó algo 
en su trasero izquierdo. Es decir, el dispositivo de pulso que Maria había hecho 
para el placer de Kurumi, 
  
"Pensando en ello, esto se puede usar en otros que están a mi lado. Funcionó en 
Mio y sus pechos, es hora de molestar mucho a su trasero." 
 
Kurumi, quien dijo eso con una sonrisa, le dio el interruptor a Basara. Yuki, quien 
sin duda fue atacada implacablemente preguntó 'por qué' con los ojos, 
 
"Porque... si lo uso yo, no sirve de nada, se supone que no debes someterte a mí, 
¿verdad?" 
 
Lo importante era que Yuki se sometiera a Basara. Así que, 
 
"Más... Nn, haah... Esto es... bueno" 
 
Kurumi al lado derecho -- en su punto débil, ella agregó una almohadilla más. Y 
luego, abrazándola por detrás, Kurumi susurró en un tono dulce en sus oídos. 
 
"Está bien, estoy contigo... así que no te detengas, está bien caer a cualquier lado." 
 
"Nn... Kurumi... Hah, aah---..." 
 



Esas palabras de su hermana pequeña fueron suficientes para hacer que lo último 
de la razón de Yuki volara, Yuki tragó saliva. 
 
En un momento, se sometería a Basara sin control. 
 
Sin embargo, ella no tenía miedo. Por el contrario, también había una sensación de 
seguridad feliz y cálida. Abandonar su vida como una de los héroes, separarse de 
sus padres, y todo lo que quedaba era una verdad - estar con Basara, las hermanas 
que habían elegido vivir con él, yendo a cualquier lugar juntos. Ella podía sentir eso. 
Por eso, ella le dijo al chico al que ella y Kurumi le habían confiado su destino. 
 
"Por favor, Basara... deja que Kurumi y yo te sirvamos." 
 
Declarando que ella quería complacerle, mientras sentía la felicidad de hacer que 
Basara se corriera, 
 
"---Sí" 
 
Basara asintió, y luego, 
 
"Hey, Kurumi..."  
 
"Sí... Onee" 
 
Yuki y Kurumi, juntaron sus manos derecha e izquierda para envolver al miembro 
de Basara, y de esa manera comenzaron a frotarlo lascivamente. Juntando su piel, 
podían sentir el calor del cuerpo del otro, seguros de la calidez del presente y sentir 
el futuro, 
 
... Seguramente. 
 
Nonaka Yuki pensó - ya no podían volver a ser amigos de la infancia o hermanas 
normales. 
 
--- Sin embargo, aun así, a ella no le importaba. 
 
No importaba cuánto hubiera cambiado, sus vínculos como hermanas o amigos de 
la infancia nunca desaparecerán. 
 
A partir de ahora estarían juntos, viviendo juntos. 



 
Y finalmente, ese momento había llegado. 
 
"¡Ugh... ya me vengo...!" 
 
Mientras decía eso, Basara empujó sus caderas liberando intensamente su semen, 
en ese momento. 
 
"----"  
 
"----" 
 
Las dos hermanas, una vez parte del clan de los héroes, cerraron sus ojos al mismo 
tiempo. 
 
Justo después de eso --- sus voces complacidas se elevaron para hacerse eco en el 
baño de la casa Toujou hasta que temblaron. 
 
Basara giró el dial del dispositivo en su mano a la configuración más alta. 
 
Envueltas en la calidez de Basara, ahogándose en el placer que le daban a Basara, 
cayeron en el orgullo que tenían. 
 
Ella gimieron en la felicidad y el deleite del máximo placer. 
 
 
 
Parte 9. 
 
Y luego, no mucho después de que Yuki perdiera el conocimiento, Kurumi también 
se desmayó. 
 
"---" 
 
Basara pensó mientras las sostenía en sus brazos izquierdo y derecho. 
 
Sintió su calidez, su suavidad, y luego el peso de sus sentimientos y vidas. 
 
Nunca las perdería a las dos, y luego, nunca dejaría que nadie se las quitara. 
 



Decidieron deshacerse de su preciosa familia que los había criado. Toujou Basara 
debía responder a sus sentimientos. 
 
Yuki y Kurumi decidieron dedicarle todo a él, lo más probable es que no podrían 
volver a ser simples amigos de la infancia. No en esos momentos que se reían 
inocentemente. 
 
--- Sin embargo, esa relación había desaparecido el día de ese desastre. 
 
Esos recuerdos felices fueron una cosa del pasado, todo lo que está frente a sus 
ojos ahora es la verdad. 
 
Sin embargo, no simplemente perdieron cosas. También ganaron algo nuevo. 
 
... Así es. 
 
A partir de ahora también, Nonaka Yuki y Kurumi, las hermanas continuarían 
dedicándose a Basara, Basara se las había llevado a estas dos. Entonces debería 
poder decir con orgullo – el declarar. 
 
Que estas dos eran suyas. Él nunca se las daría a nadie. Él nunca las dejaría ir. 
 
Si hubiera algo que se metiera entre eso, Toujou Basara nunca lo perdonaría. 
 
Si el enemigo era la << Aldea >> o el << Vaticano >> - o si era Shiba Kyouichi. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Capítulo 4 – Aún así no te Rindas en el Futuro. 
 
Parte 1. 
 
La mañana de la batalla decisiva había llegado. 
 
A la primera señal de la luz de la mañana que brillaba suavemente sobre la  
<< Aldea >>, Basara ya estaba lejos de la casa Toujou. 
 
Antes del amanecer, Basara se había quedado solo, dejando a la dormida Mio en el 
dormitorio y dirigiéndose a la esquina de la montaña. Aquí es donde el tiempo se 
detuvo durante ese día. 
 
Era un cráter profundo creado por << Banishing Shift >> que causó estragos, restos 
del lugar de esa tragedia. 
 
... No, eso no estaba bien. 
 
De pie en el borde del cráter, se veía dónde estuvo una vez. 
 
Esto no era lo que había sido, incluso ahora y siempre, sería el lugar de la tragedia. 
 
Mirándolo, el cráter está cubierto por la luz de la mañana, parpadeando como si 
estuviera en un espejo. Esta es probablemente la sustancia del tiempo detenido 
que Shuuya había dicho. 
 
Habían pasado seis años desde entonces. A pesar de eso, ni un solo árbol había 
brotado en este lugar. "Una tierra muerta", ese es un significado de esas palabras. 
 
"..." 
 
Ha pasado una hora desde que llegó aquí. No tenía ni una sola palabra desde 
entonces. 
 
Al venir aquí, Toujou Basara no llevó consigo ninguna palabra que pudiera 
vocalizar. 
 
Viniendo aquí, Toujou Basara no tenía ninguna expectativa de que algo pudiera 
cambiar. 
 



Mucho menos, viniendo aquí, y teniendo la ilusión de que algo podría ser 
perdonado. 
 
Toujou Basara no se permitió eso. 
 
--- Los héroes de Japón, a partir de ahora también continuarán viviendo en la  
<< Aldea >>. 
 
Junto con este lugar, marcado por la tragedia de ese día. 
  
Y --- Basara también viviría llevando la memoria y la verdad de ello. Recordando el 
crimen que había cometido y no podía recuperar. Aun así, él no apartaría la mirada 
de esta verdad; es así que lucharía contra Celis. 
 
... Así es. 
 
Su razón para venir aquí era para reconfirmar eso. 
 
Lo que él les causó en el pasado. Lo que él les causará en el futuro. 
 
La respuesta a eso estaba todo aquí. Por eso, enfrentando uno por uno, Basara 
pensó en lo que debía hacer a partir de ahora. Cerrando los ojos en silencio, 
permaneciendo así por un tiempo. 
 
"---" 
 
Y cuando volvió a abrir los ojos, lleno de determinación, giró sobre sus talones y 
comenzó a caminar. 
 
En la carretera de montaña con un viento fresco de la madrugada, caminó solo. Y 
entonces, 
 
"--- ¿Tomando sol en sentimentalismo?" 
 
Una voz desconocida vino desde un costado y Toujou Basara detuvo sus pasos. 
Mirando hacia la hilera de árboles había alguien --- hacia la gran voz, un joven 
descansaba su espalda mientras estaba quieto. Era Shiba. 
 



"Poner toda la nostalgia de lo que se perdió en el pasado, lamentándote sin 
cuidado en lugar de sentirte autosatisfecho, es más un mal sabor intoxicante, 
¿sabes?" 
 
"... Esa no es mi intención" 
 
A pesar de las palabras burlonas de Shiba, y de que su vigilancia era de uno a uno 
con Shiba, Basara dijo sin agitación, a eso Shiba, 
 
"Entonces, ¿estabas pensando más en lo que se perdió ayer?" 
 
Escuché, dijo Shiba. 
 
"No puedo creer que Yuki-chan y Kurumi-chan se estén yendo del clan... Y 
desheredadas, para no molestar a Shuuya-san y a los demás. Si bien esto escapó a 
la condición en la que aposté, no puedo creer que esas chicas eligieron un 
movimiento tan imprudente". 
 
"..." 
 
Basara, sin decir nada, se alejó ignorando a Shiba. La conversación iba en una mala 
dirección. Era peligroso seguir estando aquí si era descuidado. Sin embargo, Shiba 
no lo dejó escapar con sus palabras frías. 
 
"Hey... ¿Qué es un peor castigo para ti Basara? El vínculo que Yuki y Kurumi 
perdieron con su familia o" 
 
Una pausa. 
 
"¿El que solo se fue de aquí --- ese lugar, donde los cadáveres de tus camaradas 
han desaparecido?" 
 
Esas palabras detuvieron a Basara en su camino, y se giró lentamente hacia Shiba. 
 
"Lanzando palabras burlonas a propósito cuando estoy a punto de luchar contra 
Celis... ¿Quieres que pierda?" 
 
"De ningún modo. No tengo ninguna intención así en absoluto. Más bien, puedes 
decir que te estoy animando." 
 



Porque, dijo Shiba 
 
"Si Celis gana contra ti, al menos demuestra que puede actuar como tu elemento 
de disuasión. En ese caso, entonces el << Vaticano >> se cerraría. Incluso si la  
<< Aldea >> tiene un poder de combate combinado menor, podrían decidir cómo 
mi existencia es un riesgo y ganando me pondrían como lealista." 
 
Es por eso que 
 
"Si pierdes contra Celis-chan, la << Aldea >> y el << Vaticano >> terminarán 
peleando --- tendré que destripar a Celis-chan en venganza." 
 
"--- ¡Shiba-san!" 
 
A las increíbles palabras de Shiba, Basara gritó sin pensar. 
 
"Eres ruidoso Basara... me vas a convertir en Yamahiko*" 
 
*(Nt: Tuve que investigar esto primero... Yamahiko es una especie de espíritu 
japonés. Y hay algún mito con respecto a su nombre y el de las montañas, que es 
donde Shiba y Basara están) 
 
Shiba dijo eso como si estuviera preocupado, pero su sonrisa se hizo más profunda. 
 
"Yuki-chan y Kurumi-chan dejaron el clan, después de hacerlo para que Shuuya-san 
y los demás no sean culpados... ¿Seguramente has pensado en perder a propósito, 
dejando que Celis se atribuya la victoria?" 
  
Tomaria algún tiempo evaluar la fuerza de la << Aldea >> y el << Vaticano >>. Con 
eso, hay tiempo para apresurarse y contactar a los Demonios para negociar la paz y 
tenerla para que no te lleven al << Vaticano >> a través de eso. Aparte de lo que 
trajo ese enviado especial, seguramente podrían preparar otros documentos para 
ti. En eso también excusaría las responsabilidades de Celis. De hecho, ganando 
contra ti, obtendría una gran evaluación de eso." 
 
Shiba divagó sobre su razonamiento, 
 
... Esta persona realmente pensó en todo, 
 
Basara pensó, chasqueando la lengua. 



 
"Pero después de que pierdas con Celis y yo la mate, el Vaticano seguramente 
seguirá. Estaré doblemente seguro de matar a los demás que enviarán después de 
eso también. Está bien si me rindo después de eso, pero por su honor, su orgullo 
como el centro de los héroes, definitivamente te llevarán con ellos al  
<< Vaticano >>... me pregunto qué mano podrás usar entonces." 
 
Shiba dijo como si se estuviera divirtiendo, 
 
"¿Lo entiendes, no Basara? Que puedo hacer eso. Estoy seguro de que tu vida 
rodeada por los caballeros sagrados y oficiales en una nueva tierra sería realmente 
emocionante. Después de todo, fue gracias a ti que algunos de sus preciosos 
camaradas serían asesinados. Su mala voluntad seguramente se extendería a ti más 
que a mí, quien estaría mucho más allá de los mares. Bajo el nombre de vigilancia y 
disuasión, pretextos como ese se degradan fácilmente". 
 
"Si matas imprudentemente a Celis de esa manera, ¿no sabes lo que te va a pasar?" 
 
"Por supuesto. Incluso si mato a Celis-chan, nada cambiaría a cómo me tratan. Al 
igual que ahora, seguiré siendo encarcelado." 
 
Después de todo, dijo Shiba 
 
"Tanto la << Aldea >> como el << Vaticano >> --- ninguno de ellos me puede 
matar." 
 
"? Qué significa eso..." 
 
Las palabras de Shiba, entrelazadas con una oscura sonrisa, tenían un tono de 
verdad, y ante la pregunta desconcertada de Basara, 
 
"En cualquier caso, es así, buena suerte en tu duelo."  
 
*(No tientes a la suerte Shiba, algo admirable que tiene Basara es que él por sí solo 
ha asesinado a enemigos mucho más fuertes que él combinando su poder con su 
inteligencia…) 
 
Shiba dijo, repasando las palabras de Basara. 
 



"Celis-chan generalmente tiene su fuerza reconocida por el << Vaticano >>, ya que 
vino aquí teniendo el papel de oficial de audiencia y caballero sagrado. Según mi 
diagnóstico, su espada sagrada y tu afinidad definitivamente no son buenas". 
 
Además, dijo Shiba mirando a través de los ojos cortados. 
 
"Además de esto, esta << Aldea >> es un lugar donde se siente fácilmente tu poder 
espiritual." 
 
Buena suerte... diciendo eso, Shiba bajó de la montaña. 
 
Conteniendo sus palabras dentro de él, Basara se quedó en ese lugar. 
 
 
 
Parte 2. 
 
Y luego - cuando el sol apareció en el cielo perfectamente despejado, elevándose 
tan alto como podía. 
 
La hora del duelo de Basara y Celis finalmente llegó. 
 
En un área de la montaña fuera de la << Aldea >> utilizada para el entrenamiento 
de batalla real - en medio de eso, había una gran cuenca muy similar a una caldela. 
Había hierba silvestre creciendo dentro de la profundidad del cráter, así como en la 
ladera circundante, separando el suelo de la planitud. 
 
--- Era como una arena natural. 
 
Y luego, en la parte superior de la pendiente de este sitio de batalla estaban los que 
vinieron como audiencia, ya que se habían reunido para ver a Basara y los demás, 
pertenecientes a varias facciones. 
 
El clan oriental de héroes, junto con los tres líderes y otros de la << Aldea >> se vían 
en todas las direcciones. Había quienes vinieron de casas de influencia como 
Shuuya y Kaoru, así como aquellos con habilidades de batalla considerables como 
Takashi. Y también, aquellos que están relacionados con los sacrificios de la 
tragedia y deseaban ver. Y luego Shiba, quien había instigado esta batalla, estaba 
justo al lado de los ancianos con una delgada sonrisa en su rostro. Entre los 



variados miembros de la aldea, Cleo Anzels, que fue enviada desde el Vaticano, 
estaba presente. 
 
Y en el lado oeste estaban los que vinieron con Basara a la << Aldea >>. Naruse 
Mio, Nonaka Yuki y Nonaka Kurumi. Es decir, las chicas que viven juntas con Basara, 
decidiendo su futuro. Yuki y Kurumi, quienes deberían estar del lado de los héroes 
hasta que pasó el día de ayer, ahora estaban allí paradas al lado de Basara. El 
enviado de los demonios, Takigawa, también se veía cerca de ellos, 
 
Todos aquellos que estaban reunidos allí vinieron a mirar para su propio futuro. 
 
El resultado de esta batalla decidiría cada uno de sus destinos. 
 
Y los dos que lucharían llevaban muchos futuros en sus espaldas --- las figuras de 
Toujou Basara y Celis Reinhardt ya estaban paradas en el medio del campo a la 
vista de la audiencia. 
 
"..."  
 
"..." 
 
Sin embargo, permanecieron en silencio sin intercambiar ni una palabra. 
 
Basara cerró los ojos, concentrándose espiritualmente en ello, mientras Celis 
miraba hacia abajo regulando su respiración. 
 
Es decir, un cuerpo y una preparación mental para que liberaran toda su fuerza. 
 
Amigos de la infancia que se reunieron después de siete años, obligados a luchar 
debido a los planes de Shiba, era fácil imaginar cómo se lamentaban tanto Basara y 
Celis por esta situación. 
 
"Por qué tenemos que hacerlo" "Por qué está pasando esto"... Pensando en decir 
eso, había muchas palabras que podrían decirse. 
 
--- Pero ni Basara ni Celis dijeron algo. 
 
Un método pacífico --- un camino que podría terminar sin ninguna lucha, 
seguramente eso existía. 
 



Sin embargo, la situación es tal como podían verla ahora. Allí no tenían ni la más 
mínima concesión para el sentimentalismo o la presunción de la bondad. Basara 
quien sostiene la espada demoníaca Brynhild, Celis con su espada sagrada 
Georgius. Esa es la verdad indiscutible de esta realidad. 
 
Y luego, en el vértice de esta ansiedad --- el aire que los rodeaba se retorció por un 
segundo. 
 
En ese momento, las figuras de quienes los observaron desde las laderas 
desaparecieron. 
 
El límite había sido configurado. Con eso, una voz en auge anunció usando magia 
desde algún lado. 
 
"Esta pelea es hasta el final entre nosotros la << Aldea >> y el << Vaticano >> para 
establecer nuestra efectividad en poder contener a Basara y su grupo". 
 
Era la voz de uno de los tres ancianos - Fuji. 
 
"Para evitar daños mayores como resultado de esta lucha, el espacio dentro de la 
barrera se recuperará a su estado original después." 
 
Es decir, la misma barrera del momento en que habían luchado contra Takashi y 
"Byakko". 
 
"Eso no tiene nada que ver con el entorno. Por supuesto, para evitar que pierdan 
sus vidas... Y cualquier daño enorme a sus cuerpos sería contrario a nuestros 
objetivos para evaluar adecuadamente, y por lo tanto, esta barrera es similar a un 
espacio de entrenamiento que convertiría el daño a sus cuerpos a uno de 
resistencia y daño espiritual. Está bien que ustedes dos no se contengan". 
 
Es un límite popular para duelos de entrenamientos entre héroes. 
 
--- Así es, en esta batalla no jugaban sus vidas. 
 
Pero --- el final de esta batalla tenía el futuro y el destino de Basara, Mio y las otras 
chicas que viven con él, en manos del clan de los héroes en Japón, la << Aldea >> o 
el clan de los héroes en Europa, el << Vaticano >>. 
 
... Además lado. 



 
Esta barrera de práctica tiene su mérito y demérito. Con la seguridad de no morir, 
ellos pueden ir con toda su fuerza --- sobre qué tipo de movimientos y ataques 
podrían hacer para que realmente sean sublimes. Tampoco es por ellos, sino por la 
<< Aldea >>, y se lograría con seriedad. 
 
Y luego, aunque no sufrirían daño físico, había otros factores. Cambiarlo a daño 
espiritual y perder esa resistencia --- en otras palabras, todavía habría dolor 
involucrado en el proceso. 
 
La muerte que era posible en una pelea, aunque a veces cruel y espantosa, también 
podría ser una gracia salvadora que le pusiera fin. Con lagunas en el poder, para 
evitar sufrimientos inútiles podría conducir a otra elección. 
 
--- Entonces, si es entre dos con una fuerza equilibrada en una pelea sin muerte, 
¿qué pasaría? 
 
Es una pelea sobre matar el corazón del otro, volviéndose muy fácilmente intensos. 
 
Y luego, tanto Basara como Celis tienen cosas que no quieren perder, con las que 
traspasan sus resoluciones... Y luego, en un momento ya no podrían evitar la 
intensidad de la batalla. 
 
Incluso si eso era exactamente lo que Shiba planeó. Y así, 
 
"----" 
 
Toujou Basara lentamente desenvainó su espada. Ante eso directamente frente a 
él, se paró Celis quien ya no miraba hacia abajo. Ella lo miró con ojos claros, 
serenos y hermosos, sus ojos esmeralda mostraban la misma determinación que 
Basara. Así que, 
  
... Sí, es cierto. 
 
Basara una vez más pensó en el significado de esta batalla. Había una posibilidad 
de que se dejara influir por las amenazas de Shiba. Pero con la verdad que 
contenía, no podía perder. No podía permitir que Shiba matara a su preciosa amiga 
de la infancia, Celis. 
 
Si Basara perdiera, es probable que la batalla para probar el poder entre el  



<< Vaticano >> y la << Aldea >> también se haría usando este tipo de límite. 
 
... Pero 
 
No hay duda de que incluso así Shiba encontraría la manera de matar a su 
oponente. 
 
Y luego, Basara no había olvidado las palabras de su amigo de la infancia, Takashi, 
la noche anterior. 
 
--- Takashi le había preguntado la resolución de Basara. 
 
Había pasado medio año desde que luchó contra Takashi y la lanza "Byakko" --- 
cuánto había sido capaz de cambiar desde entonces, Toujou Basara no estaba 
seguro. Además, aún no había encontrado una manera de enfrentar 
verdaderamente la tragedia de ese día. Sin embargo, casi con avidez, el número de 
cosas que debía proteger siguió aumentando, y para proteger todo lo que podía 
hacer era luchar al máximo. Aún así, la fortaleza para proteger todo eso no era algo 
que él tuviera todavía. 
 
…. Pero. 
 
Era bueno ignorar su propio lugar ahora. A pesar de eso, todavía no se daría por 
vencido --- Entonces 
 
"Empiecen." 
 
Al mismo tiempo que Fuji, quien anunció el inicio. 
 
"----!" 
 
Toujou Basara pateí el suelo, cargando hacia adelante. 
 
 
 
Parte 3. 
 
Bajo el cielo azul, se desarrolla la batalla entre dos que tienen deseos que no 
pueden abandonar. 
  



Hubo una vibración. Sin embargo, no fue simplemente una cosa lo que la causó --- 
En el choque de sus espadas con fuertes ecos metálicos, las olas que vinieron de los 
ataques que desencadenaron hicieron temblar la tierra en su destrucción. 
 
--- La fuente de todo ello fue Toujou Basara y Celis Reinhardt. 
 
Con las laderas del gran cráter que sirven como una pared, los sonidos de su lucha 
reverberaban. El eco del sonido tenía un giro complejo, era debido a las ondas de 
sonido - después de que se generara una, pronto fue intervenida por la siguiente. 
 
Ese fenómeno se debía a la velocidad súper alta del despliegue de su lucha. Basara 
y Celis atacaron con intercambios más rápidos que el viento --- esa era la elevación 
de la cortina en los choques de sus respectivas espadas. 
 
Para la espada demoníaca "Brynhildr" que usaba Basara, Celis la enfrentó con su 
espada sagrada "Georgius". Aunque no sabía esto desde el momento en que Celis 
desenvainó su espada contra Shiba el día anterior, ahora él lo sabía mientras ella 
desenvainaba la espada y gritaba el nombre "Georgius". Ese era el nombre del 
famoso santo asesino de dragones - y la espada que llevaba ese nombre era una de 
las armas del << Vaticano >>. En esta tormenta de espadas que no permitía ni 
siquiera un respiro o un parpadeo. 
 
... Sin lugar a duda. 
 
Basara pensó en Georgius empuñada por Celis. La espada que se choca con su 
espada demoníaca que puede controlar los cuatro elementos fuego, viento, agua y 
tierra --- esa es "Georgius". Un nombre que significa "granjero", su nombre se 
originó del santo asesino de dragones que protegía a la gente común. 
 
Para las granjas, es importante ser bendecido con tierras por los cielos. En 
resumen, la tierra abundante contiene un elemento de la tierra, la lluvia que cae 
contiene el elemento de agua, las nubes que traen la lluvia tienen el elemento del 
viento, y el sol que brillaba sobre esa tierra tiene un elemento de fuego, todos 
estos son necesarios, la espada Georgius es capaz de manejar todos estos 
elementos. El homónimo Georgius mató a un dragón con una lanza, así que para 
que esta sea una espada, debe ser porque se decidió que este era un estilo de 
lucha más efectivo para los cuatro elementos. 
 
Dicho eso, el Brynhildr de Basara también se considera la más fuerte de las espadas 
demoníacas. Por lo tanto, no existe una diferencia letal entre el potencial de sus 



armas. El vencedor de esta batalla será decidido por la habilidad de la persona que 
ejerce esas armas. Sin embargo, cuando cruzó la espada con Celis, Basara se dio 
cuenta de la diferencia entre él y Celis. No había duda de que era más fuerte 
físicamente. Sin embargo, 
 
... En el manejo de la espada, Celis era inconfundiblemente mejor... 
  
Ella recibía los golpes que repartía --- y luego, la nitidez y la ruptura en la forma en 
que atacaba estaban más allá de sus habilidades. Si bien todavía había una manera 
de escalar para superar estas diferencias, la sensación que sintió era similar a la 
lucha con Zolgear o Leohart. 
 
--- Una vez, cuando Celis había venido a la aldea para una visita cuando eran 
jóvenes, Basara tuvo un combate de práctica contra ella. Debido a su habilidad, 
incluso entonces era increíble, de los niños de la aldea, solo Basara pudo 
enfrentarse a ella. 
 
Y luego, cuando Celis se hizo mayor, para compensar la brecha física entre hombres 
y mujeres, seguramente se había centrado en su habilidad con la espada. 
 
Sin embargo, en ese entonces Basara había logrado ganar de alguna manera contra 
Celis. 
 
El aspecto que rompió su encuentro en ese momento --- es lo que Basara aun tiene 
sin cambios. En lo que confió incluso durante el encuentro con Zolgear y Leohart. 
 
Velocidad. Por lo que entonces, 
 
"-- Vamos" 
 
Poniendo fuerza en cómo pateó el piso, 
 
--- Como resultado, Basara sacó su lado más rápido. 
 
Durante el tiempo que él estuvo lejos de Celis, ella continuó perfeccionando su 
habilidad con la espada --- Basara también, con las batallas hasta ahora y su 
contrato con Mio y las demás, continuó afinando su velocidad. 
 



Durante el tiempo contra Zolgear y Leohart, no ganó con la velocidad, también 
hubo otros aspectos de su habilidad con la espada. Pero su oponente ahora era 
Celis, 
 
Por lo tanto, Basara trajo su velocidad y fuerza física para superar la esgrima de 
Celis. 
 
"...!" 
 
Al instante, una expresión de dolor apareció en el rostro de ella. La velocidad y la 
fuerza de Basara comenzaron a presionar la espada de Celis. El enfrentamiento era 
un ataque de ida desde Basara. Con esto empujó todo de una vez - con ese 
pensamiento Basara continuó con su implacable ataque, rompiendo la postura de 
Celis, 
 
"---" 
 
Celis, quien sin saberlo tragó saliva, su postura se estremeció en el intercambio - En 
un pequeño momento de apertura 
 
"¡Haaaaaaaaaaah!" 
 
El grito cortante que dejó escapar Basara vino con un ataque de barrido completo. 
 
Celis no podía esquivarlo retrocediendo. Habiendo dicho eso, recibirlo 
descuidadamente haría que la dominaran, ella saltó a un lado y se movió hacia 
arriba para enfrentar su ataque. 
 
Por lo tanto, Brynhildr bajó de un solo golpe, pero no logró hacer lo que pretendía 
hasta el final. 
 
Lo que Brynhildr cortó fue solo el aire. Celis superó el ataque de Basara. Ella había 
retrocedido para esquivar otra vez, y luego voló. Parecía que era físicamente 
imposible. La figura de Celis desapareció por completo de la vista de Basara, razón 
por la cual Basara levantó la vista. Allí, a unos 20 metros del suelo, se podía ver la 
figura de Celis con su capa blanca ondeando detrás de ella. La espada que sostenía 
en su mano derecha la había levantado en un instante - la Espada Sagrada 
"Georgius", la hoja mágica con cuatro capas configuradas en su hoja se iluminó 
mientras estaba rodeada por partículas de color verde. 
 



"Ya veo, eso es--" 
 
Basara entendió mientras miraba hacia arriba; al final de su mirada, estaba el poder 
de uno de los cuatro elementos dentro de Georgius. Y entonces, 
 
"He recibido informes pero... realmente te has vuelto fuerte Basara, realmente lo 
has hecho." 
 
Celis dijo mirando hacia el suelo. 
 
"Si esa es la fuerza que has formado desde que hemos estado separados, 
entonces..." 
 
Una pausa. 
 
"--- Esta vez, es mi turno de mostrarte la mía." 
 
Sus ojos brillaron fríamente. Celis quien estaba desatando el poder de Georgius 
tenía el mismo largo alcance que Mio y Kurumi, como un mago de largo alcance. 
Sin embargo, por la forma en que ella había esquivado su ataque en un instante, no 
debía necesitar ningún arreglo especial o conjuros. Por lo tanto, 
 
"--- ¡No te dejaré!" 
  
En un instante Basara se movió. Con un oponente que puede manejar los cuatro 
elementos, tener una apertura aquí es fatal. 
 
Por lo tanto, Basara arremetió con Brynhildr, colocándola a un lado de su postura 
empezando por sus caderas. Con eso, liberaría a Brynhildr de su eje dimensional, 
liberando "Jigenzan" (Corte dimensional).  Sin embargo, Celis ahora estaba 
completamente fuera del alcance de Brynhildr --- Por lo tanto, el objetivo de Basara 
en desatar su espada demoníaca y soltar su energía espiritual era responder a ella. 
Desde su base hasta su punta, la espada tembló mientras estaba desenvainada, con 
un estridente chillido, sacudió el aire a su alrededor, así como también el poco 
claro espacio dimensional cuando se lanzó. Con eso, con Brynhildr delante de él --- 
Basara se lanzó hacia Celis. Mientras que Basara podría lanzarse a gran velocidad 
cortando el aire, había una gran probabilidad de que Celis lo contrarrestara. Sin 
embargo, 
 
... ¡Con esto! 



 
Si él pudiera tomar la espada, Basara quíen sabe de magia podría cortarla. Y 
entonces, esta debería ser la primera vez que Celis viera este movimiento -- con 
ello, había una posibilidad lo suficientemente grande de que él fuera capaz de 
responderle. 
 
"---" 
 
Basara eligió ir con "Jigenzan" y se encontró con el Georgius de Celis. Justo cuando 
apuntaba --- Basara pensó mientras Celis balanceaba su espada en la dirección 
opuesta. Hubo un sonido metálico, sin embargo, fue el "Jigenzan" de Basara. 
 
"¿¡Qu--!?" 
 
Basara dejó salir su sorpresa sin pensar. No estaba sorprendido de cómo se detuvo 
a Jigenzan - sino más bien, en el método que Celis había elegido para hacerlo. Lo 
que bloqueó Jigenzan no fue Georgius en sí -- sino más bien un ataque hecho de 
aire que fue producido por ella. Y eso también significa que lo recibió con la misma 
fuerza. Aunque estaba asombrado de esto tal como era, 
 
... ¿¡Así que el swing contrario fue...!? 
 
La forma en que Basara había cortado hacia arriba, había marcado su curso con la 
forma en que lo había desencadenado. 
 
Sin embargo, Celis había bajado a su encuentro con un golpe con fuerza. Con eso, 
 
"- ¿De qué estás tan sorprendido?" 
 
Una voz tranquila dijo desde arriba de él. 
 
"Un desenvolvimiento usando la barrera dimensional... ese tipo de movimiento es 
realmente agudo, pero para decirlo simplemente, al final es una espada de aire. Es 
inevitable ya que el ataque viene cortando hasta aquí y sufrirá con su fuerza siendo 
disminuida por la fricción, ¿no?" 
 
Y entonces. 
 
"Incluso mientras la desenvaino, mi Georgius puede afinar el aire y cubrirlo. 
Rechazarlo es una maniobra simple". 



 
Celis dijo casualmente mientras miraba a Basara. Y Georgius en su mano, de alguna 
manera había cambiado del color del viento al de la llama roja, con la espada 
rodeada de una temperatura muy alta, las llamas parpadeaban. 
 
"--- ¿Podría ser que lo que se entiende por usarlo 'a voluntad' es que, puedes usar 
los elementos al mismo tiempo ---?" 
 
"Eso es obvio. Hay muchos otros que pueden usar los cuatro elementos y muchos 
tipos de magia que lo hacen. Cuando dije a voluntad, esto es lo que quise decir." 
 
Celis, quien dijo eso, preparó a Georgius para su lado. 
 
"Y luego, con esto cortaré de nuevo --- ¡haaaah!" 
 
"---!" 
 
Celis tomó la misma postura que Basara cuando bajó con su ataque de nuevo, 
Basara dio un gran salto hacia atrás --- Inmediatamente después, el cuenco en el 
que estaban sufrió con toda su hierba silvestre siendo cortada de un golpe. Aun así, 
no hubo ni un solo ruido ni un ataque. Todo fue en la réplica. El swing desatado por 
Celis superó con creces al "Jigenzan" de Basara, y como un espejo pulido, se 
extendió sobre el cráter y hacia el área a su alrededor continuando mucho más allá. 
 
"... Qué es este poder..." 
 
Con palabras descuidadas, la impresión de Basara fue exprimida. 
 
"Esa velocidad... en serio, de hecho eres bastante duro." 
  
Entonces Celis dijo eso, pero ella blandió un solo corte lateral. Basara respondió 
retrocediendo. Sin embargo, esta vez ella no cortó el área. En cambio, en su lugar 
cuando Basara estaba a punto de aterrizar, 
 
"--- ¿Qué?" 
 
El suelo debajo de él tembló extrañamente, atrapando los pies de Basara cuando 
aterrizó, y luego mientras miraba. 
 



El Georgius de Celis ya no era viento ni fuego, sino que brillaba con el color del 
agua y la tierra, con eso, el temblor del suelo aumentó 
 
"No puede ser -" 
 
En ese instante, Basara vio la ruta del swing de Celis ir río arriba. Con eso, incluía la 
pendiente hacia el norte --- Cuando solo pensó en eso, en el siguiente momento vio 
una avalancha de tierra y piedras moviéndose como un tsunami. 
 
"---!" 
 
Basara tuvo un momento para juzgar su respuesta inicial, y en el terreno 
tembloroso comenzó a correr hacia el sur. 
 
El área permitida para la pelea entre Basara y Celis no era solo este cráter. Se 
propagaba en el valle de las montañas por este espacio de entrenamiento. Como 
tal, no había razón para permanecer en este cráter frente a un oponente como 
Celis quien empuña a Georgius. Tal vez podría moverse hacia algún lugar al menos 
un poco mejor para luchar. Sin embargo, viendo el plan de Basara de correr al 
bosque hacia el sur para luchar. 
 
"--- ¿Crees que te dejaría ir tan fácilmente?" 
 
El próximo ataque de Celis se abrió paso rápidamente. El ataque que acababa de 
desatar esta vez golpeó la ladera del sur para caer sobre Basara. 
 
"¡Kuh...!" 
 
Incluso con el camino cerrado, Basara continuó corriendo hacia el sur. Cambiar a 
este u oeste, simplemente haría que Celis hiciera lo mismo con esos lados. 
 
"En ese caso, entonces es mejor seguir así --- ¡Uoooogh!" 
 
Mientras Basara seguía corriendo hacia adelante, usó la punta de Brynhildr para 
cavar en el suelo, balanceándola hacia arriba. Con ese impacto que empujó a la 
tierra, la avalancha de Celis que bloqueó su camino voló por unos pocos metros, 
abriendo un camino. 
 
"Tch, con esto... ¿¡Gah!?" 
 



Sin embargo, justo cuando él avanzó --- Basara fue hacia arriba desde abajo. La 
tierra que se levantó con el Georgius de Celis, golpeó el torso de Basara. 
 
En un momento hacia el cielo --- el cuerpo de Basara que fue llevado a la misma 
altura que Celis estaba completamente indefenso. 
 
"No que lo dije... no te dejaré ir tan fácilmente." 
 
Celis dejó escapar una voz fría que Basara pudo escuchar justo detrás de él. Con 
eso, 
 
"¡Guh.... Ooooooooooooooooooh!" 
 
Basara obligó a su cuerpo a girar hacia atrás, atacando hacia su espalda. 
 
"--- Toma esto." 
 
Cuando la voz de Celis pudo ser escuchada, Basara recibió un ataque directo a su 
lado. 
 
Georgius usó el viento a su alrededor, liberando el aire que se envolvía sobre él. 
 
 
 
Parte 4. 
 
Era inevitable para Basara, quien recibió la peor parte del ataque de Celis, salir 
volando. 
 
Fue arrojado al lado oeste de la esquina, y poco después un sonido atronador vino 
desde los bosques lejanos. 
 
Basara se había estrellado en el área boscosa. Y luego, un impacto estruendoso 
vino del bosque. No fue solo Basara quien cayó al suelo cuando fue golpeado por 
Celis, el impacto también golpeó el suelo del bosque y algunos de los árboles 
cayeron. Mio, quien vio como se mostraba eso fuera de la barrera, 
 
"¡Basara...!" 
 



Ella soltó una voz dolorida sin pensar. Nunca había pensado que Celis fuera un 
oponente fácil, pero aun así Basara pudo luchar contra el Rey Demonio Actual 
Leohart y tener éxito en enfrentar al dios demoníaco Chaos. Por supuesto, en 
general, no se podía decir si Celis era más fuerte que Leohart o Chaos. En el Mundo 
Demoníaco, donde las partículas demoníacas son más fuertes, Celis del clan de los 
héroes y la espada Georgius se verían considerablemente debilitados. Si era así, 
 
"¡Qué pasa con esa espada... no es esto trampa!" 
 
Como usuaria de la magia demoníaca, Mio se encuentra cada vez más irritada con 
el estilo de lucha de uso múltiple de Celis. La Gran Maga Mio y la Maestra de 
Elementos Kurumi también pueden manejar los cuatro elementos, pero algo así 
como usarlos al mismo tiempo sin hechizos es absurdo. Aunque ese uso de la 
magia en sí era bastante abrumador, Celis también tenía habilidades de espada 
increíbles. Había aquellos usuarios de espadas mágicas que no se destacaban 
completamente ni en magia ni en esgrima, sino que los combinaban juntos, pero 
Celis estaba en un nivel excepcional tanto por su magia como por su habilidad de 
espada. Además, había otra razón por la cual era unilateral a su favor. Es decir, 
 
"Como se esperaba, Basara está ---" 
 
Las palabras salieron de Yuki, quien estaba al lado de Mio, algo por lo que Basara 
había estado angustiado. 
 
Desde el comienzo de la pelea, Basara no había estado utilizando Banishing Shift. 
 
Si hubiera usado eso o un movimiento similar, seguramente podría ir en contra de 
la avalancha de rocas de Celis. 
 
Sin embargo, Basara no lo hizo -- no, él no podía. 
 
... Basara... 
 
Seguramente dudaba en usar la habilidad que causó la tragedia una vez en este 
mismo lugar donde sucedió. Sin embargo, Celis no dudó y no se sentía perdida al 
respecto. 
 
"---" 
 



Con una expresión fría, usó el viento de Georgius para sobrevolar, siguiendo a 
Basara que había volado al bosque en el oeste. Sí... la pelea no había terminado. 
 
Y luego --- Mio no podía hacer nada más que vigilar en esta situación. 
 
 
 
Parte 5. 
 
Basara, quien cayó al bosque del oeste, ahora estaba en medio de la tierra y los 
árboles que estaban talados. 
  
"¡Guh... Gah... Ah... Guh...!" 
 
Aunque movió frenéticamente a Brynhildr para contrarrestar la tierra y los árboles 
grandes, no hubo interrupción en la tierra y los árboles desde todas las direcciones. 
 
--- Pero hubo algo que detuvo a Basara. Sin embargo, no fue ninguna de las ruinas. 
Era una gran abertura en el suelo donde no podía ver el fondo de un acantilado de 
diez metros de ancho. 
 
Además, el acantilado en el lado opuesto era una pared de roca que era lo 
suficientemente alta que tendría que mirar hacia arriba para ver la parte superior 
de la misma, moviéndose con fuerza hacia ella, Basara tendría que llegar a la pared 
rocosa sin caerse. 
 
"¡Gah... Ah...!" 
 
Liberando todo el oxígeno que había absorbido, se dejó caer en el valle de 
profundidades desconocidas cuando tomó y contuvo otra respiración. Una vez fue 
llevado en avión al bosque al oeste del campo. Con la geografía de este en mente, 
Basara tenía una comprensión del fondo del valle. Cuando escuchó el sonido del 
agua fluir debajo de él, pudo determinar que efectivamente había una corriente 
debajo de él, 
 
"--¡Maldición!" 
 
Sacó a Brynhildr, anteriormente empujada hacia las paredes rocosas del acantilado 
opuesto, y decidió escapar a las aguas de abajo. 
 



Empujó el agua no debido a la posibilidad de un ataque. Como Celis es compatible 
con todos los elementos, caer al agua podría ser un momento decisivo si no se 
tenía cuidado. Con eso, 
 
"- Esa no es la decisión equivocada" 
 
La voz de Celis se escuchó directamente sobre él. Ella seguramente lo había 
perseguido aquí con su magia de vuelo. 
 
"Sin embargo, qué ingenuo... ¿Olvidaste el ataque que te envió volando al campo?" 
 
"----!" 
 
Inmediatamente, Basara pateó las paredes de piedra para volar al cielo. Con eso, el 
muro de piedra al que había empujado Brynhildr, le aparecieron pilares que se 
dispararon con un fuerte sonido. 
  
Fue una decisión certera. Sin embargo, la mente de Basara ya estaba en el 
siguiente movimiento. En el campo anterior, fue atrapado por las piedras que Celis 
le envió desde el norte y sur. Por lo tanto, en el momento en que pensó en eso, las 
piedras que habían volado tenían también un pilar de piedras, 
 
"¡Conque es así...!" 
 
Con la condición que leyó con éxito, Basara alejó su cuerpo hacia el cielo, y cuando 
los pilares de piedra se levantaron, pudo alejarse del modo en que se inclinaba 
hacia arriba en el sentido opuesto a eso. Con la forma en que el próximo ataque de 
Celis se dirigía hacia él, dejó que su cuerpo volara hacia el bosque densamente 
creciendo. 
 
... Incluso cuando luchan así, Celis no ganará... 
 
Mientras corría por la hilera de árboles, Basara apretó los dientes. 
 
Primero ocultándose, se recuperaría – y desafiaría a Celis después de eso. 
 
 
Celis perdió la pista de la figura de Basara mientras corría hacia el bosque. 
 



Incluso mientras inspeccionaba el área cuidadosamente, no podía sentir una 
indicación de Basara. 
 
"...." 
 
Sin palabras, Celis usó a Georgius para descender al suelo desde el cielo. 
 
Debido a la forma en que los árboles se cubrían, si ella atacara desde arriba con 
viento también, no sería de una fuerza considerable. 
 
Además que permanecer en el cielo, es como decirle a Basara quien se esconde el 
que fuera y la apuntara. Ella pudo responder a su corte dimensional anterior 
mientras balanceó su espada. 
 
... Pero 
 
No estaba segura de si Basara realmente no tenía algo para poder responder desde 
una distancia más grande con mayor poder. Si no pudiera escapar de un ataque 
proveniente de un punto ciego correctamente, existía la posibilidad de que 
terminara siendo una victoria de un solo golpe para Basara. 
Además, 
 
... Era ciertamente agotador. 
 
Con un ligero mareo en ella, Celis pensó en su propia condición. La espada que 
llevaba Celis, Georgius, podría llamarse de todo propósito en la forma en que lucha, 
pero tiene una debilidad, ya que es agotador para la fuerza física y mágica del 
usuario. Con la forma en que no tiene necesidad de un conjuro, y su capacidad de 
ejercer más de un elemento al mismo tiempo, se necesita hasta cuatro veces más 
de energía mágica y espiritual de una espada mágica normal. Con la forma en que 
está peleando en este momento, lo más probable es que pueda durar una hora 
más. También existe la posibilidad de que Basara, quien se está escondiendo, 
intente luchar en términos de agotar energía. Aquí también, ella podría tener que 
suprimir pronto el poder de Georgius y usar el manejo de la espada regularmente. 
 
... No. 
 
Basara tenía esa velocidad piadosa. Estaba corriendo por la línea de árboles a toda 
velocidad, pero eso significa que su visibilidad se redujo aún más. Aunque fue 
exiliado de él, este bosque fue una vez similar a un patio trasero para Basara. Existe 



la posibilidad de que sea capaz de moverse efectivamente a través de él sin 
desperdiciar energía. Esta condición podría ser un riesgo para ella más tarde. 
 
Es por eso que Celis Reinhardt tiene que hacer su lanzamiento con una preparación 
de agotamiento sobre ella. 
 
"---" 
 
Concentrando su voluntad, en una sola magia manejada por Georgius. 
 
El resultado de eso vino desde el cielo - la lluvia comenzó a caer. 
 
Con el movimiento de Celis, Toujou Basara quien estaba escondido a la sombra de 
los árboles cercanos, comenzó a estar poco claro. 
 
¿Qué tipo de ataque está por venir? Y con eso también, 
 
... ¿A qué está apuntando? 
 
El sonido de la lluvia borró toda presencia. Por supuesto, el suelo mojado 
traicionaría sus pasos, pero para el momento en que alcanzara ese sonido, él 
habría estado en un lugar diferente. Con la niebla y la bruma también, la baja 
visibilidad del bosque simplemente se reduciría. 
 
Pensando en ello, podría ser una forma de reducir su velocidad y movimiento con 
lo fangoso que estaba el suelo. Si ese era el caso, entonces ella definitivamente 
estaría quitándose su mejor arma. Sin embargo, Basara no se quedaría quieto y 
sería arrinconado. Aunque no estaba seguro de cuál era el objetivo de Celis, si 
continuaba, sería más claro. 
 
Pensando en eso --- Basara comenzó su movimiento con un grito. 
  
Cambiaría esto de una pelea defensiva de su lado a una ofensiva. Mientras volaba 
desde la sombra de los árboles, Basara ya estaba a su máxima velocidad. Usando 
los crujidos de los árboles gruesos para enmascararse y cubrirse a sí mismo, Basara 
intentó confundir a Celis fuera de su campo de visión - al llegar a su punto débil, 
planeó cortar a Celis desde allí. Con un solo golpe, lo mejor era ir directo a su cuello 
--- y eso es lo que hizo. Basara fue con todo su lado, balanceando la parte trasera 
de su espada. 
 



"---" 
 
Pero el ataque de Basara no tocó ni un pelo a Celis. 
 
No fue un esquive reprimido – él falló completamente. 
 
 
 
Parte 6. 
 
"¿¡Qu---!?" 
 
Celis Reinhardt escuchó la voz sorprendida de Basara cuando abrió un poco los 
ojos. 
 
---- Celis actualmente podía leer completamente los movimientos de Basara. 
 
Cuando Basara se movió dentro del bosque a su máxima velocidad, no pudo 
seguirlo por completo usando su movimiento y lo resolvió con un ataque desde el 
exterior. Es por eso que ella eligió usar Georgius para cubrir completamente el 
área. Ella estaba usando agua, viento y tierra, todo al mismo tiempo. Las gotas de 
lluvia que caían sobre Basara sentían el flujo del movimiento de Basara, la tierra 
que pisaba sentía ese movimiento, con eso Celis pudo ver el movimiento de Basara. 
Y entonces, 
 
... ¡No, más...! 
 
Sin reprimir la tensión en su cuerpo y espíritu, Celis elevó aún más las respuestas 
de Georgius. 
 
Con eso, tuvo una visión completa de los niveles espirituales del área --- desde 
entender los movimientos de Basara, se elevó hasta ser capaz de predecirlos. 
 
"--- ¡Por ahí!" 
 
Con un cierto grito, Celis gritó y golpeó con Georgius con una magia acuática. 
 
El agua que salió desde la punta de su espada en un segundo envolvió a Basara. 
 
"Guh... Koh.... Nnh..." 



  
Basara luchó frenéticamente para poder escapar de lo que lo atrapaba envolviendo 
su cuerpo, pero el agua se transformó en un látigo, envolviéndose en él y no 
soltándolo. Con eso, 
 
"No te dejaré ir ahora ---" 
 
Celis dijo, esta vez cambiando a ataque. 
 
Agitó a Georgius como un palo conductor. 
 
Inmediatamente después, ella envió un impacto directo a través del bosque y 
Basara dentro de ese espacio. 
 
"---" 
 
Celis se movió a la velocidad de la cual sus manos se veían nebulosas, balanceando 
a Georgius y cortándolo con ella, una súper velocidad de 8 latidos. En un espacio 
normal, no escaparía de la muerte, ya que rompería todos los huesos de su cuerpo, 
órganos y vasos sanguíneos. Pero aquí dentro de la barrera, él no moriría. 
 
A cambio de eso, Basara estaba perdiendo rápidamente la resistencia y el poder 
espiritual. Al principio, Basara pudo escapar de manera efectiva, pero debido a la 
forma en que el agua de Georgius se enganchaba y él lo sentía, su cuerpo se 
debilitó. 
 
Y luego -- después de tres minutos, comenzó a no sentir resistencia. Los árboles, el 
suelo, las rocas vinieron a atacar a Basara, la conmoción en su cuerpo había 
excedido más de mil golpes. Los árboles que caían alrededor de Basara y eran 
cortados por él, comenzaron a formar un espacio despejado. 
 
... Ya es hora. 
 
Celis dio un paso ligero directo hacia el frente, como si estuviera empujando hacia 
adelante sus caderas, y giró a Georgius --- Con eso, la punta de la espada de la que 
ella había estado soltando los latigazos de agua, avanzó hacia Basara con un viento 
cortante. Era un lecho de roca, lo suficientemente alto como para que pudieras 
verlo chocar contra la espalda de Basara --- con la vibración intensa vino un fuerte 
sonido, un gran nido de araña se alzó. Con eso, 
 



"..." 
 
Remató a Basara dejándolo caer sobre su trasero. Para entonces, Brynhildr y la 
armadura se habían ido --- la materialización de ellos se rompió durante el ataque 
de Celis. 
 
Basara estaba inexpresivo mientras se apoyaba en la roca, no era visible mientras 
bajaba la cabeza ya que su cara estaba cubierta por su largo flequillo. Aunque no 
había daños en su cuerpo real, sus ropas estaban rotas, ensuciadas también por la 
suciedad que se adhirió mientras los árboles y la tierra lo atacaban - estaba cerca 
de ser destruido. 
  
"--- Basara, ¿qué estás haciendo?" 
 
Celis Reinhardt preguntó, con Georgius en mano, ella comenzó a apuntarle lo otro. 
Esa pregunta fue, 
 
"El ataque de justo ahora - podrías haber escapado con Banishing Shift" 
 
 
Toujou Basara escuchó la pregunta que Celis le hizo. 
 
El daño que sufrió debido al látigo de agua de Celis era considerable, no estaba en 
ningún lugar el desperdiciar energía con cualquier respuesta, pero la escuchó. Con 
eso, 
 
"Con esto, no hay duda de que perderás contra mí... Aún así, ¿todavía planeas no 
usar tu fuerza hasta el final?" 
 
Podría ser, dijo Celis. 
 
"Para empezar, el riesgo que se ve en ti es cómo tu poder podría descontrolarse 
como el de esa tragedia. Incluso si voy a ganar contra ti de esta manera, todavía no 
prueba que el Vaticano tenga poder suficiente como para disuadirlo... ¿Podría ser 
que estás planeando algo tan ingenuo?" 
 
Sus palabras despiadadas atravesaron. Ante palabras de Celis, 
 
... Por qué... 
 



Basara no entendió la situación. No entendió por qué Celis dijo esas palabras. 
 
Ella es extranjera a pesar de que sabe de la tragedia que Basara había causado aquí 
--- él no planeaba decir eso. Era más acerca de cómo su deber como oficial del  
<< Vaticano >> era ganar. Podría continuar sin pensar demasiado y debería apuntar 
a hacerlo rápidamente, pero eso no era lo que estaba haciendo Celis. 
 
En resumen, Celis estaba atrapada por la duda que expresó. 
 
Ganar sin Basara usando Banishing Shift no resolvería los problemas políticos. 
 
--- Pero había una razón por la cual Toujou Basara no estaba utilizando Banishing 
Shift en esta batalla. 
  
Se debía al equilibrio que se inclinaba dentro de su cuerpo. Al formar el contrato 
con Hasegawa y recibir una gran fuerza, un efecto secundario negativo al agregar el 
poder de un ser celestial es que su poder se desequilibra y no puede usar Banishing 
Shift sin una condición de activación. Aunque no podía desaparecer por completo, 
todavía era posible usarlo a la fuerza en un descontrol, así como obtener 
Shoumetsukensen (literalmente: Extinction Sword, Espada de Extinción) según su 
entrenamiento con Jin en el Mundo Demoníaco. Tal como dijo Celis, era posible 
que él usara esto para escapar de sus látigos de agua de antes. Con eso, 
 
"¿O es esta tu expiación con respecto a esa tragedia?" 
 
Basara no se inmutó a las palabras de Celis --- sin embargo, la expiación no estaba 
en su plan. Si lo fuera, entonces no sería solo en esta aldea, sino que se abstendría 
de usar Banishing Shift en cualquier lugar, de otra manera no tendría sentido. Sin 
embargo, desde que conoció a Mio, en todas las peleas utilizó repetidamente 
Banishing Shift. Conteniéndose mientras va a la aldea no sería una expiación, sería 
solo un engaño. 
 
Pero es la verdad que en la Aldea, en ese lugar de la tragedia, usar Banishing Shift o 
Shoumetsukensen era algo que él dudaba de hacer, sintiendo su obligación. 
 
... Además, 
 
Hay una razón por la cual Basara no puede usar Banishing Shift o 
Shoumetsukensen. Pero no es una razón por la que tenga que decirle a Celis. 
Finalmente, en el silencio de Basara, 



 
"--- Así sea, entonces mira" 
 
Con eso Celis puso energía en Georgius en su mano, brilló con los cuatro colores de 
su magia. Eso significaba que contenía Fuego, Agua, Tierra y Viento. 
 
"¡Haaaah ---!" 
 
En esa condición, Celis balanceó a Georgius. 
 
El lecho de roca detrás de Basara - había desaparecido sin dejar rastro. 
 
 
 
Parte 7. 
 
Los que estaban fuera de la barrera también vieron que Celis hizo desaparecer el 
lecho de roca detrás de Basara. 
 
Solo había una persona que podía hablar durante ese momento, cuando todos 
estaban tan sorprendidos que no tenían palabras. 
  
"¿Podría ser... que Celis puede hacer el Banishing Shift también?" 
 
Fue Takashi quien habló de una manera que demostró que no creía en sus propios 
ojos, a eso, 
 
"No, eso es otra cosa." 
 
Se oyó una voz con una sonrisa entrelazada --- era Shiba. No se dieron cuenta 
cuando el joven de ojos delgados que debería estar a una distancia cerrada se 
acercó. Sin embargo, Takashi no se sorprendió por la repentina aparición de Shiba 
a su lado - Shiba Kyouichi, después de todo era un hombre de tales poderes. 
 
"... ¿Qué quieres decir, Shiba-san?" 
 
Solo cuestionando las palabras que Shiba dijo, Shiba asintió con un "hm", 
 
"La materia de este mundo está configurada en tres dimensiones. Pero eso tiene 
que ver con la forma de la materia y la existencia de la materia también tiene dos 



factores más que se pueden mover. El primero es el peso... el otro, es el flujo de 
tiempo. La materia simplemente podría desaparecer allí... sin embargo, con el paso 
del tiempo la materia también podría desaparecer del lugar y podría contarse así. 
En resumen, utilizando el poder de los cuatro elementos, un elemento que se 
borrará cuando se golpee desaparecerá. Y por lo tanto, ese es el papel que puede 
desempeñar". 
 
"Con que así es a través de las características de "Georgius", que puede manejar los 
cuatro elementos..." 
 
Takashi murmuró, convencido de esta discusión. 
 
"Sí, eso es realmente así. Bueno, desde hace un tiempo Celis ha estado usando 
mucha energía ya que atacó usando los cinco poderes, pero hay un vector 
necesario para liberarlo desde la distancia. Oh vaya, esta es realmente la espada 
sagrada del Vaticano de la que tanto se enorgullecía". 
 
Dijo Shiba. 
 
"De todos modos, poder utilizar el poder de Georgius de esta manera, y además de 
mostrarnos por completo sus capacidades... Celis-chan es realmente algo. Bueno, 
incluso así como Celis-chan puede hacerlo con Georgius, todavía depende en gran 
medida de factores externos". 
 
Pero, Shiba dijo. 
 
"El Banishing Shift de su oponente Basara, incluso antes de que sostuviera a 
Brynhild, siempre había sido capaz de hacerlo. En resumen, es completamente un 
poder interno, un poder que posee el propio Basara. Además, con respecto al lecho 
de roca que Celis borró dentro de la barrera puede recuperarse, pero Basara puede 
borrarlo al igual que usar un tipo de súper poder mágico". 
  
Ante esto, Shiba abrió un poco los ojos. 
 
"Si el objetivo es algo con una especie de poder mágico, un ser con algún tipo de 
energía espiritual, debe ser borrado junto con eso. Además, la energía espiritual 
interna y la energía externa que viene con el entorno relacionado van en ambos 
sentidos. Y en ese flujo de tiempo, todo existe. Si eso se envía a la Dimensión Cero 
donde el tiempo no existe, también todo el eje del tiempo debe dejar de existir... 
Ni siquiera habrá una cantidad minúscula de giro hacia ello. Además, como deja de 



existir por completo, también causa fricción con los pequeños detalles relacionados 
con el entorno de los materiales y debe calcularse para ello". 
 
¿Lo entiendes? 
 
"El Banishing Shift de Basara lo borra por completo... en lo peor, interviene en la 
novena dimensión, es una habilidad que consiste en liberar el equilibrio perfecto. 
Es completamente retorcido". 
 
"..." 
 
A las palabras de Shiba, Takashi se encontró sin palabras. Es cierto que Banishing 
Shift es una habilidad exclusiva de Basara, por lo que pensaron en los misterios y la 
lógica de ello entre ellos. Incluso preguntándole al propio Basara, podrían saber 
más o menos lo que es, pero no la esencia completa. Si lo que Shiba dice es verdad, 
 
... Basara, ¿qué eres...? 
 
Justo cuando Takashi pensó en su amigo de la infancia que tenía un poder 
incomprensible. 
 
"--- Este es el poder que he desarrollado durante nuestro tiempo de separación." 
 
Se escuchó la voz de Celis, junto con la imagen de lo que había dentro de la 
barrera. 
 
 
 
Parte 8. 
 
Toujou Basara levantó la vista para ver a Celis. 
 
Con eso frente a él, Celis lo miró con frialdad en los ojos. 
 
"Entiendo tu evasión que proviene del miedo a tu propio poder... sin embargo, 
incluso si apartas la mirada de ello, tu arrepentimiento no desaparecerá. Ese poder 
existe contigo. No puedes huir de eso". 
 
Pero. 
  



"Esas chicas que deseas proteger, incluso ahora, en este momento en el que estás 
atrapado por la tragedia de tu pasado que no puedes deshacer, están a tu lado. Te 
permiten apoyarte en ellas y ellas mismas también te apoyan. Intentan 
comprender el dolor que tienes. Pero Basara... ¿Tú ahora mismo, no aprovechas su 
amabilidad y las arrastras al dolor de tu propia tragedia?" 
 
Celis había dicho eso, expresando otro lado hacia Basara. 
 
"Celis--" 
 
Basara, quien dijo su nombre estupefacto, ahora entendía el verdadero objetivo de 
Celis. 
 
Sus duras palabras y ataques, Basara ya había terminado de pensar en ellas. Con 
eso, 
 
"Por favor, no me malinterpretes. Por supuesto que no deberías olvidar tu pasado. 
Lo más probable es que tengas que decidirte a llevar la carga de esa tragedia 
mientras vives por el resto de tu vida. No me importa que ese sea el caso... pero 
debes dar tu 'respuesta'." 
 
¿Lo entiendes? 
 
"La expiación no es algo que puedas encontrar en el pasado --- está solo en el 
presente y en el futuro. Entonces, la respuesta debería ser de lo que apreciamos 
ahora, como debería ser de aquellos que actualmente los aprecian. Porque vives en 
el futuro." 
 
Por lo tanto. 
 
"Si tu poder de ahora podría poner en peligro a aquellos que amas, y poner en 
peligro este mundo... es en ese momento que te detendré, Basara." 
 
Una pausa. 
 
"Incluso si tengo que matarte con mis propias manos." 
 
Esa respuesta es la determinación de Celis, y se secó las lágrimas con la mano 
izquierda. 
 



"- Se decidirá por este próximo movimiento". 
 
Diciendo eso, levantó a Georgius en alto, sosteniéndolo con ambas manos. Al 
mismo tiempo, en la punta de eso, se podía ver una gran formación de magia. Se 
hizo más grande gradualmente, ante eso, el entorno se oscureció. Cuando mirabas, 
sobre la gran cantidad de magia que se formaba, una gran roca ardiente flotaba, y 
luego Celis empujó hacia abajo a Georgius. En ese momento, 
  
Basara apretó su puño con fuerza, la resolución de Celis resonó en el fondo de su 
mente, es precisamente por eso que pensó en aquellos a los que no podía dejar, y 
luego recordó. 
 
Anoche, lo que Takashi le dijo --- que Basara tenía que mostrar su resolución ahora. 
 
--- Esa vez, Takashi le preguntó su resolución a Basara. 
 
¿Está bien que la respuesta sea alguien atrapado en el pasado, ya que perdió 
contra Celis? 
 
... De ninguna manera... 
 
Es por eso que no tiene tiempo para vacilar. Finalmente, Toujou Basara jugará su 
carta de triunfo. El poder que recibió de Hasegawa Chisato – él liberaría el poder de 
Brynhildr. 
 
--- Y luego, tal como Basara quien parecía estar deliberando estaba a punto de 
moverse. 
 
La roca ardiente que Celis tenía para él, similar a un sol pequeño, ya se estaba 
acercando a él. 
 
 
En ese momento, la figura de Celis Reidhart se podía ver en el cielo. 
 
Para no ser golpeada por el efecto de una explosión, ella había usado su magia para 
volar hacia el cielo. 
 
Celis esperó el momento decisivo a 1 km de distancia del lugar. 
 



--- Justo ahora, ella había usado los cuatro elementos de Georgius para el 
movimiento Banishing. 
 
Pero ahora Celis tenía el agua y el viento apagados, y a su vez tenía unos poderosos 
elementos de tierra y fuego entre sí, liberando una bola de calor súper alta y 
dejando que un meteorito descienda. 
 
La fuerza intensa combinada con las llamas de fuego súper alto, quemarían 
fácilmente los alrededores de Basara. 
 
Si realizaba un Banishing Shift incompleto, sería lo mismo que astillarse en el 
entorno. En esta condición, no debería ser posible que lo hiciera desaparecer por 
completo. Por lo tanto, 
 
... Con esto. 
 
Ella ganaría contra Basara --- Y luego, ella podría llevarlo al Vaticano. 
 
--- Cuando se enteró de la tragedia en la << Aldea >> cuando estaba en el 
extranjero. 
 
Basara ya había sido expulsado, Yuki, Kurumi, Takashi y los otros también habían 
cambiado, y muchos de sus amigos perdieron la vida, esta era la gente con la que 
Celis se hizo amiga cuando pudo visitar Japón. 
 
Todo lo querido por Celis Reinhardt había sido completamente perdido. Pero 
mientras veía a Yuki y los demás apretar los dientes y ansiosamente hacerse más 
fuertes, Celis tuvo una nueva determinación. 
 
Que ella también se haría más fuerte. Que ella alcanzaría el poder donde podría 
proteger a aquellos que apreciaba. 
 
Y luego, ella finalmente llegó hasta aquí, un Caballero Sagrado del Vaticano elegido 
para manejar a Georgius, ella ahora estaba en un lugar donde podría proteger a 
Basara y los demás. 
 
Entre sus camaradas en el Vaticano, había quienes verían al grupo de Basara como 
un enemigo, y sus superiores podrían usarlos para su ventaja política. Pero 
esperando tal situación, Celis y aquellos en quienes ella confía los protegerían de 
eso. Además, la Aldea en Japón solo decidió expulsar a Basara. El Vaticano podría 



refutar eso, y devolver a Basara al clan de los héroes, para que él sea un caballero 
sagrado tal como Celis, entonces no sería solo un sueño. En ese caso, Yuki y Kurumi 
quienes habían dejado el clan podrían regresar también. Mientras que Mio y las 
otras dos demonios pueden ser más difíciles, ya que su contrato con Basara es 
reconocido, seguramente podría ser manejado de alguna manera. 
 
Y después de establecer su lugar en el Vaticano, seguramente podría regresar a 
Japón en una transferencia o despacho en el futuro también. 
 
Celis, quien imaginó ese futuro, observó el momento mientras volaba en el cielo. 
 
Cuando el gran meteorito que lanzó cayó al suelo. 
 
"!?" 
 
Ella tragó saliva con su sorpresa. No hubo explosión. El gran meteorito, fue 
dispersado por un ataque --- era diferente de un Banishing Shift incompleto, ya que 
voló de una manera completamente diferente. Lo que pasó... la sorprendida Celis 
se dio cuenta de eso. 
 
Que frente a ella estaba Basara cubierto con un aura carmesí. 
  
Toujou Basara había usado un cierto poder para protegerse del gran meteoro. 
 
Era el poder de una de sus dos madres, el lado demoníaco - el poder de Sapphire. 
 
Cuando se enfrentó a Leohart y al demonio Chaos, había luchado de manera 
similar. 
 
--- Pero ahora, Basara había usado el poder de una manera diferente a como lo 
hizo en ese momento. 
 
El alma dentro de Brynhildr - usando el alma de ese hombre. 
 
Es decir, el poder del demonio de alto rango que durante mucho tiempo apoyó al 
mundo demoníaco en el fondo. 
 
La magia de uno del consejo, Belphegor. Basara estaba controlando y amplificando 
el tipo de poder más alto reinante del Mundo Demoníaco. 
 



Eliminar la magia que ya estaba allí y amplificarla aún más, y luego abrirla para 
evitar la gravedad --- Con eso, en toda la naturaleza de las cosas era difícil de 
extraer, un poder de atracción. 
 
Al crear un espacio que debería decirse como infinito, tenía un poder que se 
expandía a todo eso, era exactamente lo contrario del Banishing Shift, que elimina 
todo en la dimensión cero. 
 
Esto es << Banyuusekiryoku >>. En resumen, es una defensa completa contra todos 
los ataques físicos y mágicos. 
 
*(Nt: El nombre del movimiento es literalmente 'Poder de Rechazo Universal') 
 
Con eso, pudo repeler el ataque de Celis, pero no eliminó el efecto. Como tal, Mio, 
los otros y los ancianos que estaban afuera que se vieron afectados por la magia 
relacionada con la vista, no deberían poder ver cómo estaba Basara ahora. Como 
tal, esta era su oportunidad de usar su máximo poder. Entonces, el momento se 
acercaba 
 
"----" 
 
El Banyuusekiryoku que usó para la defensa antes, Toujou Basara lo usaría para 
atacar. 
 
El Georgius de Celis Reinhardt actualmente usa la zona absoluta. 
 
Basara está lejos de eso ahora, y sabe el momento exacto para hacer su ataque 
decisivo. Además, si ella sabía que Basara había escapado de su ataque, él podría 
darle la vuelta en un instante. 
 
Y entonces --- Celis podía sentir a Basara planeando atacarla. 
 
"Eh ----" 
 
Pero luego, justo después de que dejara escapar un ruido de sorpresa, cuando se 
dio cuenta, Basara ya estaba justo en frente de ella. La hoja mágica de Georgius en 
su mano fue cortada como resultado de eso, la magia que estaba usando para volar 
se negó y ella inevitablemente comenzó a caer del cielo. 
 
"---?" 



 
Cuando ella tragó saliva, Basara ya la había hecho caer desde el cielo. 
 
Sin embargo, incluso un poco la espada de Georgius se mantuvo, por lo tanto, 
 
"¡Kuh...!" 
 
Inmediatamente, Celis recuperó su concentración. Puso todo su poder en el 
elemento viento, creando viento que la ayudó a llegar al suelo, pero aún así, Celis 
cayó sobre sus muslos al suelo. Debido a la gran cantidad de magia utilizada para el 
meteorito y la defensa absoluta, para reunir la magia de viento para ayudar su 
caída, su poder mágico y espiritual se agotaron significativamente. 
 
Y luego --- Allí en frente de ella, Basara estaba de pie. 
 
Él no descendió después de Celis. Él estaba allí antes de que Celis incluso cayera. 
 
Seguramente él había estado allí antes de que Celis incluso preparara su viento. 
 
Fue increíble, no, fue una velocidad inimaginable. 
 
... Más probablemente. 
 
El poder que usó para atacar a Celis también le dio a su propio cuerpo y talones 
una velocidad increíble, una que excedía la barrera de las ondas sonoras sin hacer 
ondas, al igual que la dispersión. Podría adivinar esa teoría y pensar en ella como 
tal. 
 
Sin embargo, fue el más rápido, una velocidad que los humanos no podían hacer, y 
seguramente estaba en el reino de los dioses. 
 
Hasta ahora, Celis nunca había pensado en Basara como una amenaza. 
 
Los que pensaban eso eran los escalones superiores del << Vaticano >> y de la  
<< Aldea >>. 
  
Para Celis, Basara siempre había sido su amigo de la infancia en Japón, e incluso 
cuando le asignaron una tarea de clase S, eso no cambió para ella. 
 



Sin embargo, ¿quién podría detener un poder tan abrumador? Con ese 
pensamiento, Celis sintió algo parecido al miedo. Además, 
 
"Hey... Celis, ¿todavía quieres seguir?" 
 
La voz de Basara hablaba suavemente, manchada con los colores de la vacilación. 
Una vez que la vio, pudo ver el enrojecimiento de sus mejillas cuando apartó su 
mirada desde Celis. 
 
"? ¿Por qué estás mirando para--?" 
 
Mientras decía eso, Celis entendió su propia condición. La ropa que llevaba estaba 
desgarrada, y su piel blanca estaba casi expuesta. 
 
"... Kyaaaaa, ¿cuándo sucedió esto...?" 
 
Con un chillido, Celis cubrió su pecho y su precioso lugar, y ante eso, 
 
"Umm... fue cortado alrededor de la vez en que caíste del cielo usando tu viento, 
creo." 
 
Basara dijo torpemente. 
 
Mientras que sus cuerpos físicos se conservaban dentro de la barrera, su ropa no 
estaba dentro de ese límite. 
 
Y luego, para poder superar la fuerza de la armadura de batalla del caballero 
sagrado del Vaticano, Basara la superó antes con gran velocidad y la volvió inútil. Y 
el momento en que llegó a su límite, probablemente fue la última parte antes de 
que ella aterrizara con el viento. 
 
En resumen - su ropa salió volando justo en frente de los ojos de Basara. 
 
Para Celis, quien obviamente estaba avergonzado con una buena razón 
 
"... En cualquier caso, si está bien por favor ponte esto primero." 
 
Basara se quitó su propia chaqueta y se la pasó, luego se giró y se alejó de ella. 
 
Él dejó su espalda descubierta. Por lo tanto, 



 
"---" 
 
Celis pensó. Cuando Basara le preguntó si todavía deseaba continuar antes, no dio 
una respuesta, y por lo tanto la batalla continuó. Si usaba toda su fuerza restante, 
podría volver a llamar a Georgius -- podría atacarle la espalda aquí mismo. Aun así, 
 
"... Haaah" 
 
Celis Reinhardt suspiró, y con ella llegó una sonrisa amarga. 
 
Hacia Basara quien no pudo ser dominado con Georgius, viera su cuerpo desnudo... 
De algún modo la hacía sentir aliviada. De hecho, la fuerza de Basara podía ser 
temible. Sin embargo, detenerlo probablemente no requería algún tipo de mayor 
poder. 
 
--- Para empezar, esa tragedia ocurrió cuando el poder de Basara se descontroló 
mientras quería proteger a Yuki. 
 
Basara era amable --- Por lo tanto, esa horrible tragedia sucedió. Por lo tanto, lo 
que se necesitaba no era un poder que fuera más grande que él, sino una forma de 
proteger lo que era valioso para él. Ante eso, la condición sugerida por los 
demonios podría ser lo mejor después de todo. 
 
Aunque la sensación de no poder perdonar a la Aldea por tomar la decisión de 
expulsar a Basara sin consultar a los demás todavía arde en Celis, 
 
... Yo también, estoy atrapada por el pasado, ¿no? 
 
Para proteger lo que es importante para él, Basara había ganado contra Celis. 
 
Mientras se aferraba al pasado, Basara avanzaba aferrándose a la bondad que 
permaneció sin cambios desde ese momento. 
 
"Lo reconozco... he perdido." 
 
Diciendo eso, Celis Reinhardt bajó el telón en esta batalla. 
 
 
 



Epílogo – Enfrentando el Futuro con una Resolución Inquebrantable. 
 
Parte 1. 
 
Después de la pelea entre Basara y Celis, el sol comenzaba a ponerse sobre la 
Aldea. Guiada por Yuki y Kurumi, Mio estaba siendo llevada a un cierto lugar entre 
las montañas fuera de la Aldea. 
 
"Ohh, es hermoso." 
 
La condujeron a un manantial natural al aire libre. Envuelta en solo una toalla, Mio 
se empapó en la vista de la puesta de sol. 
 
"Me sorprendió que la Aldea tuviera una fuente termal como esta". 
 
Yuki, quien estaba parada a su lado, respondió. 
 
"Este manantial termal se hizo en el pasado con la sugerencia de Jin-san". 
 
"¿Eh? ¿Jin-san?" 
 
Mio nunca tuvo la oportunidad de conocer a Jin-san desde que se fue al Mundo 
Demoníaco justo después de mudarse a la casa Toujou. Pero desde las pocas veces 
que lo vio, supo que era un hombre de espíritu libre que hacía lo que quería. 
Después de todo, él se unió con la hermana menor del Señor Demonio mientras 
era un Héroe de la Aldea. Que él pidiera y construyera una fuente termal aquí en 
las montañas no parecía una idea descabellada. 
 
"Hubiera sido bueno si Basara estuviera aquí con nosotras..." 
 
Basara fue a unas aguas termales solo recientemente, y cuando Mio se enteró, le 
hizo prometer que todos irían juntos la próxima vez. 
 
"¡No seas ridícula, Mio!" 
 
Kurumi habló nerviosa. 
 
"Aparte que esta terma es solo para mujeres, toda el área está rodeada por sellos 
que nos protegen de los hombres". 
 



"Lo sé pero... ¿ustedes tampoco quieren tomar un baño con Basara?" 
 
"Eso es…." (Ja, que no van a querer, si piden ganso a cada hora…) 
 
"...." 
 
El silencio de las hermanas Nonaka hablaba de sus deseos. Pero Mio no dijo eso 
para molestarlas, sino para animarlas. 
 
Porque tanto Yuki como Kurumi esencialmente cortaron sus lazos con la Aldea y 
con su familia para estar con Basara y su pequeña familia en ciernes. Y así, Mio 
realmente quería llevar a las chicas a unas aguas termales en esta primavera 
después de enterarse por Basara. Por supuesto que esto no sería suficiente para 
hacerles olvidar su dolor, pero sería muy satisfactorio para Mio si ayudara a 
levantar un poco su ánimo. 
 
Yuki y Kurumi ayudaron y lucharon con ella en el Mundo Demoníaco. Entonces ella 
tenía que estar ahí para ellas cuando estaban sufriendo. 
 
Con Basara derrotando a Celis, superaron la primera prueba. Pero no pudieron 
relajarse por el momento con la segunda prueba que les esperaba - la pelea contra 
Shiba Kyouichi. 
 
Con el daño que sufrió Basara por su pelea con Celis, la pelea con Shiba estaba 
programada dentro de un mes durante las vacaciones de la Golden Week. Pero 
Basara y los demás no podían quedarse en la Aldea hasta la Golden Week, ya que 
Abril traería el comienzo del nuevo año escolar. Mientras que los Ancianos estaban 
en contra de que volvieran a Tokio, se les concedió permiso después de que alguien 
intervino.  (Capaz quien sea ese “alguien”…) 
 
"Voy a entraaar". 
 
La puerta del improvisado vestuario se abrió y Celis se dirigió a las termas. Como el 
Vaticano la envió a la Aldea para que comprobara si los poderes de Basara podían 
ser controlados, la aprobación de Celis significaría que Basara y los demás podrían 
vivir en Tokio por su cuenta. La única condición que presentó fue que se le 
permitiría vivir en la casa Toujou como observadora. 
 



Dado que Mio y los demás querían evitar chocar con el Clan de los Héroes a toda 
costa, parecía un trato increíble poder vivir sin el Vaticano respirándoles en la nuca, 
solo con tener a Celis viviendo con ellos. 
 
"Gracias por venir Reinhardt-san. ¿Ya terminaste de informarle al Vaticano?" 
 
"Oh, no te preocupes por eso. Eso ya ha sido solucionado". 
 
"Entonces... ¿qué querías de mí?" 
 
Celis habían sido todos negocios ahora con algo de cautela en sus ojos. Kurumi 
aprovechó la oportunidad para tratar de cortar la tensión en el aire. 
 
"Um Celis-neechan, Mio no te llamó aquí para pelear contigo". 
 
"Si bien te conocemos desde hace un tiempo, Mio solo te conoció ayer por primera 
vez. Entonces ella quería aprovechar esta oportunidad para conocerte mejor." 
 
Yuki apoyó a su hermana. 
 
"Y no estoy seguro si lo sabes, pero en Japón tenemos una cultura de conocernos 
mejor bañándonos desnudos". 
 
"Además, una vez que comiences a vivir con nosotros, seremos 7 de nosotros en 
una casa. Y como nuestra observadora, podrías terminar bañándote con nosotras, 
así que te ayudará a acostumbrarte desde el principio". 
 
"Si bien entiendo eso, ¿realmente tenemos que practicar en este momento?" 
 
"Bueno... es solo que... hay un miembro bastante problemático en nuestra familia". 
 
Mio trató de explicar mientras luchaba contra su culpa y vergüenza. 
 
"No es una mala persona... es solo que es tremendamente honesta con sus 
sentimientos y deseos... y termina arrastrando a todos a sus planes. Yuki, Kurumi y 
yo, todos hemos sido víctimas de sus planes, así que solo queremos que sepas en 
qué te estás metiendo al mudarte con nosotros..." 
 
"¿Víctimas... planes...?" 
 



Celis no pudo detener su trago nervioso. ¿Tal vez ella tomó la decisión de mudarse 
demasiado rápido? Tal vez debería haber alquilado una casa cercana para 
observarlos... pero no... ella ya había enviado su informe al Vaticano para que no 
hubiera vuelta atrás ahora. 
 
"Y había algo más que quería decirte..." 
 
Sabía que Mio tenía más en mente que solo tomar un baño juntas. Celis se preparó 
con calma para poder enfrentar cualquier ataque sorpresa. 
 
"Gracias Reinhardt-san". 
 
Mio miró a Celis y se inclinó profundamente. 
 
"Eh... ¿qué estás haciendo?" 
 
Celis no sabía muy bien cómo tomar la gratitud de Mio. 
  
"Todo lo que queremos es vivir una vida normal... y regresar a Tokio. Escuchaste 
nuestras súplicas y nos ayudaste a proteger nuestro deseo. Así que por eso estoy 
muy agradecida y quería que supieras eso". 
 
"Si ese es el caso, entonces no tienes que agradecerme. Solo hice lo que creí 
correcto. ¿Pero por qué tienes que dar tu agradecimiento ahora y aquí de todos los 
lugares?" 
 
Si Mio deseaba mostrar su gratitud, podría haberlo hecho fácilmente en el 
momento en que Celis aceptara su deseo de vivir en Tokio, justo después de la 
batalla. 
 
"¿No habría sido problemático si te hubiera dado las gracias delante de los 
Ancianos? No creo que se hayan tomado la molestia de saber que le estabas dando 
favores a la hija del Anterior Señor Demonio". 
 
"Y quería decirte mis sentimientos honestos lejos de los oídos indiscretos de los 
demás. Esta vez no vine a la Aldea para hablar de política, sino para contarles a 
todos cómo me sentía realmente. No estoy seguro de cuánto de eso llegó a los 
Ancianos, pero estoy segura de que mi mensaje llegó". 
 
"¿Cómo…?" 



 
Celis no podía creerlo. 
 
"¿Cómo puedes pensar así? Soy un representante del Vaticano aquí para negociar 
con la Aldea y hacer política". 
 
"Es verdad. Y al igual que con la diplomacia, estoy segura de que muchas de las 
cosas que dijiste probablemente no fueran ciertas o representativas de tus 
sentimientos reales. Entonces no puedo juzgarte por las cosas que dijiste. 
 
Mio agregó. 
 
"Pero cuando Shiba repentinamente atacó a Basara, vi la forma en que protegiste a 
Basara. Y Yuki, Kurumi y Basara te respondieron y dijeron que podía confiar en ti. 
Así que incluso si no te conozco, los conozco a ellos. Y así, sé que puedo confiar en 
ti. Su palabra es todo lo que necesito". 
 
Celis Reinhardt estaba empezando a entender por qué Basara y los demás dieron 
todo para proteger a Mio. 
 
"Así que Reinhardt-san es por eso que quería..." 
 
"Llámame Celis". 
 
Por supuesto, Mio sigue siendo la hija de Wilbert, el más fuerte Señor Demonio. Y 
es cierto que Basara, Yuki y Kurumi, y ella misma tenían sus respectivas posiciones 
políticas que necesitaban ver a través. Pero ella confiaba en ellos y ellos a su vez 
confiaban en ella. Entonces, si confíaban en Mio Naruse, ella al menos debería 
darles la cortesía que se merecían. Así que le pareció justo que Mio la llamara por 
su nombre. 
 
"Um... entonces Celis... ¿estaría bien que te lavara la espalda?" 
 
"Por supuesto. Gracias." 
 
Justo cuando dijo eso, sintió la toalla envuelta alrededor de su cuerpo siendo 
tirada. 
 
"¿Eh? ¡Kyaaaaa!" 
 



Celis soltó un grito y saltó al agua asustada. 
 
"¿Qu-qué estás haciendo?" 
 
Con la cara enrojecida por la vergüenza y la ira, Celis le gritó a Mio. 
 
No era de extrañar que se enojara, pero Mio tenía que asegurarse de que Celis 
estuviera preparada para el problema que era Maria. Tenía que asegurarse de que 
Celis desarrollara algún tipo de inmunidad a este tipo de comportamiento antes de 
mudarse a la casa Toujou. 
 
Y Mio también quería ser amiga de Celis. Yuki y Kurumi comenzaron como sus 
enemigas, pero pudieron unirse con el tiempo y convertirse en buenas amigas. Con 
Celis comenzaron como oponentes políticos. Esto significa que Celis siempre podría 
estar conteniendo sus verdaderos sentimientos y lo que tenía que decir para 
mantener su posición política. Entonces Mio quería aprovechar oportunidades 
como esta para realmente conocerse sin ocultar nada. Y qué mejor manera que un 
baño desnudo juntas. Mio soltó una risita mientras agarraba la toalla de baño de 
Celis. 
 
"¿No aceptaste que te lavara la espalda? No puedes hacer eso con una toalla 
puesta". 
 
Todavía sonrojada por la ira, Celis realmente no se contuvo. 
 
"¿No me digas que el miembro problemático de la casa Toujou eres tú?" 
 
"¡Ah! ¡Cómo te atreves a compararme con esa súcubo ero-loli!" 
 
Mio no se tomó eso bien y se pudo escuchar a las chicas discutiendo todo el tiempo 
hasta que el sol se puso más allá de las montañas. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 





Parte 2. 
 
Después de enviar a las chicas a bañarse, Basara se estaba relajando en el sofá 
pensando en todas las cosas que sucedieron hoy. El peor resultado posible fue 
evitado por el momento. Si Basara hubiera perdido contra Celis, eso realmente 
habría terminado en una guerra total entre el Vaticano y la Aldea, y Celis 
probablemente habría perdido su vida por Shiba. Y sin importar quién hubiera 
ganado entre el Vaticano y la Aldea, no habría terminado bien para Basara y los 
demás. 
 
Pero tener a Celis a su lado realmente se ordenó. Mientras que Basara derrotó a 
Celis, todavía no se había llegado a un consenso entre el Vaticano y la Aldea sobre 
quién sería elegido como observador para vigilar a Basara y los demás. Si Celis 
hubiera perdido, no habría sido una buena idea para el Vaticano. Y Celis 
probablemente habría recibido órdenes de quedarse en la Aldea para suavizar las 
cosas con los Ancianos con diplomacia, lo que provocaría que Basara y los demás 
no pudieran regresar a Tokio hasta su próxima pelea con Shiba. Quedarse en la 
Aldea también le hubiera dado a Shiba la oportunidad de atacar a Celis de alguna 
manera. Así que volver a Tokio con Celis como observadora era otra forma de 
protegerla. Estaría a salvo mientras permaneciera cerca de Basara. 
 
Todo lo que importaba ahora era cómo Shiba haría su movimiento. Todavía no 
estaba seguro de cuáles eran los objetivos de Shiba. Pero solo le faltaba un mes 
para enfrentarlo, por lo que tenía que empezar a pensar en las diferentes 
posibilidades y enfoques de la lucha. 
 
Sin embargo, ahora que Yuki y Kurumi habían cortado lazos con la Aldea, no las 
matarían, incluso si Basara fuera a perder. Pero dicho esto, todavía tenía que 
prepararse para la pelea y todo lo que podría pasar. No dejaría que Shiba tratara de 
matar a Kurumi y Yuki en medio de la pelea. 
 
Y si Shiba matara a Yuki y Kurumi, simplemente lo justificaría diciendo que tampoco 
tendría reparos ni dudas sobre la muerte de Basara, por lo que el Vaticano debería 
darle a la Aldea la autoridad de observar y vigilar a Basara. 
 
Pero si Basara derrotara a Shiba, el Clan de los Héroes los consideraría una 
amenaza y la lucha sería inevitable. Sin embargo, todavía tenía a su gente valiosa 
que tenía que proteger. Y Basara los protegería incluso si eso significaba luchar 
contra los mismos dioses. (Todo un macho alfa este tipo) 
 



Basara apretó sus puños con determinación. En ese momento, su teléfono celular 
comenzó a sonar y vio que tenía una llamada entrante de la casa Nonaka. 
 
"... ¿Hola?" 
 
"Hola, ¿es Basara-kun? Perdón por llamarte tan tarde. ¿Tienes un momento?" 
 
Fue Shuuya en el otro extremo. 
 
"Sí, por supuesto. ¿Esto es sobre Yuki y Kurumi?" 
 
La decisión que las dos hermanas Nonaka hicieron esta vez hizo que cortaran sus 
lazos con sus padres también. Y tanto Shuuya como Kaoru Nonaka debían haber 
estado molestos. 
 
"Bueno... no está relacionado con eso, pero..." 
 
"Es en lo que respecta a tu pelea con Shiba Kyouichi". 
 
Eso tomó a Basara por sorpresa. Su pelea con Shiba ya estaba fijada. Shuuya no 
tendría una razón para llamarlo al respecto. 
 
¿¡Podría ser que Shiba hizo un movimiento!? 
 
"Acabo de recibir una llamada del anciano Fuji". 
 
"Tu lucha con Shiba ha sido cancelada". 
 
"¿Cancelada?... ¿Como fue cancelada?" 
 
"Sí. Se suponía que tu pelea con Shiba le mostraría al Vaticano que la Aldea es lo 
suficientemente fuerte como para controlarlos y reprimirlos en caso de que surja la 
necesidad. Pero acabamos de recibir el contacto del Vaticano y decidieron dejar el 
tema, y por lo tanto, ya no necesitaremos pelear para demostrar nuestras 
capacidades". 
 
"Pero... ¿por qué tan de repente?" 
 
Es cierto que Celis perdió contra Basara. Y como siempre diligente, ya debía haber 
enviado su informe de misión al Vaticano con la noticia de su derrota. El Vaticano 



podría haber usado su derrota como evidencia suficiente para dejar las cosas en 
manos de la aldea. 
 
¿Pero fue eso realmente suficiente? Todo este asunto comenzó con un juego de 
poder del Vaticano para ejercer poder político sobre la Aldea. Parecería extraño 
para ellos renunciar a su misión tan rápido después de una derrota. 
 
O tal vez... ¿Celis fue influenciada por Shiba? Pudo haber amenazado a Celis al 
declarar que mataría a Basara y a los demás. Eso significaría que Celis podría perder 
el duelo deliberadamente y ofrecerse como observadora para brindar protección a 
Basara y a los demás. Y si ella hubiera informado al Vaticano sobre la amenaza de 
Shiba, tendría sentido que retrocedieran. 
 
"Um, perdón, ¿sabe Shiba-san que el encuentro se canceló?" 
 
Basara no podía pensar que Shiba tomaría esta noticia con calma. 
 
"Oh sí, él ya ha sido informado de la situación. Después de todo, él fue el elegido 
por los Ancianos para luchar contra ti. Nos sorprendió bastante cuando aceptó la 
cancelación. Simplemente dijo 'si eso es lo que se decidió entonces no es mi lugar 
para discutir' y regresó a su celda. Él ha sido sellado de nuevo también". 
 
"De ninguna manera... eso significaría que ya no puede salir... para que él 
simplemente acepte eso..." 
 
"Basara-kun." 
 
"Quizás todo esto sea difícil de tragar, ya que tienes mucho en juego. Pero en el 
mundo de la política, es demasiado común que las cosas den un giro repentino en 
una dirección que no estabas esperando. Lo importante es que analices 
cuidadosamente tu situación para que puedas hacer tu próximo movimiento." 
 
"S... sí... Gracias por el consejo. Pero…" 
 
Si esto es realmente como terminó, todo resultó en una familia Nonaka rota. Y el 
Vaticano, la Aldea y Shiba no estarían peor. Era simplemente injusto. 
 
¿O podría haber sido el objetivo de Shiba desde el principio? ¿Pudo haber sido esta 
su manera de matar el aburrimiento dentro de su celda? El destrozar familias y 
provocar problemas entre grupos. 



 
"Tal como dije, Basara-kun. Aprende a analizar la situación con una cabeza fría. Sé 
que mis hijas se vieron obligadas a tomar una decisión dolorosa. Yo también sufrí 
por la decisión que tuvieron que tomar. Pero preferiría sufrir de eso, que tener que 
verte pelear contra Kyouichi". 
 
"Y solo tal vez, su determinación de cortar los lazos con la Aldea puede haber 
resultado en este resultado. Nunca sabríamos el resultado de una batalla entre tú y 
Kyouichi. En el futuro, ustedes dos pueden enfrentarse con apuestas mucho más 
altas. En esa situación, probablemente será mucho más fácil para ustedes pensar 
que mis hijas están libres de sus obligaciones con la Aldea. Podrían luchar por ti y 
proteger a sus amigos". 
 
"Al menos así es como vería las cosas si tuviera que analizar la situación actual". 
 
"Lo siento... por ser... tan egocéntrico". 
 
Basara realmente se sintió mal. El que discutiera sobre este resultado minimizaría 
el sacrificio que Yuki y Kurumi hicieron para abandonar la Aldea. Nadie estaba 
sufriendo más que la familia Nonaka. Tenía que pensar en el futuro y pensar en sus 
próximos movimientos ahora. Para asegurarse de que su sacrificio no fue en vano. 
 
"¿Eso significa que Celis ya no será nuestra observadora una vez que regresemos a 
Tokio?" 
  
"Hmm... los Ancianos no dijeron nada sobre eso. Déjame consultar con ellos y 
luego volveré contigo. ¿Está bien contigo?" 
 
"Ya veo, en ese caso, también conseguiré que Celis compruebe con el Vaticano. 
Quizás el Vaticano simplemente no transmitió esa información todavía". 
 
Probablemente sería mejor confirmar con el Vaticano también. Solo confiar en una 
fuente tiene sus riesgos después de todo. 
 
"Sí, deberías hacer eso". 
 
"Toujou Basara-kun". 
 
"Por favor... cuida a mis hijas". 
 



Incluso si Shuuya no podía verlo, Basara asintió y enderezó su postura. 
 
"Sí. Todos nos apoyaremos mutuamente. Y me aseguraré de cuidar de ellas". 
 
 
 
Parte 3. 
 
Bajo el cielo nocturno yacía un área donde se superponían cuatro colores. Era la 
Cámara Ceremonial que se encontraba dentro de las tres casas de los Ancianos. Las 
luces brillaban en cada uno de los 4 dioses. 
 
En silencio, las puertas de las cámaras se abrieron y una figura entró de puntillas. 
Sin un sonido, la sombra caminaba hacia el centro de la habitación. 
 
La sombra de repente se congeló en el medio de la habitación. La luz comenzó a 
juntarse justo a sus pies y comenzó a agrandarse. Un círculo mágico 
 
Cuando el círculo mágico comenzó a hacerse más grande, la sombra susurró. 
 
"Esto debería ser..." 
 
"Oh, ¿qué debería ser?" 
 
Una voz habló desde detrás de la sombra. 
 
La sombra se giró para encontrar al Caballero Sagrado y Oficial de Audiencia del 
Vaticano, Celis Reinhardt. 
  
"Ese círculo mágico tuyo, es un hechizo corrosivo usado para derribar las barreras 
¿verdad? Georgius estaba actuando un poco raro así que vine a comprobar y mirar 
lo que encontraba. ¡Revelate a ti mismo, intruso!" 
 
Mientras señalaba a Georgius hacia el intruso, la sombra se giró y la luz que se 
reflejaba en Georgius reveló la cara del intruso. Celis se quedó allí en estado de 
shock. 
 
"... ¿Cleo?" 
 



Celis no podía creerlo. Justo en frente de ella estaba Cleo Angeles, el compañero 
inquisidor del Vaticano que la acompañó en esta misión. 
 
"¿Por qué estás... haciendo algo así?" 
 
"Son las órdenes de los superiores". 
 
"¿Los... supe... riores?" 
 
Celis no escuchó tal orden del Arzobispo. Solo le dijeron que cancelara 
temporalmente los planes originales del Vaticano. Eso significa que los "superiores" 
a los que Cleo se refiere serían alguien más alto que el Arzobispo, o un superior de 
una facción diferente. 
 
Pero para crear un hechizo de destrucción de barrera en la sagrada Cámara 
Ceremonial en la Aldea Japonesa. 
 
"¿Qué crees que estás hacien -...?" 
 
Celis sintió que el suelo bajo sus pies cedía y se convertía en líquido. Mientras se 
sentía arrastrada al piso, apuntó Georgius al piso y disparó un rayo de luz. 
 
"¡Arghhhh!" 
 
Antes de que la hoja pudiera golpear el piso, el suelo saltó y la hizo caer de pie y 
caer contra la pared. 
 
"Ugh..." 
 
Las paredes en la Cámara Ceremonial fueron construidas para resistir contra todos 
los ataques físicos. Así que el impacto de su aterrizaje forzoso en la pared envió una 
onda de choque a sus órganos internos y quedó sin aliento. 
 
No solo estaba sin aliento, sino que el daño en su cuerpo por su pelea con Basara y 
el impacto de ver a Cleo actuando por órdenes de un Vaticano con un motivo 
oculto la había enviado a un estado de shock que la dejó inútil e incapaz de 
defenderse. 
 
"Adiós Celis Reinhartd". 
 



La mano derecha de Cleo estaba rodeada por un matiz de luz rojizo-púrpura. 
 
"¡Kh...!" 
 
Cleo se vio obligado a retroceder antes de que pudiera liberar su energía. Una 
delgada línea blanca apareció justo donde estaba su rostro hace unos momentos. 
 
Celis solo pudo levantar la cara para ver la espalda de la persona que la salvó de lo 
que era una muerte garantizada. 
 
"Ta... Takashi..." 
 
"No hables. Tus pulmones están dañados". 
 
Takashi le habló a Celis mientras sujetaba su lanza y mantenía sus ojos en Cleo. 
 
"Tu... eres un demonio, ¿verdad?" 
 
El ataque que Cleo estaba intentando lanzar era un elemento oscuro mágico al que 
solo los demonios tenían afinidad. 
 
"..." 
 
El silencio de Cleo habló por sí mismo. 
 
"De ninguna manera... ¿el Vaticano... se puso del lado de los demonios?" 
 
Celis solo podía decir desesperada y conmocionada. 
 
"No, no, no, Celis-chan. Él no está trabajando con el Vaticano. Él está trabajando... 
para mí". 
 
Una risa se escuchó desde detrás de Cleo y una esbelta figura apareció frente a 
ellos. 
 
"... Shiba-san" 
 
Takashi solo podía murmurar el nombre del hombre que debería haber estado 
encerrado en prisión ahora mismo. Sin embargo, Cleo explicaría su escape de la 
prisión. 



 
"¿Qué estás planeando…?" 
 
"Oh, no creo que deba responder esa pregunta". 
 
Shiba se rió entre dientes. 
 
"No tengo nada que decirle a gente como tú, Takashi". 
 
"..." 
 
Takashi devolvió las provocaciones de Shiba con silencio. Él se mantuvo tranquilo y 
su mente estaba sin ira. El hecho de que Shiba era el que tiraba de las cuerdas no lo 
tomó por sorpresa en absoluto. 
 
Y así, en el siguiente instante, Takashi se movió a una alta velocidad y acortó la 
brecha entre él y Cleo. Con un poderoso golpe, partió el cuerpo de Cleo por la 
mitad y su cuerpo se dispersó en polvo. 
 
"Oh, en un golpe. Esa lanza tuya es una réplica del Reienkyo ¿verdad?" 
 
Shiba fácilmente discernió que la lanza era la utilizada por un general chino que 
luego se convirtió en dios. El arma se había conservado en las bóvedas de la Aldea 
desde el incidente de hace 5 años. 
 
"Qué cruel que los Ancianos te den la vieja arma de Seito". 
 
El incidente que llevó a Basara a la expulsión de la Aldea hace 5 años. Todo 
comenzó con Seito Ooba tratando de liberar el sello de Brynhildr usando la réplica 
de la lanza de Reienkyo. Poseído por los espíritus sellados en Brynhildr, Seito se 
descontroló y mató al único miembro de la familia de Takashi, su madre. Y ahora, 
Takashi estaba usando la misma arma que Seito usaba ese día. 
 
"Pero pensando en Seito, estoy seguro de que estaría feliz de que su vieja arma 
esté en tus manos. Oh, pero creo que no puede. Banishing Shift lo envió a otra 
dimensión después de todo". 
 
Ninguna de estas provocaciones afectó a Takashi. Simplemente agarró su lanza más 
fuerte para su próximo golpe. 
 



"Sabes, escuché que seguiste entrenando después de ser derrotado por Basara. Esa 
velocidad tuya en este momento, es probablemente más rápida de lo que mostró 
Basara hoy en el almuerzo cuando derrotó a Celis-chan allí". 
 
"Tú eres el próximo." 
 
Takashi se enfrentó a Shiba con una mirada impasible. 
 
"Oooh, aterrador. Me gusta ese tipo de confianza". 
 
"Pero solo se adapta a ciertas personas". 
 
Cuando terminó de hablar, Shiba ya había acortado la distancia entre él y Takashi, 
con el puño listo para golpear a Takashi directamente en el abdomen. 
 
En lugar del sonido sordo del puño golpeando la carne, escuchó un ligero sonido 
cuando su puño se conectó con el mango de la lanza. 
 
"Oh... buen bloqueo". 
 
"Como dije... eres el siguiente". 
 
Justo cuando Takashi estaba a punto de entregar una rebanada que habría cortado 
a Shiba, tosió mucha sangre y se derrumbó en el piso. 
 
"Urgh... cof... cof..." 
 
"Tsk tsk tsk... Ves Takashi... nunca aprendiste sobre mi estilo de lucha. No es una 
buena idea tomar un ataque directo de alguien del que no conoces su estilo de 
lucha". 
 
"Pero si hubieras mantenido tu distancia, no hubieras podido salvar a Celis-chan. 
Esa amabilidad tuya es tu caída y tu límite". 
 
Con un chasquido de sus dedos, el círculo mágico que Cleo creó se expandió para 
cubrir toda la cámara. Las runas del círculo cubrían todas las paredes de la cámara. 
Eso resultó en la ruptura de la barrera dimensional en la sala, y los sellos en los 4 
dioses se rompieron. Tres de los 4 dioses flotaron hacia Shiba como si estuvieran 
controlados por algún tipo de poder. Tomaron sus posiciones a sus espaldas, pero 
solo la lanza yacía flotando cerca de Takashi, negándose a moverse. 



 
"Oh bueno... para que me rechaces. Ese chico no podría controlar tu poder. Tal vez 
no puedas tomar decisiones después de enloquecer, o tal vez te hayas apegado al 
chico. Qué feo de tu parte, Byakko." 
 
Byakko no respondió. Lo único que podía hacer era quedarse junto al que había 
elegido. 
 
"Hmmm tal desobediencia... Pero creo que eso no importaría si mato al dueño de 
la lanza". 
  
Shiba le dio una fría sonrisa a la lanza y levantó su pierna derecha para pisotear la 
cabeza de Takashi. 
 
Pero nadie escuchó el sonido de una cabeza aplastada. De hecho, solo oyeron el 
pie de Shiba aplastando el piso donde estaba acostado Takashi antes. 
 
"Hmmm, muchos de ustedes se interponen en mi camino". 
 
Shiba alzó la vista para ver una figura que llevaba a Takashi al hombro. 
 
Toujou Basara. 
 
 
 
Parte 4. 
 
Basara vio el peligro de Takashi justo cuando entraba a la cámara y se apresuró a 
salvarlo. Pero él no usó Banyuusekiryoku. No porque no quisiera, sino porque no 
pudo. 
 
Basara no tenía la habilidad para controlar Banyuusekiryoku y todavía estaba 
gravemente herido por su pelea con Celis ese día. Si lo usara ahora, podría perder 
el control de su poder de la misma manera que Mio perdió el control del poder de 
Wilbert ese día en el parque. Si perdía el control, correría el riesgo de involucrar a 
Takashi y Celis, y eso era algo que quería evitar a toda costa. Ya no quería perder a 
nadie porque perdiera el control de sus propios poderes. 
 
Entonces, moviéndose a altas velocidades, pudo recoger a Takashi y evadir el 
ataque de Shiba. 



 
"¿Ba... sa... ra...?" 
 
"Ahora estás bien Takashi". 
 
Basara miraba a Takashi y sabía que algo andaba mal. Sus ojos estaban fuera de 
foco y la pérdida de sangre estaba empezando a afectar su conciencia. 
 
"Por supuesto que aparecerías. Esperaba salir de aquí antes de que aparecieras, 
pero supongo que no pidemos tener todo lo que queremos en la vida, ¿o sí 
podemos, Basara?" 
 
Un aura roja y negra comenzó a rodear a Shiba y Basara supo que esa debería 
haber sido la técnica que hirió a Takashi. 
 
"Takashi, todo está bien, dime lo que Shiba te hizo". 
 
"Yo... no lo sé... pensé que... lo había bloqueado con... mi lanza..." 
 
"Ya veo…" 
  
Con eso, Basara dejó a Takashi en el piso. 
 
Takashi recibió daño incluso cuando bloqueó el ataque. Por supuesto, esa 
información por sí sola no lo ayudaría a identificar la habilidad utilizada, pero aún 
así podría prepararse para ello. 
 
"Celis, ¿estás bien?" 
 
"Sí, lo estoy…" 
 
Intentó levantarse, pero aún estaba debilitada. Aunque no era tan serio como 
Takashi, Basara podría decir que también estaba herida. 
 
Pero Basara sabía que era imposible llevar a los dos a un lugar seguro mientras 
luchaba contra Shiba. Incluso llevar uno de ellos sería difícil. Shiba los golpearía en 
cualquier apertura. 
 



Basara miró alrededor de la habitación y se dio cuenta de que los sellos de los 4 
dioses habían sido eliminados. Esto incluso podría afectar la barrera dimensional 
que usan los Ancianos para mantener protegida la Aldea. 
 
Basara recordó que Shiba rompió fácilmente la barrera establecida por los 
demonios. Quizás las habilidades de Shiba estaban relacionadas con romper 
barreras. Fue por esa razón que Basara no usó su Extinction Sword durante su 
batalla con Celis. Si Shiba iba a romper su barrera deliberadamente durante su 
pelea con Celis, ella habría recibido daño físico, y a lo peor, podría haber sido 
asesinada. Basara tenía la impresión de que Shiba trataría de incriminarlo por el 
asesinato de Celis para obtener una respuesta indignada del Vaticano para atacar a 
Basara. 
 
Su objetivo probablemente no sea luchar contra nosotros, sino poner sus manos 
sobre los 4 dioses. ¿Pero ese era su objetivo? 
 
"Ugh... los... 4 dioses..." 
 
Takashi jadeó desde debajo de él. 
 
"Shiba apunta a obtener... los 4 dioses... para qué propósito... yo no lo..." 
 
"Está bien, deja de hablar ahora". 
 
Basara miró hacia Shiba. 
 
"Pensé que solo estabas tratando de provocar problemas y ayudar a los Ancianos 
contra el Vaticano para que te dejaran salir de prisión... pero supongo que tu 
verdadero objetivo era tener en tus manos a los 4 Dioses". 
 
"Hmmm, esa no es la única razón, pero seguro... en realidad le das en el punto en 
todas tus conjeturas". 
 
"Para hacer lo que tengo que hacer, la libertad era necesaria. Si bien pude distraer 
a los Ancianos, no fue tan fácil manipularte, Basara. Puedes analizar y actuar 
impulsivamente, por lo que fue una gran molestia controlarte. Pero al final todo 
salió bien". 
 



"Conociéndote bien, si la pelea estaba programada para dentro de un mes, 
probablemente habrías venido a la prisión para llegar a un acuerdo, o hubieras 
venido a eliminarme después de percibirme como una amenaza". 
 
"Así como fuiste detrás de la espalda de Naruse Mio y Yuki-chan, para asociarte con 
tu amigo demonio espía y asesinar a uno del consejo". 
 
"... ¿Dónde supiste de eso?" 
 
Solo un pequeño grupo de personas sabía que Basara había matado a Belphegor. 
Solo Takigawa estaba directamente involucrado, pero Basara estaba seguro de que 
Jin era consciente de lo que había sucedido. Eso significaría que Sheila y Ramusas 
probablemente lo supieran también. Basara recordó que Leohart estaba un poco 
receloso de él cuando se encontraron por última vez fuera del castillo de Wildart. Si 
Leohart lo sabía, Liara debería haberlo sabido también. 
 
De todos modos, todos eran individuos con los que Shiba no tenía lazos. Entonces, 
¿cómo podría saberlo? 
 
Pero ahora no era el momento de reflexionar sobre esas cosas. Tenía que 
concentrarse en Shiba. 
 
"Pero Basara, siempre estabas alerta y desconfiando de mí. Así que tuve que 
asegurarme de que hubiera distracciones suficientes para mantener tu mente 
ocupada. Por ejemplo, como las hermanas Nonaka". 
 
"!! No me digas que ese ataque en la reunión." 
 
Y todo golpeó a Basara en ese momento. Por qué Shiba atacó. Por qué no atacó a la 
velocidad más rápida. Todo fue para asegurarse de que las hermanas Nonaka 
reaccionaran y lucharan. Forzándolas a tomar una decisión difícil". 
 
Todo esto fue planeado para asegurarse de que pudiera lograr su objetivo sin ser 
impedido por Basara. 
 
"Si bien tu previsión es increíble para enfrentar los problemas, tienes una debilidad 
de preocuparte demasiado por todo. Todo lo que tenía que hacer era preparar los 
ingredientes para asegurarme de que no pudieras pensar con claridad todo el 
tiempo". 
 



"Así que espero que eso te haya ayudado Basara... Espero que seas un poco más 
inteligente ahora". 
  
Basara solo podía apretar los dientes sin moverse. Incluso mientras hablaba tanto, 
Shiba ni una sola vez le dio una oportunidad para atacar. 
 
"Llegaste aquí mucho más rápido de lo que pensé que lo harías, pero llegaste 
demasiado tarde". 
 
"¿Qué quieres decir?" 
 
Si el objetivo de Shiba era capturar a los 4 dioses, todavía tenía que poner sus 
manos sobre Byakko. 
 
"¿¡Qu-... de ninguna manera!?" 
 
Un grito vino desde donde estaba Celis, y Basara observó con incredulidad cómo 
Georgius resplandecía y luego desaparecía. 
 
"Oh, no te preocupes. Simplemente corté su contrato con Celis-chan y lo hice 
firmar un nuevo contrato conmigo". 
 
"Debido a que Georgius está impregnado de los 4 elementos principales, es más 
fácil sintonizarlo con los 4 dioses". 
 
Y con un chasquido de su dedo, Georgius se transformó en una lanza similar a la 
que estaba al lado de Takashi. 
 
"Bueno, con esto, ahora no tengo que lidiar con estúpidos tigres que no cooperan". 
 
Esto era malo. Basara sabía que tenía que detener a este hombre. Si bien no sabía 
cuáles eran los objetivos de Shiba, sabía que alguien lo suficientemente fuerte 
como para formar y cambiar libremente las armas de nivel dios no debería dejarse 
sin supervisión. 
 
En ese momento, Basara sabía que tenía que destruir a cualquiera de los 4 dioses 
para asegurarse de que Shiba no pudiera controlar sus poderes combinados. 
 



Llamó a Brynhildr y luego creó su Extinction Blade, solo para esquivar rayos láser 
rojos desde arriba. Si Basara cambiara sus objetivos de los 4 dioses a los láseres 
rojos, podría deshacerse de ellos, pero le daría demasiadas oportunidades a Shiba. 
 
Basara cargó contra Shiba mientras los rayos láser rojos descendían sobre él. 
 
"Vaya, qué molestia". 
 
Los láseres rojos nunca golpearon a Basara. En su lugar, colisionaron con orbes de 
magia oscura que aparecieron frente a ellos. 
 
"¿Estás bien, Basacchi?" 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 





"Sí, gracias por eso Takigawa". 
 
Cuando se disipó el humo de la colisión, oyeron una risita. 
 
"Qué desastre." 
 
Basara vio a dos jóvenes flotando en el aire sobre ellos. Uno era Shiba. El otro era 
el inquisidor del Vaticano, Cleo Angeles. 
 
"De ninguna manera... Takashi mató a Cleo..." 
 
Celis gimió. 
 
La mirada de Basara no estaba dirigida a Cleo, sino a las armas que flotaban detrás 
de Shiba. 
 
"Ya veo... usaste los 4 elementos de la Extinction Blade de Georgius impulsada por 
los 4 dioses para cancelar mi Extinction Blade". 
 
"Tienes razón. Solo en el poder, es 4 veces más fuerte que Georgius". 
 
"Es difícil ajustar su poder la primera vez, así que en realidad queríamos irnos antes 
de que llegaras aquí". 
 
"Pero lo suficiente para hablar hoy. Realmente tenemos que irnos". 
 
Con eso, Shiba y Cleo se prepararon para hacer una salida. 
 
"¡Espera!" 
 
Fue Takigawa quien habló. 
 
"No puedes irte seriamente vestido así, ¿verdad?" 
 
Él estaba hablándole no a Shiba, sino a Cleo Angeles. 
 
"Oh, supongo que te diste cuenta". 
 
Para cuando se dio vuelta, Cleo estaba en su forma demoníaca. 
 



"Ese es…" 
  
Basara conocía esa cara. Era el joven que ayudaba a Leohart como su mano 
derecha... Balflear. 
 
"Como he sido un espía durante tanto tiempo, mis ojos me ayudan a descubrir a 
mis 'compañeros de trabajo'." 
 
"Pensé que era extraño para ti desaparecer durante la pelea entre las dos 
facciones, pero nunca pensé que estarías aquí. No dije nada porque creía que 
estabas aquí bajo órdenes. Pero pensar que te vería formar equipo con Shiba aquí". 
 
"¿Por qué traicionaste a Leohart?" 
 
"No lo traicioné. Simplemente trabajo con aquellos que me permiten alcanzar mis 
objetivos. Conocí a Lord Kyouichi mucho antes de conocer a su alteza o a ustedes". 
 
"¿Qué…?" 
 
Balflear ya no habló porque tenían invitados. 
 
"¡Basara!" 
 
Eran Mio, Yuki y Kurumi. 
 
"Bueno, parece que se acabó el tiempo. Me iré por hoy. Hay algo que tengo que 
hacer, así que no puedo quedarme aquí y jugar con ustedes". 
 
Y con eso, Shiba, Cleo y las 4 armas de los Dioses se derritieron en el aire y 
desaparecieron. 
 
Lo que quedó atrás fue una Cámara Ceremonial vacía y rota y unos heridos Takashi 
y Celis. Y la realidad de que no pudieron capturar al titiritero que era Shiba. 
 
Basara apretó su puño. Tenía que encontrar y detener a Shiba. Con el poder de los 
4 dioses, Shiba tenía un poder similar al Banishing Shift. La capacidad de borrar 
todo. Era simplemente una habilidad demasiado peligrosa para una persona como 
Shiba. Si lo quisiera, podría destruir lo que quisiera. 
 
Y él también podría destruir el mundo mismo. 



Palabras del Autor. 
 
Para todos los que han leído este libro, y para aquellos que planean leerlo después 
de esto, aquellos que tienen esto en sus manos, muchas gracias. Este es Uesu 
Tetsuto. 
 
¡Entonces, lo primero es definitivamente este tema! Actualmente, el Anime 
"Shinmai Maou no Testament BURST" se está transmitiendo. Durante la primera 
publicación de este libro, deberían estar cerca de la etapa final, creo que debería 
estar cerca del último episodio. ¡Si pudieran por favor seguir mirando hasta el final, 
todos los involucrados estaríamos muy felices! 
 
Y desde aquí, hablaré un poco sobre el contenido del libro. En este noveno 
volumen, Basara se dirigió al clímax de este "Shinmai Maou" - la << Aldea >> de los 
Héroes. Esta vez, hubo dos tipos de batallas, además de una lucha regular, también 
se incluyó una disputa más política. Aunque habían habido expectativas políticas en 
el el Arco del Mundo Demoníaco con Mio también, no fue algo en lo que Basara y 
el resto estuvieron realmente involucrados, pero ahora con la intervención de la 
Aldea de los héroes, Basara tiene que desafiar una situación política más compleja. 
Además, hay nuevos personajes como los padres de Yuki y Kurumi, los ancianos del 
pueblo, y la reaparición de Takashi y Shiba que han aparecido anteriormente, con 
respecto a Basara quien había sido expulsado de esta tribu, hubo todo tipo de 
expectativas y sensaciones mezcladas. Para Takashi quien es serio desde el 
principio hasta el final de la progresión de la trama en el buen sentido, 
escribiéndose a sí mismo, se ha convertido en un tipo con gracia. Era algo que se 
debía ver. 
 
--- Entonces, ahora quiero expresar mi agradecimiento a quienes participaron en la 
elaboración de este libro. Ookuma-san de Nitro + Plus, en tu ocupada situación, 
gracias por haber proporcionado muchas ilustraciones esta vez. Miyako-sensei, 
quien está extremadamente ocupado con la serialización de "LIGHT" en Shonen-
Ace, por hacer las ilustraciones, gracias, muchas gracias. Yanagi-sensei también, 
por dar a los personajes de Shinmai tanta vivacidad en las partes extras, gracias. 
Kiso-sensei, por darle emoción a los fanáticos de Shinmai con el manga, gracias. 
Para todo el personal del anime, gracias por la segunda temporada. Por favor, sigan 
con el buen trabajo para la OVA del mismo flujo el próximo año. También hay otras 
partes relacionadas, en este momento también realmente he causado el peor de 
los problemas, me disculpo profundamente... Gracias a todos ustedes pude 
publicar esto. Gracias. 
 



--- Y ahora, a las librerías y a todos los que compraron este libro, expreso mi sincera 
gratitud. 
 
Entonces, he planeado que el próximo volumen diez esté en una escala magnífica 
en esta historia de Shinmai Maou, deseo dárselos, pero eso puede llevar algo de 
tiempo. 
 
La siguiente página tiene una vista previa para el próximo volumen. ¡Por favor 
anticípense! 
 
--- Uesu Tetsuto 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 





 


